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ATATÜRK'ÜN 
OKUDUĞU 
KİTAPLAR 


“Altını Çizdiği Satırları, Özel İşaretleri, Uyarıları, 
Düştüğü Notlar ve Kitap İçerisindeki Özel Yazıları İle” 


Cilt 7 


Osmanlıca Kitaplar 


Anıtkabir Derneği Yayınları 
yz 


Başbakanlık Tanıtım Fonu Katkılarıyla 


Orijinal metinlerde Atatürk'ün altını ve 
yanını çizdiği satırların Türkçeleri koyu 


harflerle dizilmiştir. 


TERCÜMELER 


Osmanlıca Tercüme 
2 Bekir Koç * Haldun Eroğlu 
Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi 


İngilizce, Fransızca, Almanca, İtalyanca ve Yunanca 
tercümeler Ankara Üniversitesi TÖMER Dil Öğretim Merkezi 
tarafından yapılmıştır. 


TÖMER Tercüme Editörü 
Selen Doğan 


Fransızca Tercüme 
Ali Osman Durmuş 


İngilizce Tercüme 
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Almanca Tercüme 
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İtalyanca Tercüme 
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Yunanca Tercüme 
Özge Ceylan 
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KİTABIN HAZIRLANIŞI HAKKINDA BİLGİ 


Mustafa Kemal ATATÜRK kısa süren yaşamı boyunca, bir insan ömrü- 
ne kolay kolay sığmayacak kadar büyük işler başarmıştır. Başarıyla sonuç- 
landırdığı Kurtuluş Savaşı ve Türk Devrimi ile dünya tarihi içerisindeki onur- 
lu yerini çoktan almıştır. 

ATATÜRK'ün yaşamı ve yaptığı işlerle ilgili yerli ve yabancı araştırmacı- 
lar tarafından kütüphaneler dolusu eser yazılmıştır. Çeşitli dillere çevrilen 
bu eserler sayesinde ATATÜRK dünyanın her tarafındaki entelektüel, asker, 
bilim ve siyaset adamları tarafından çok iyi tanınmaktadır. Eylem ve düşün- 
celeriyle bütün insanlığı etkileyen ATATÜRK'ün, düşünce yapısını tarihi sü- 
reç içerisinde hangi olaylar, düşünürler ve yazarlar etkilemiştir? İşte, bu so- 
runun yanıtlanmasına katkı niteliği taşıyan ve Gürbüz Tüfekçi tarafından 
hazırlanan “ATATÜRK'ün Okuduğu Kitaplar” adlı eser istisna tutulursa bu 
amaca yönelik ayrıntılı bir çalışma henüz yapılmamıştır. 

O'nun düşünsel alt yapısını araştırmak isteyenler için, satırlarının altını 
çizdiği, özel işaretler, uyarılar koyduğu, notlar düştüğü veya bazı açıklama- 
larda bulunduğu eserleri Türkçe'ye çevirerek 20 cilt halinde sunmayı plan- 
ladığımız bu çalışma da yukarıdaki sorunun yanıtlanması amacına yönelik 
küçük bir katkı olarak algılanmalıdır. 

Bu çalışmanın ortaya çıkarılabilmesi için ATATÜRK'ün okuduğu kitapla- 
rın hepsine ulaşılmaya çalışılmışsa da, bu ana kadar ANITKABİR ve Çan- 
kaya'daki ATATÜRK Kitaplığı ile İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi ve Sam- 
sun Gazi İl Halk Kütüphanesi dışındakilere henüz ulaşılamamıştır. Ulaşıla- 
mayan kitapların sayısı mevcut kitap sayısı içerisinde çok önemli bir miktar 
olmamakla birlikte, yapılacak çalışmaya bütünlük sağlaması açısından 
önemlidir. 

ATATÜRK'ün Askeri Ateşe olarak Sofya'da görev yaptığı sırada okudu- 
ğu kitapların Sofya Büyükelçiliği'mizde olduğu konusunda alınan duyum 
üzerine elçilik görevlileri ve orada olduğu söylenen kitapların uzmanlar ta- 
rafından araştırılması için ATATÜRK Araştırma Merkezi Başkanlığı ile gerek- 
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li koordineler yapılmıştır. Bu çalışmanın sonucu daha sonra basılacak cilt- 
lere yansıtılacaktır. 

Ankara Halkevi'ndeki kitapların bir kısmının ANITKABİR'e verildiğini bili- 
yoruz. Verilenler dışında ATATÜRK'e ait kitap olup olmadığının araştırılma- 
sı amacıyla Kültür Bakanlığı ile gerekli yazışmalar yapılmıştır. Bu çalışma- 
nın da sonucu beklenmektedir. 

Bu güne kadar tespit edilen ATATÜRK'ün okuduğu kitapların sayısı; 
174Vi Çankaya'da, 2151i ANITKABİR'de, 102'si İstanbul Üniversitesi Kütüp- 
hanesi'nde ve 3'ü Samsun Gazi İl Halk Kütüphanesi'nde olmak üzere 
3997'dir. Cilt sayıları ile, dergi, harita, atlas ve nota albümleri bu sayının di- 
şındadır. 

Hazırlanan 20 ciltlik eserde; ATATÜRK'ün okuyup satır altlarını çizdiği, 

sayfa kenarlarına notlar aldığı, özel işaretler koyduğu, açıklamalar yaptığı 
kitap ve dergilerin bu bölümlerinin tamamına yer verdik. 
« Yalnız bu işaretli yerlerin çok az bir kısmının ATATÜRK dışındaki kişiler 
tarafından çizilmiş olması olasılığı üzerinde duranlar da vardır. Başkaları- 
nın işaretlediği birkaç eser, diğerlerinden, bu konuda araştırma yapan ki- 
şiler tarafından kolaylıkla ayırt edilebilir. 

Yabancı dilden tercüme edilen metinlerin bugünkü dile aktarılışında öz- 
gün niteliklerinin korunmasına özen gösterilmiştir. Ancak; bu yapılırken ya- 
zım kurallarında ve noktalama işaretlerinin kullanımında özellikle Türk Dil 
Kurumu'nun yayımladığı “İmlâ Kılavuzu” ve Milli Eğitim Bakanlığı'nca be- 
nimsenen ilkeler esas alınmıştır. 

Eserlerin Türkçe'ye çevrilmesinde şöyle bir yöntem izlenmiştir. 

* Çeviride ATATÜRK'ün altını çizdiği, işaret koyduğu veya bir açıklama 
yaptığı cümle, paragraf ve sayfalar dikkate alınmıştır. 

* Aynı konuya ilişkin iki yer işaretlenmiş ya da çizilmişse daha ayrıntılı 
olana öncelik verilmiştir. 

* Bütünlüğü ve anlamayı kolaylaştırmak için bir veya iki kelimesi çizili 

” cümlelerin tamamı, bazen de bütün paragraf çevrilmiştir. 

* Altı çizili sözcük, cümle ve paragraflar koyu olarak gösterilmiştir. 

* ATATÜRK'ün el yazılarının çevirisi orijinal sayfanın yanına verilmiştir. 

* Kitap ve dergilerdeki Önsöz, Giriş, Özelsöz ve Açıklamalar planlanan 
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cilt sayısını aşmaması için çoğunlukla özet halinde verilmiştir. 

» Köşeli parentezler çevirenlerin müdahalelerinde kullanılmıştır. 

«* Özellikle Osmanlıca çevirilerde okumayı ve anlamayı zorlaştıracak ke- 
limelerin bugünkü kullanılışları tercih edilmiş ve daha çok okuyucu kitlesine 
hitap edebilmek amacıyla da o dönem kurum ve kuruluşlarına günümüz 
terminolojisine yakın bir karşılık verilmiştir. 

* Değişik konulardaki yüzlerce özel isim doğrusuna ulaşıldığı ölçüde 
günçelleştirilmiş, ulaşılamıyanlar da ise Osmanlıca okunuşları esas alın- 
mıştır. 

«* Yine Osmanlıca çevirilerde metnin dili sadeyse kesinlikle müdahale 
edilmemiş yazarın ifade şekli esas alınmıştır. 

« Kitap ve dergiler konularına göre (Tarih, Edebiyat, Hukuk vb. ayrılmış 
ve her cilt aynı konuda fakat farklı alanlarda yazılmış ve okuyucuyu sıkmı- 
yacak hacimde ve konu yelpazesi dikkate alınarak hazırlanmıştır. 

Ayrıca kitabın teknik özelliklerini açıklayan bir bölüm hazırlanmıştır. Ese- 
rin, bu konuda çalışma yapacak araştırmacılar için temel kaynak olacağı 
inancındayız. 


Recep Cengiz 
Yayın Koordinatörü 
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MANZÜM RUBÂİYAT-I HAYYAM 
TERCÜMESİ 


Maarif Vekaletinin emir ve tensibi ile müderris ve muallimlerden 
müteşekkil bir heyet tarafından Türkçe'ye nakledilmiştir. 


Çeviren 
Hüseyin Rifat 


İstanbul Devlet Matbaası 
1928 


İ Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 1135 


Yazar : Manzüm Rubâiyat-ı Hayyam 
Cild : Çiçek desenli 
“Ebadı 

En :20 cm. 

Boy :180cm 


Sayfa Adedi :73 
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Sayfa 1 

Senden evvelce gelenler daldılar 
Köhne dehrin bezm-i nuşanuşuna, 
içtiler mest oldular badelmemat 
Düştüler yekdiğerin ağuşuna. 
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Sayfa 2 

Huri ve Cennet ile Kevser şarabı 
Vardır ukbada evet bi şektir. 
Hepsinin namına mey ver saki 
Bir peşin bin alacaktan yeğdir. 


eğik gar 
EŞİ ps! 


bim? UY Up 


VE ele alya 


Sayfa 7 

Nice erbabı liyakat ve edip 
Ewelâ aleme nurlar saldı, 

Bu karanlık gecenin karında 
Derleyip hâb-ı memata daldı 
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Alem-i Edebiyata Bir Yadigâr-ı Kıymetdör 
Müntahabât-ı Bedâyi-i Edebiyye 


Bulgurluzâde Rıza 


İkinci Tab'ı 


,* Hersekli Arif Hikmet, Şemsettin Sami, Şinasi, Namık Kemal, Abdülhak Hamit, 
- Tevfik Fikret, İsmail Safa, Rıza Tevfik, Sami Paşazâde Sezai Bey gibi Osmanlı 
şair ve yazarların çalışmalarının toplandığı iki ciltlik eser. 


Yayınlayan 
Ikbal Kütüphanesi 


istanbul 
Şems Matbaası-Babiğli karşısında numara 43 


1329 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 1071 


Yazar : Bulgurluzâde Rıza 
"Cild : Kırmızı 
Ebadı 4 
En :13 cm. 
Boy :19cm. 


Sayfa Adedi :384 
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Ön Söz 

Şair ve edebiyatçılarımızın seçme eserlerinden olu- 
şan kitap, biri manzum diğeri menşur olmak üzere iki- 
bölüm halinde düzenlenmiştir. 


Sayfa OZ LİLİ 
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Sayfa 67 


Bismillahirrahmanirrahim 
Hakk te'ala azamet-i âlemin pödişahı 
Lâ-mekandır olamaz devletinin tahtgâhı 
Höâssdır zât-ı ileyhiyesine mülk-ü ezeli 
Bihudüd anda olan kevkebe-i lem yezeli 

>” Eser-i hikmetidir yerle göğün bünyâdı 
Dolu boş cümle yed-i kudretinin icâdi 
İzzet ve şanına takdis kılar cümle mülk 
Eğilir secde eder piş-i celâlinde felek 
Emri vech üzere yer eyler gece gündüz hareket 
Değişir tazelenir mevsim-i feyz ve bereket 
Pertev-i rahmetinin lamiasıdır ay'la güneş 
Tâb-ı hışmından alır alsa cehennem ateş 
Şerir-i heybet-i uluviyyesidir hep icrâm 
Onların nuru sehaibden eder ref'i zilâm 

- Kimi sâbit, kimi seyyâr be takdir-i kadir 


Tanrının varlığına her biri bürhân-ı münir 
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Sayfa 68 


Kürsi-i İstigrâk 

Kenâr-ı bahrda hoş bir âlemdir nâzır-ı âlem 
Tahaccür eylemiş bir mevcdir; üstünde bir ödem 
Hayâlettir oturmuş fikr ile meşguldür her dem 
Giyinmiştir beyaz amma bakarsın arzeder mâtem 


Bulutlar, dalgalar, yıldızlar etrafımda hep mahrem 
Ağaçlar, cüylar, kuşlar, çiçekler daima hurrem 


Bu tenha yerleri gördün mü sen zannetme hâlidir 
Hayâlâtımla meskündur bu yerler pür maâldir 
Muhât-ı aczdir hem lâ-tenâhi birle mâlidir 

Bu mevkidir yerim sahilde bir kürsi-i âlidir 


Bulutlar, dalgalar, yıldızlar etrafımda hep mahrem 
Ağaçlar, cüylar, kuşlar, çiçekler daima hurrem 


Sükünetle kuşanmış hây u hüy-ı şehri güş eyle 
Sehâb-ı hande-riz ü berk-i yekser kahrı güş eyle 
Ağaçlardan çıkan efkârı seyret nehri güş eyle 
Bu vahşet-gâhta sen gel benimle dehri güş eyle 


Bulutlar, dalgalar, yıldızlar etrafımda hep mahrem 
Ağaçlar, cüylar, kuşlar, çiçekler daima hurrem 


Düşün ol zâtı kim emriyle zâtından ıyân olmuş 
Vücüd-ı sermedisinden semin ü âsmân olmuş 
Düşün deryâyı her bir katre mevc-i bi-kerân olmuş 
Hafâyâ-yı İlâhidir ki yek-dil yek-zebân olmuş 


Bulutlar, dalgalar, yıldızlar etrafımda hep mahrem 
Ağaçlar, cüylar, kuşlar, çiçekler daima hurrem 


Abdülhak Hâmit 
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Sayfa 138 

Kıra 

Çekmedim dünyada zincir-i esâret bârını 
Kayd-ı dünyadan müberrâyım bilir dünya beni 
İşte meydân-ı hamiyyet kaçma ey cellâd-ı zulm 
Ya seni mahveylesin Mevlâ cihanda ya beni 


Namık Kemal 
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Sayfa 153 
ı 


Bir gözleri âhüya vuruldum, 
Ahü gibi düştüm dağa hasret! 
Etmekle hata mülküne hicret, 
Eyvah! Ne beyhude yoruldum! 

2 
Cânan ile meşgul hayâlim, 
Cânan ise benden hazer eyler. 
Bir necm-i seherdir güzer eyler, 
Yâdı ile geçtikçe leyâlim! 

3 
Fikrim oluyor küyine rehber, 
Hacet göremem başka delile. 
Mey sundu bana kendi eliyle, 
Mestim acaba nerde o dilber? 

4 
Mestim o kadar tâ o zamandan, 
Meyhane gelir çeşmime dünya! 
Dönmekte bütün gördüğüm eşya, 
Tefrik edemem nüru dumandan! 


Abdülhak Hâmit 
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Sayfa 185 

Vöveylâ 

Nevha 1 

Feminin rengi aks edip tenine 
Yeni açmış güle misâl olmuş 
İn'itafıyla bak! Ne al olmuş 
Serv-i simin sefalı gerdenine 

O letâfetle o nihal-i revân 
Giriyor göz yumunca rüyama 
Benziyor aynı kendi hülyama 

Bu tasavvur dokundu sevdama 
Ah böyle gezer mi canan? 

Gül değil arkasında kanlı kefen 
Sen misin sen misin garib vatan? 
Sayfa 186 

Nevha 2 

Bu güzellikte hiç bu çağında 
Yakışır mıydı boynuna o kefen? 
Cisminin her mesâmı yâre iken 
Tuttun evlâdını kucağında 

Sen gidersen bizi kalır sanma 
Şühedân oldu mevt ile handân 
Sağ kalanlar duru mu hiç giryân? 
Tende yaştan ziyâdedir al kan 
Söyleyen söylesin sen aldanma! 
Sen gidersen bütün helâk oluruz 
Koynuna can atar da hâk oluruz 
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Nevha 3 
Git vatan Ka'be'de siyaha bürün! 
Bir kolun Ravza-yı Nebi'ye uzat! 
Birini Kerbelâ'da Meşhed'e at 
Kainata o hey'etinle görün 
O temaşaya Hak da âşık olur 
Göze bir âlem eyliyor izhâr 
Ki cihandan büyük letâfeti var 
Sayfa 187 
O letâfet olunsa ger inkâr 
, Meşrebimce demek muvâfık olur: 
E Aç vatan göğsünü İlahına aç 
Şühedânı çıkar da ortaya saç 
Nevha 4 
De ki Ya Rab bu Hüseyn'indir 
Şu mübârek Habib-i zişân'ın: 
Şu kefensiz yatan şehidânın 
Kimi Bedr'in kimi Huneyn'indir! 
Tazelensin mi kanlı yöreleri 
Mey dökülsün mü kabr-i eshâba 
Yakışır mı sanem şu mihraba?! 
Kaç mı konsun bedel şu mizâba; 
— Dinin kalmasın mı eseri? 
Aden evlâdı birtakım câni 
Senden alsın mı sâr-ı şeytani. 


Namık Kemal 
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ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Bü yük Ahter-i Kebir 


BÜYÜK AHTER-İ KEBİR 


(UYARI) 


Yukarıda adı geçen kitap pek çok kez basılmış ise de önceki sayfa düzeni 
incelemede ve sözcüğü arayıp bulma konusunda güçlükler çıkardığı için 
bu baskıda sözcüklerin kolayca bulunması amacıyla madde başı olan 
sözcükler satır başlarına konulmuşlardır. 


Matbaa-i Âmire Basımevinde basılmıştır. 
1302 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 122 


Yazar : Mustafa Karahisari (Ahteri| 
Cild : Kırmızı 
“Ebadı - 
En :12.55 cm. 
Boy : 18.5 cm. 


Sayfa Adedi : 1198 
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Sayfa : 16 


. ari ŞS sol5 al 


— |, 
İnmmammiammansnani 


OEl eda giydi — lay 


e 


Sayfa 16 
elâhim: Çok gerekli olan nesne. 


el-ihmâm: Üzüntülü olmak ve üzüntü çekmek. 


Sayfa : 238 Me... 
dl (ie) Yel si Me çk) 
Gi esl Eve — ŞU 
UL34 PM Say blur iş 


ds 


gb ni Ugiylg g3 oraları 


e 


Sayfa 238 

el-cebr: Zorla yaptırmak ve düzen vermek be harfinin çift olarak 
ve a biçiminde okunmasıyla yok edici, üstün gelen, bir şeyin peşini 
bırakmayan, büyüklenen kişi, ve insanların öldürülmesi anlamlarına 
da gelir. Ayrıca uzun olan nesnelere de derler. 
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——— — ae MAR buyuk Ahter-i Kebir 


Sayfa 2088 | 
# 


Sayfa 265 


İ 
| 
el-cenüb: Ce harfinin e seslisiyle birlikte okunması durumun- | 
İ 
| 
i 


da kuzeyin karşıtı anlamına gelir. Çoğulları cenâyib ve ecneb bi- 
çiminde olur. 


Sayfa : 307 
i zu be A 

A le 
a 


SE ti) cluji, 


pa 


Sayfa 307 


el-hall: He harfinin e seslisiyle birlikte ve le harfinin çift okun- 
ması durumunda susam yağı ve ezmek anlamlarına gelir. Ayrı- 


ca fetih kelimesinde olduğu gibi açmak ve içeri girmek anlamla- 
ri vardır. 


Sayfa : 308 
* 


Uböşlelir$ al ul Da 
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Sayfa 308 

el-hâl: İş güç ve fin-i esved örneğinde olduğu gibi kara balçık 
anlamlarına gelir. Ayrıca küçük çocuklara yürümeyi öğretmek için 
kullanilan çıkrığa ve sırtta taşınan yüke de denir. Çoğulu ahvâl biçi- 
mindedir. 


' Sayfa : 346 
yy blli, BLM 
giz ŞAYULİ “6 UE S)y> 
Al iy o bii 
2g Ye S5 al ola 
pe yarllaleş sialünl Je 
sö Slyra ai Up ek, 


ap Eyi el AL 
dh az açsiai eli) UN als a5, 
lü) pla İŞİ 5 ve 
DA eriş AYI BŞ gi 
vaki alyp aba b AN yiz 
İNNİ ziyade 


Sayfa 346 
el-hâtır ve'l-hâtıra: İnsanın yüreğine çarpıntı veren ince anlam- 
lara denir. Çoğulu havâtır biçimindedir. El-hâtır ve'l-hâtıra biçiminde 
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————— << MVSV KİTAPLAR * Büyük Ahter-i Kebir 


birlikte kullanıldığında kalp anlamı verilmek istenir. Durumun 
söylenmesi ve irade yeri çeşidinden olur. Bunun dışında hâtır ve 
hâtıra yürekte aşırı derecede çarpıntıya neden olan şu durumlara 
da derler. Bu da dört aşamalıdır. Yürekte önce doğup doğduğu 
anda ortadan kalkan türüne hâcis, bir süre kaldıktan sonra ortadan 
kalkana vâcis, baskısı güçlü bir biçimde duyulana hâtır ve hâtıra, 
sürekli olarak yürekte bulunup ayrılmayana fikr derler. 


Sayfa 427 


el-resm: Kitabet örneğindeki gibi yazmak ve yapıt anlamlarına 
gelir. Çoğulu re harfinin ü seslisiyle okunması durumunda rüsüm 
olur. 


Sayfa : 563 
aaa 
Eye nail ai hi 


esime el 


w 


pa gib Ga ik “yali 
ii Og Rİ 


di 
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Sayfa 563 

el-suba: Se harfinin u sesi ile birlikte ve sözcüğün kısa okun- 
ması durumunda suç ve günah anlamlarına gelir. Se harfinin i 
seslisiyle birlikte ve sözcüğün kısa okunması durumunda ortaya 
çıkmak ve yüreğin yönelişleri anlamına gelir. 


Sayfa : 582 


arza aklar geye “K 


ai ae Şal İZ 
sil 6 |. 


m 


Sayfa 582 


el-sulh: Se harfinin u seslisiyle birlikte okunması durumunda 
müsaleme örneğinde olduğu gibi barışmak, uzlaşmak anlamlarına 
gelir. Düşmanlık kelimesinin karşıtıdır. Ayrıca bozuklukların artmaya 
başlaması anlamına da gelir. 


xa 


2 b e 


Sayfa 783 
el-feylesof: Akıllı, olgun ve düşünce yönü ağır basan kişi. 
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BE) 


el-keskese: Söyleyişte sin harfini söylemeksizin kaf harfine 
P dönüştürerek kullanmak ve çabuk kesmek anlamlarına gelir. 


Sayfa : 1051 


A avla ua 
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Sayfa 1051 

el-mühim: Me harfinin ü seslisiyle ve h harfinin i seslisiyle bir- 
likte okunması durumunda üzüntü verici, dert artırıcı anlamlarına 
gelir. 

el-mehme: Her iki m harfinin e seslisiyle birlikte okunması 
durumunda bir uçtan diğer uca olan aralığı çok olan büyük ova 
anlamına gelir. 


el-hirr: He harfinin i seslisiyle birlikte ve re harfinin de çift 
okunması durumunda kedi anlamına gelir. Çoğulu hirer ve hürer 
biçiminde olur. Küçültme biçiminde herire derler. 
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o Yiyin , 
GAY gb b ye Gİ AR yer dey ES 


42. 


ZAMAN KİT: PHANESİ 
STANBUL. Annarz Caddasi Ne, 97 
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BU SÖZLÜK ÇEVİRİSİ, HAKKAKLARDA 
YİRMİ BİR NUMARALI DÜKKANDA 
KİTAPÇI RİZELİ HASAN HİLMİ EFENDİ 
ARACILIĞIYLA BASILDI 


1304 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 1) 
Envanter No : 42 
Yazar : Ebü Tahir Muhammed b. Yakub b. İbrahim 
Mecdüddin Firüzâbâdi 
“Cild : Kahve 
Ebadı 
En : 13.5 cm. 
Boy 120 cm. 


Sayfa Adedi : 441464 
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(oldur ) 


Yazla elli gemi saz SA Ally geç ele ES gl Kalgli > 
dr alel öze İDİ ala Yak yil eği 3 be eğil gl 
ay Ay ip ES gigi iel öy 4 sakal ç3 
EY KİZİ EE İN YALİ yeli 03 il e KER 
Uskg Üayig | 8 yapi çı! PN yl S6 lg alel 
dü 03 gyza yazik l yl dia gil pe aUNy SİLA Vğgi da 
iy ek Gg sal zi OİL Ol il a a O öl! 
si ali e Yİ yla sadak 5 alel öz m ÇE yazi çe 
28 3 gil Yy zy lele lk G3 e GİY al İyi di 
gi e YAL veli 3 a SERE $ iy eap 
vaaz e Dİ sy çiya ai öy alel uz. 
YİN lke çiziği Eşle ale Gy iy s0$ İğ 
Edi UYAN Gil Uyak lie İz Ayak izi 
JİM göz çil az 


Kamus Tercümesi Önsöz (Özeti 


Şurası açıktır ki bu kitap bir sözlük kitabı olarak yazılmış, iyi bir 
biçimde düzenlenip toplanarak basit bir şekilde sunulmuştur. 
Sözcükler asıl harflerden, sonradan ortaya çıkan ve halen kullanılan 
harflerle alfabetik sıraya göre yirmi sekiz bölümden oluşmuştur. 
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e YE Ğİ Sam Laz İS 

GLel GİY EE AE Ürün SAİT Kiş eb Yi vk 3) 
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Gi e ağ 


Sayfa 9 

(küntü kenzen mahfiya feuhbitu en o'ref) Kutsi hadisi ona 
işarettir ve kutsal coşku şu Tanrısal ortaya çıkıştır ki ilmiye huzurun- 
da sabit olan kişilerin yetenekleri nedeniyle dışarıda ortaya 
çıkışlarını gerektirsin. Bu feyiz en büyük ruh aracılığıyla olur. Bundan 
dolayı işte bu en kutsal coşku ile ilmiye huzurunda sabit şeyler ve 
asıl yetenekler ortaya çıkar ve kutsal coşku ile yazılmış olan şeyler 
dışarıda vücudun görüntüsüne katılır. Gerçek kişilerin ellerinde 
Tanrısal karşılıkları olan isimlerden oluşur. Revayic ve gavâdi 
başlıklarından yine sürme ve gönderilme kastedilmiş olur. Bu söz 
üzerine şükür ve övme kavramı, o Tanrısal yardımların kabul 
edilişine geçmiş olan, yaratılmışlara bir görünmenin gereği 
karşısındaki adlara sürmekten ibaret olan, sabah akşam esintileri 
ile eksiklik ve kesintiden uzak ve temiz armağanlarının ve bereke- 
tinin yağmurlarını yağdıran Yüce Tanrı'ya özgüdür. Bu dakikada 
yazar yazdığı bu eserin hepsinin Tanrı'nın yardımıyla olduğunu 
simgelerle açıklamış ve dolaylı olarak aktarmış olur. 


,* 
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Şayfa : 10 a 
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1 
Sayfa: ll LA) 
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Sayfa : 12 
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Sayfa EN 
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Sayfa 10 

lel-nâkı") Nun ve kaf harfleriyle oluşturulan nak' sözcüğünden tü- 
remiştir. Susuzluğu gidermek ve suya kandırmak anlamlarına gelir. 
Özne olarak kullanılır. 

(el-gulle) Ge harfinin u seslisiyle birlikte okunmasıyla susuzluk 
anlamına gelir. 

lel-savâdi) Sad harfiyle sâdiye sözcüğünün çoğulu olarak kulla- 
nılır. Susuz , susamış anlamlarında kullanılır. Nitelenen olması bakı- 
mında dişildir. Ayrıca uzun hurma ağacına da denir ki bu durumda 
kastedilen kesinlikle ağaçlardır. 

lel-ehâdib) Dad harfi ile hıdâb sözcüğünün çoğuludur ve yağ- 
mur anlamına gelir. 

lel-sevâfi) Se harfi ile südise sözcüğünün çoğulu olup çok ve bü- 
yük olan suya denir, ayrıca tecrid kavramıyla ilgilidir. Çoğulu olan hı- 
dâb sözcüğünün çoğulunun yapılabilme olasılığı da vardır. Bu du- 
rumda hıdb dağlar için kullanılan bir sözcük olduğuna göre çoğulun 
anlamı da kesinlikle dağlar demek olur. Bu görüntüsüyle tamlayan 
durumunda değerlendirilir ve “dağların selleri" düzeninde olur. 

lel-dâfi) Def sözcüğünden türetilmiş olan bir sözcüktür. Özne 
durumundadır. 

(el-ma'arre) Me ve ayn harfinin a seslisiyle.re harfinin de çift 
okunması durumunda kötülük ve işkence anlamına gelir. 

© (el-avâdi) Ayn harfi ile âdiye sözcüğünün çoğuludur. Kötülük, zu- 

lüm ve işkence anlamlarına gelir. Ancak sözün uygunluğu göz önü- 
ne alındığında kıtlık ve pahalılık biçiminde anlamak daha doğru 
olur. 

(el-kerem) Harflerin e sesiyle birlikte okunması ile yücelik ve ba- 
ğışlama anlamına gelir. 
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(el-mümâdi) Birinci me harfinin ü seslisiyle birlikte okunması du- 
rumunda mümâdât sözcüğünden türemiş özne olur. Kitabın kimi 
nüshalarında mütemadi başlığıyla bulunmaktadır. Bu durumda te- 
madi sözcüğünden türemiş bir özne olur. Her iki durumda da uzun 
uzadıya anlamına gelir. Her ikisinde de süreklilik ve birbiri ardına sü- 
rüp gitme anlamları önceliklidir. 


lel-evdâ/) Elif harfinin e seslisiyle okunması ile vadi sözcüğünün 
çoğulu demek olur ki dereye denir. Önce durum ve yer ilgisiyle su ve 
sonra iyiliğe ve çıkara ulaşma ilgisiyle yücelik ve bağışlama anla- 
mında kullanılmış olmakla mecaz olur. 


(min aynel-atâ) Irmak gözüne denir. Mecazen önce bağımsız, 
ikinci olarak özlü söyleyiştir. Atâ vergi anlamına gelir. Ayne'l-atâ söy- 
leyişi göz güzelliğini kapsar. Sözün anlamı: Şükür ve övgü o susuz- 
ların ya da ağaçların susuzluğunu büyük ve geniş yağmurlar yağdı- 
rarak ortadan kaldıran ayrıca kötülük, zulüm ve işkencenin sıkıntıla- 
rını ya da pahalılık ve yokluk derdini sonsuz yücelikler ve sonu olma- 
yan bağışlamalar ile kovan ve ortadan kaldıran, böylece kullarını, 
bağışlamasının ve yüceliğinin kaynaklarından bütün gereksinme 
duyanlara dereler dolusu iyilik ve bağışlamalarda bulunan Yüce ve 
En Değerli Tanrı katınadır. Sâdi susuz olana dendiği için kesinlikle 
yücelik ve bağışlamaya gereksinim duyan anlamına geldi. İlk bö- 
lümde ehâdib sözcüğünden tepeler, bayırlar ve dağlar anlaşılmış 
olursa tamlayan anlam bakımından daha baskın çıkacağı için dolu 
ve taşkın tepelerden ve dağlardan aşağıya inen sel sularıyla kanan 
anlamına gelir. Avâdi sözcüğünden zulmeden ve işkence yapan an- 
lamlarının ortaya çıkması olasıdır. Dikilmiş büyük ağaçlardan iyilik 
dereleri de anlaşılabilir. Ancak bu durum biraz tartışmalı olabilir. Ya- 
zılan bölümün tarsi ve seci (sayfa 11) ve sözcük türetme ve cinas 


sanatını içinde bulundurduğu bu işlerden anlayan kişiler için bili- 
nen bir durumdur. 
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lel-bâis) Ba's sözcüğünden türetilmiş bir sözcüktür.Göndermek 
anlamına gelir. Özne durumundadır. Arapça kurala göre söylenişin- 
de üç yer de uygundur, ancak nimeti büyükleme yeri olması yüzün- 
den başta kullanılması daha uygundur. Özne burada geçmiş za- 
man kipinde kullanılmıştır. 


lel-nebi) Peygamber anlamındadır. Sözcüğün kökenini açıkla- 
mak, resul sözcüğü ile aralarında değişik açılardan karşılaştırma ve 
değerlendirme yapmak sözü uzatmaya ve amacımızdan sapmaya 
neden olacaktır. 


lel-hâdi) İnsanın doğru yola varmasına yardım eden ve yol gös- 
teren demektir. 

(el-mufahhamğö) Eş anlamlılık durumundadır. Mufahham sözcü- 
ğü tefhim sözcüğünden türetilmiş bir öznedir. Ulu ve mantığın doğ- 
ruluğu anlamlarına gelir. 


lâteşine) Şeyn sözcüğünden olumsuz gelecek zamandır. Şeyn 
süs sözcüğünün karşıtıdır ve ayıp, utanma anlamlarına gelir. 

(el-hücne) He harfinin ü seslisiyle birlikte okunması durumunda 
konuşmada olan yanlışlar ve eksiklikler demektir. 


(el-'ucme) Ayn harfinin'u seslisiyle okunması durumunda acemi- 
lik anlamına gelir. Konuşmadaki dil tutukluğu ve yapılan yanlışlıkla- 
rı kapsar. Kimi baskılarda el-lükne sözcüğü görülmektedir ki bu söz- 
cük pepeyilik anlamına gelir. 

(el-davâdi) Dad harfi ile oluşturulur. Bu durumda çirkin söz anla- 
mına gelir. Tekildir. İşitilmemiş eylemdir. Sözün anlamı şudur; Son- 
suz şükür ve övgü karşı çıkanların ve aykırı düşünenlerin hepsini ke- 
sin kanıtlar ile inandırıp çaresiz bırakan, ayrıca yüce değerli ve doğ- 
ru mantıklı olarak kendisine konuşma kurallarını bilmeyen, eksik ve 
yanlış konuşan kişiler tarafından yanlış ve eksiklik özellikleri yöneltil- 
diği halde, bu sıfatlardan uzakta kalmayı başaran ve bütün kulları 
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en doğru yola çağıran ve yönlendiren üstün kişilikli Peygamber'i ya- 
ratan ve görevlendiren Yüce Tanrı'nın katına özgüdür. Dâdi, mudâ- 
di ve davâdi sözcükleri arasında bulunan cinâs-ı nâkıs ile mufah- 
ham ve müfham sözcükleri arasında bulunan cinas-ı mushaf bü- 
tün açıklığıyla ortadadır. Muhammed sözcüğü cümlenin anlamını 
güçlendirmek için kullanılmıştır. İnsanların en iyisi olan Muhammed, 

-Tanrı'nın iyilikleri ve selâmı onun üzerine olsun- hakkında özel- 
likle niteleyici bir sıfat ve ayrılmaz bir belirtidir. Diğer adlandırılan ki- 
şiler hakkında ise tam bir belirtidir. Nitekim Tanrı'nın bütün adlarının 
ve Peygamber'in bütün adlarının özelliği de bu biçimdedir. 

(hayr) sözcüğü en değerli ve en şerefli anlamlarındadır. 

(hazr) sözcüğü huzür sözcüğünden türemiştir ve geçmiş kipinde- 
dir. 

(el-nevâdi) Kevâhil ve kâhil sözcükleri gibi nâdi sözcüğünün ço- 
uludur. 

(Sayfa 12) 

Nâdi sürekli ziyaretçisi ve kalanı olan meclise denir. 

(rekebe) Rüküb sözcüğünden türemiştir. Geçmiş zaman kipinde- 
dir. 

(el-havâdi) Ha harfi ile oluşturulan bu sözcük hâdiye ya da hâdi 
sözcüğünün çoğuludur. Pek çabuk ve hızlı giden deveye denir. 

tel-eblağ) Belâgat sözcüğünden türemiştir. Abartma kipindedir. 


(halebe) sözcüğü hâ harfi ile süt sağmak manasına gelen halb 
sözcüğünden türetilmiştir. Geçmiş kipindedir. 


v0 


(el-avâdi) Ayn harfi ile âdiye sözcüğünün cemidir ki çölde tuzlu 
ot otlayan deveye denir. Burada kesinlikle deve anlamı anlaşılmalı- 
dır. Sözün anlamı: Toplantılarda bulunan insanların en hayırlısı ve 
değerlisi, develere binen insanların en doğrusu, develeri sağan hal- 
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kın en güzeli ve en olgunu adı geçen Peygamber Muhammed -Tan- 
rının iyiliği ve selâmı onun üzerine olsun- hazretleridir. Yukarıda anı- 
lan kişiler halkın bütününü belirtmektedir. Rükâb-ı havâdi ve hulâb- 
ıavâdi Arap ulusu olup doğru ve güzel konuşma onlara özgü oldu- 
ğu için en büyük Peygamber -Tanrı'nın iyiliği ve selâmı onun üzerine 
olsun- Hazretleri doğru konuşma rütbelerinin en sonuncusu ve gü- 
zel konuşma aşamalarının da en son derecesinde bulunduklarını 
belirtmektedir. Anlattığımız bu bölümde tarsi ve cinas-ı muzari sa- 
natlarının bulunduğu da açıkça görülmektedir. 


lel-risâle) Re harfinin i seslisiyle okunması durumunda insanlara 
gönderilişi anlaşılmalıdır. Devha sözcüğünün kullanılması kendisine 
benzetilen öğenin benzeyen öğeye eklenmesi gibidir. 

lel-kevâdi) Kâdiye sözcüğünün çoğuludur. Toprağı çorak olduğu 
için bitkilerin geç büyüdüğü, yetiştiği yere denir. 

liste'sedet) İsfisâd sözcüğünden türemiştir ve güçlü olan bir bit- 
kinin boy sürüp uzaması anlamına gelir. 

(ayyete) Ayn harfiyle ve ye harfinin çift okunması ile “ayy sözcü- 
ğünden geçmiş zaman kipidir. Güçsüz olmak, becerememek anla- 
mındadır. z 

lel-avâdi) diye sözcüğünün çoğuludur. Düşman ya da saldırıp 
hücum edici olan anlamına gelir. Bu bölümde Hazreti Muham- 
med'in -Tanrı'nın selâmı onun üzerine olsun- gücü ve büyüklüğü ve 
düşmanla olan mücadelesi konusunda gücü ve büyüklüğü anlatıl- 
makla önceki bölümden ayrıldı ve eylem cümlesi ile dile getirildi. Sö- 
zün anlamı: İnsanların en hayırlısı olan Hazret-i Muhammed'in dal- 
larının çokluğu, gölgesinin genişliği, güvenlik nedeni oluşu ve karar- 
lılık ve huzur verme bakımlarından çok büyük bir ağaca benzeyen 
peygamberliği güçsüz, kalıcı olmayan, sıkıntıları ve zararları barındı- 
ran diğer dinlere üstün olmakla o dinlerin hepsi geçersiz olmuş 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR *Kamus Tercümesi 


Isayfa 13) ve şubelerinin ve dallarının çokluğu bakımından bağlara 
ve bahçelere benzeyen peygamberliği oldukça güç ve dayanıklılık 
bulmuş olmakla ormanlarda yaşayan arslan görünüşündeki düş- 
manları güçsüz, beceriksiz ve değersiz eylemiştir. Ona kendi yetkile- 
rini kullanabildikleri topraklar içinde üstün gelebilme olasılığı orta- 
dan kalkmıştır. Şük-i kevâdi, i'râb-ı bâdiye ve lüyüs-ı avâdi sözcükle- 
rinden Kureyş'in yiğitlerinin anlatılmak istenmiş olması bile olasıdır. 
Bu bölümde bulunan güzel benzetme ve ihâm-ı tenasüp ve tarsi ve 
cinas-ı iştikak sanatları zevk sahibi kişilerin dikkatinden kaçmaz. Yo- 
rumcu der ki bu bölüm yazarının el yazısıyla yazılmış olan nüshada 
burada aktarıldığı biçimde yazılmıştır. Kimi nüshalarda değişik açık- 
lamaların bulunması onlara da kulak vermeye ve kimi nüshalarda 
el-lüyüs zevâtü't-taâdi fazla ani'z-ziyâbü'l-avâdi biçiminde yazılmış 
olmakla bu şubenin Yehud topluluğundan kinaye olarak kullanıl- 
mış olması olasıdır. 

(salli) sözcüğü salât sözcüğünden ve sellem sözcüğü selâm 
sözcüğünden türemişlerdir. Geçmiş kipindedirler. Dua yeri olduğu 
için dilek anlamlarını kapsarlar. 

el-kavâdi) Kaf ile kadiye sözcüğünün çoğuludur. Kendisine uyu- 
lacak bir kişiye uyarak giden kişiye denir. Burada ardından gidilecek 
olan kişiyle kastedilen seçkin Peygamber Hazretleridir ya da kavadi 
sözcüğü şüzüz sözcüğü üzerine kıdve kelimesinin cemi ola ve kud- 
ve ka harfinin u seslisiyle okunmasıyla kendisinin ardından gidilecek 
kişiye denir. Düzenli leff ü neşr sanatı yoluyla nücümü'd-dâdi tamla- 
ması peygamberin ailesinin ve büdürü'-kavâdi tamlaması onun ar- 

z kadaşlarının nitelikleridir. 
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Sayfa 15 

(ba'd) sözcüğü zaman belirtecidir. İşleyeni gizlenmiştir ve değe- 
rindedir. 

(fein) sözcüğünde fe harfi sözün sıralanışında amma sözcüğü- 
nün var gibi düşünülmesiyle ya da değeri olasılığı göz önünde tutu- 
lursa yanıt anlamı taşır. Bağlaç ve fazla olan harf de sayılabilir. 

(lil-allem) sözcüğünde lâm harfi sözcüğünün önce gelen haberi- 
dir. 

Iriyâzâ) Sonraya bırakılmış addır. 


(gıyyâz| Ge harfinin ı seslisiyle okunması durumunda gayza söz- 
cüğünün çoğulu olar ve sulu yerde olan ormana denir. 


(şi'âb) Şe harfinin i seslisiyle okunması durumunda şi'b sözcüğü- 
nün çoğuludur ve dağ yoluna denir. 

(şevâhık) Şâhık sözcüğünün çoğuludur ve pek yüksek dağa de- 
nir. 

(hidâb) He harfinin i seslisiyle okunması durumunda hedabe 
sözcüğünün çoğuludur. Yüksekliği az yassı dağa denir. 

(teteferre'u) Teferru sözcüğünden türemiştir. Gelecek kipindedir. 
Asıl köke denir. : 

(minh) adılı bilim sözcüğüne döner. 

lefnân) Elif harfinin e seslisiyle okunması durumunda fenn söz- 
cüğünden türemiş olur ki ağacın her türlü dalına denir. Çoğul söz- 
cüktür. 

(fünun) Fenn sözcüğünün çoğuludur. Çeşit, biçim anlamlarına 
gelir. 

(tenaşşuk) İnşikak sözcüğünden türemiştir ve ayrılmak anlamın- 
dadır. Geniş zaman kipidir. 


(devha) Ulu ağaca denir. 
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(el-hıytân) He harfi ı seslisiyle kullanıldığında havt sözcüğünün 
çoğuludur. Yeni bitmiş, büyümüş olan dala denir. 


(gusün) Ge harfinin u seslisiyle okunması durumunda gasn söz- 
cüğünün çoğuludur. Kesinlikle dala ya da ağaçtan sürüp çıkan filize 
denir. Önceki söyleyişe göre atfü'I“âm ale'l-hâs türünden olur. Sö- 
zün anlamı: Gerekeni yerine getirdikten sonra herkesçe biline ki şe- 
refli bilimi incelemenin zevk ve safa edecek yerleri ve ölümsüz ha- 
yattan sevinç bulunacak bölgeleri ve rahatlık ile güvenlik için belli 
bölgeler olacak noktaları ve yürünecek cadde ve sarp ve ince yolla- 
rı ve oldukça güç ve zorlu makamları vardır. Onların da her birinden 
pek çok geçerli görüntüler ve çeşitli dallar uzanır, dal budak salar. 
Önceki üç bölümde lüzum-ı mâlâ-yelzem ve efnân u fünün arasın- 
da, türetilmiş cinas sanatı olup vâsıl kelimesi kural olarak kullanılmış 
olunmakla birlikte elbette yöntem ve kurallara baş vurmanın gerek- 
liliğine işarettir. 

lel-kâfil) Kefil ve kefil olan demektir. 


el-ihrâz) Alma ve koruma anlamlarına gelir. Kimi nüshalarda el- 
ibrâz biçiminde yazılmış olduğundan ortaya çıkma anlamındadır. 

(el-esrâr) Sırr sözcüğünün çoğuludur ve gizlenilen şey anlamına 
gelir. 

(el-hâfil) He ve fe harfleri ile câmi anlamındadır. 

(yetezallu')| Tazallu" sözcüğünden 

Isayfa 16) 


geniş zamandır. Güçlenmek, pek fazla doymak ve kanmak an- 
 lamlarına gelir. 


lel-kahil) Kaf harfi ve he harfi ile derisi değnek gibi kupkuru ol- 
muş zayıf adama denir. 


(el-kâhil) Vücudu çok güçlü olan çok yaşlı adama denir. 
(el-fâkı?) Fe ve kaf ile ölçülü olmayı öğrenmiş delikanlıya denir. 
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Kimi nüshalarda yâfi" biçiminde yazılmış olmakla ergenliğe erişmiş 
olan yetişmiş genç demek olur. 


lel-radi”) Burada kesinlikle çocuk kastedilmektedir. Sözün anla- 
mı: Sözcükler bilimini araştırmak ve incelemek bütün bilimlerin çeşit- 
lerini, bilimlerin söylediklerinin gizemlerini toplama ve korumayı ya 
da bilinmeyenlerini ortaya çıkarmakla kefil ve yaşlı ve gençlerin güç- 
lü ya da tok ve suya kanmış olacakları şeyleri toplar. Çünkü her bir 
durum tek tek bulunan şeylerin birleşmesiyle ilgilidir ve bölümler- 
de bulunan edebiyat sanatları ile söyleyiş güzelliği edebiyatla uğ- 
raşan kişilerin gözünden kaçmaz. 

lli-şeria) Yüce Tanrı'nın kullarına bildirdiği yüce dinden oluşmak- 
tadır. 


(lemmö) Le harfinin e seslisiyle birlikte ve me harfinin çift okun- 
masıyla oluşur. 

(el-masdar) Sudür anlamında mim harfiyle oluşturulan bir ad- 
eylemdir. Adılı bildirmek amacıyla kullanılır. 

lel-Arab) Bilinen bir ulustur. Muhtâr yapıtını yazan kişiye göre 
Arab şehir halkıdır. Nisbetinde Arabi denir ve İ'râb çöl halkıdır, nis- 
betinde i'râbi denir. 


(el-“ame)) Bilinçli olarak yapılan işe denir. 


(el-mücib) Edilgen ad yapısında olduğu için gereken anlamında- 
dır ve kastedilen koşullar ve sınırlardır. 


lel-ihkâm) İkrâm sözcüğünün ölçüsünde dayanıklı, sağlam ve 
sağlamlaştırmak anlamlarına gelir. 


(el-mukaddime) De harfinin çift ve i ya da e seslisiyle okunması 
durumunda başta bulunan anlamındadır. Araştırıcılara göre iki bö- 
lümdür. Biri bilim mukaddimesi ki bir bilime başlamadan önce söy- 
lenen sözdür. Sorunlarının bağlı olduğu nesneden oluşur. Haddini 
başını sonunu ve konusunu bilmek gibi. Diğeri ise kitap mukaddi- 
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mesidir. Asıl söze başlamadan önce bağlantı için söylenen söz top- 
luluğudur. Gerek bağlı olsun gerek olmasın. 

(vecebe) Vücüb sözcüğünden türemiştir. Geçmiş kipindedir. 

(el-rüvâm) Re harfi ü seslisiyle okunduğunda râim sözcüğünün 
çoğuludur. İsteyici anlamındadır. 

(el-tullâb) Tâlib sözcüğünün çoğuludur. 

(el-edeb) Elif ve de harflerinin e seslisiyle okunması durumunda 
ilim istemeye ve edepli olmaya denir. Nefis terbiyesini gerçekleştir- 
meyi amaçladığı için bilinen bilimlere edeb bilimi adı verildi. Girişte 
yorumlandığı ve açıklandığı üzere edeb bilimi on iki bilimden oluş- 
maktadır ki bunlardır: Sözcük bilimi, dil bilgisi bilimi, köken bilgisi bi- 
limi, tümce bilgisi bilimi, anlam bilgisi bilimi, edebiyat sanatları bili- 
mi, aruz ölçüsü bilimi, uyak bilimi, yazı bilimi, şiir bilimi, öyküler bili- 
mi, düz yazı bilimi. 

(el-“uzm) Ayn harfinin u seslisiyle okunması durumunda çok an- 
lamındadır. 

lel-ihtihâd) Çalışmak anlamındadır. 

lel-i'timâd) Dayanmak anlamındadır. 


lel-cül) Ce harfinin ü seslisiyle okunması durumunda en büyük 
anlamındadır . 


(el“inâye) Ayn harfinin i seslisiyle okunması durumunda özen 
anlamındadır. 


lel-irtiyâd) İstemek anlamındadır. 
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Sayfa : 641 


GET ( Dİ). 

Şir DANS ORD lp Dial A YİV LA aş 383 
«Sal dial vie basılı al v4 irdal b SİZ yiz 
22 ALAN SAZ gla İzli ye az iğ zil gra İşi 
yl yazi azl eaaçBP Ala ŞUM ULU van 238 Ğİ gn 
Sig ye ya ene ele GE yy aşa a ala yl GUY 


Sayfa 641 

lel-sölis) Üçüncü demektir. Sâlisetü'l-esâfi sözlerinde sliseyle 
kastedilen dağın kenarından boynuz gibi çıkmış taş olacaktır ki ya- 
nına iki irice taş çatıp ocak etmekle o üçüncüsü olup üzerlerine ten- 
cere koyarlar. O taşlara esfiye denir. Çoğulu esâfi biçimindedir. Da- 
ha sonra sâlisetü'-esâfi sözcükleri çok büyük musibet anlamında 
kullanılmış durumdadır. Ve bunun alışılmışın tersine sayıya özgü di- 
şilleştirilmesi eril olan "taş" sözcüğü bakımındandır. 


— — iğ — — 
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4. 


Jel 


vE şaş miele — pal slip) 


Yep 
ZAMAN KİTAPHANESİ 


STANBUL, Ankara Cadcöz Ma, YT 
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KAMUS TERCÜMESİ 


Dördüncü Cilt 


İSTANBUL 


Cemal Efendi Matbaası 
Basımevi- Babıali Caddesi'nde Numara 34 


1305 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 42 


Yazar : Ebü Tahir Muhammed b. Yakub b. Ibrahim 
z Mecdüddin Firüzâbâdi 
“Cild : Kahve 
Ebadı 
En :18.5 cm. 


Boy :20 cm. 
Sayfa Adedi : 241263 


52 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Kamus Tercümesi-4 


Sayfa : 307 
eğ Yİ şi del Aİ ağ SA (ei) 
de öğr alli A AL yy dl lek ogi AHİ yk Sig 
ŞİŞ Zİ Gİ gz ali Min yy Ak İİ AL Vi 
Mer İDEA Sal laz ei DİR eş 


Sayfa : 308 
(<a) 

— gü 3 pair EL Çk oğla ei öö e LAL gey bü 
Semtin Sagi ölür Jazla arKa geze İLE İİ al 7 
mi TY Alaa İİ özş yal eN 
#3 29) ez eypeaziğ ea) ( Eh) Üyeyi çel sağl 
yele Çİ Sey dü, UM gü ez gb ie 
Ss ei Gal Eyy e eyiğ OZON Zİ İl Yİ 
AM e EE e al SU ez GL Siğil esli ga 
sil ei Sl SAĞ alel gemi şb Lİ gl 
233 begi A SİLA GL) yale alaz 5 3 yala 
Seli ğü yakm Ül vay ilk za aney 473 
ŞAN Sİ 7 ea el (ALİMİ ) a eği YAY Ş 
uügeplesi pi Sd po Yü: yaar la Mİ YÜZ dal 
İG PE 
En Lİ lig ng ( ERİ ) izi AŞ 
<A YE EO 
EAST düş si GE Sy ai Uç ği SS yyl gp 
ig Bl as ike öz baüly dl düşen ygs ğa EU e 
YU elği Üre YALİ O Şe Aİ Aİ ai Şal gele 
ml yg SU ŞA ÜST Sai paz 
#30 gelşi. Pp) ASM dimy zgişl GŞRE yali, ls öğ 
gallery fiğ eklelinn ZAN 3) gil GNB ös af gk 
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Sayfa 307 


(el-resm) Re harfinin e seslisiyle ve se harfinin yalnız okunuşuyla 
eşme olarak adlandırılan kuyuya denir ki toprak ile örtülüp bastırıl- 
mıştır. Ayrıca bir nesnenin iz ve belirtisine denir. Bu sözle ilgili olarak 
bir nesnenin izinin kalanına denir. Örneğin, yıkıntı yerin ayakta kalan 
iz ve kalıntısı gibi. Daha sonra insansız olan ve kullanılmayan bina 
kalıntılarına denir. Örneğin toprak hizasında olacak derecede Isay- 
fa 308) yıkılmış olan evin toprak altındaki temeli gibi. Çoğulu ersem 
biçimindedir. Efles sözcüğü ölçüsündedir. Ayrıca rüsüm sözcüğü de 
çoğul olarak kullanılır. Yorumlayan kişi der ki şive ve görenek ve ge- 
lenek anlamında yaygın olarak kullanılmakta olan resm sözcüğü 
eser ve nişan anlamındadır. Bu durumda rism ad-eylem olur. Bu 
sözcük bir olayın herhangi bir yeri harab ve yerle bir ederek eserini 
yere koyması anlamındadır. Ayrıca bir kişiye bir nesne ile emretmek 
anlamındadır. Ve bir kimseyi mersüm yani belirli bir görevle görev- 
lendirmek, tayin etmek anlamındadır. Yorumcunun bildirdiğine göre 
o göreve mersum denir. Çoğulu merasimdir, bazen hafifletilerek 
merasim dendiği de olur. 


lel-teressüm) Tefa'ül sözcüğünün ölçüsünde bir nesnenin sona 
kalan iz ve belirtilerine bakış yöneltmek anlamındadır. Ayrıca mek- 
tup ve şiir türünde olan yazıları okuyup barındırdığı anlamlara gere- 
ği gibi dikkat etmek anlamında da kullanılmaktadır. 


(el-resim) Remim sözcüğünün ölçüsündedir. Devenin yere zor ve 
şiddetli basması sonucunda bastığı yerde tabanının iz bırakması 
anlamındadır. Ayrıca develerin bir biçimde yürümesi anlamına gelir 
ki zemil dedikleri yürüme biçiminden daha hızlıca olur. Bu yürüyüş- 
le devenin tabanları yerde iz bırakır. Aynı zamanda peygamberin 
arkadaşlarından bir zâtın adıdır ki Hecr adlı beldenin halkından ve 
Benü Abdülkays topluluğundandır. 


ut 


lel-irsâm) Elif harfinin i seslisiyle okunması durumunda deveye 
zorlayarak yeri şiddetle çiğnetip tabanına yerde etki ettirmek anla- 
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mındadır. 

lel-irtisâm) İftial sözcüğü ölçüsündedir. Bir kişinin emrettiği bir işi 
yapmak anlamındadır. 

Ayrıca Yüce Tanrı katına tekbir getirerek ve şeytandan kendisine 
sığınarak dua etmek ve sığınmanın kabul edilmesini dilemek anla- 
mındadır. 


(el-revsem) Cevher sözcüğünün ölçüsünde olup büyük âfet ve 
musibete denir.Ayrıca mühür gibi damgalara denir. Bir iki çizgi ka- 
zıp onunla dolu olan küp ağzına mühür vururlar. Yine şu küçük tah- 
taya denir ki damga deseni olduğu için kendisiyle yığın durumunda- 
ki harman mühürlenir. Rüşem de derler. Şe harfi kullanılarak bizim 
ellerde ona reşm de derler. Harmanı görevli kişi reşmledi derler. 
Küp kapağından biraz daha büyük kulplu ve damgalı tahtadır. 
Damga basar gibi onunla yığın durumundaki harmanın her tarafına 
basarlar, ta ki mühür altında kalıp art niyetlilerin ellerinden korun- 
muş olur. Bu yüzden şu anda da kile ve dirhem türündeki tartılar 
üzerine basılan damgalara da aynı ad verilir. Rüsüm ayrıca belirti 
anlamına gelir ve eser, resim anlamındadır. 


Sayfa : 329 


Ak 0133 83 03 (e) ep 
0 ale sel sai alsel ae yarliyrel Ae 
Gİ esi My ÜN KEİ çig ayl lie Gi ere >. 


alk rana giliemisk2 GİRİ geye pall iz de yla i 
Al ez AS gey aşi bi il vr çöl öl 
“gal hal ge eki Gk Ayak yesen JAR al sanli ölür 
SAN 45 ,b e ASRİ pdr li 4 gel geri 3 4 


# “Mi 
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Sayfa 329 


(zenim) Nun harfiyle ve zebir sözcüğünün ölçüsündedir. Hazreti 
Sâriye'nin annesinin adıdır. Hazreti Sariye, Peygamber'in arkadaşla- 
rındandır. Nihâvend Savaşı'nda İranlı askerler ile savaşmakta iken 
İranlı askerlerden bir grup aradan sıyrılıp İslâm ordusunun orta- 
sında olan dağa gitmeyi ve oraya yaklaşmakla ansızın arkadan hü- 
cum eylemek amacında iken Medine'de halife olan Hazreti Ömer 
camide minber üzerinde hutbe okurken bu durumu Tanrı'nın yardı- 
mı ile bizzat yaşıyormuş gibi gördükten sonra hutbenin ortasında yâ 
Sâriyetü'!-cebelü'!-cebel diye yüksek sesle seslendi. 


— e. — — 
Mr pa» 
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TERCÜMANI 


ELLÜĞAT 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Tercüman-ı El-Lügat 
— << ANAR * Tercüman-ı EI“Lügdt . 


Tercüman-ı El-Lügat 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 31 


,| Yazar : Hamdi Hüseyin Remzi 
») Gild : Siyah 
Ebadı 
En :15 cm. 
Boy :23 cm. 


Sayfa Adedi : 520 
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Sayfa : 20 
Aalayler Sami GAR li e e 
yal biz, — Gy ae yali İş! Krm 
Sp Şi ala gal all İYİ e) öv 
33 öze elan Tİ alel İGİLİ a al YI 
BAYİ Ey Saü 
Alya üeryamg A ay ASE pale Ya AL Za 
az iy aaa ayl İl A A AN anil 
seli YE ba psi m gl 
ESAS AN İN MA A Yl EY GAY 
GT ME iy Ke e zl asla a ass lazi 
DASK öyilğ ŞAK Ağ Gülal a * ei üz 
DAYE aa ği Y sayar gar Sp yağ 
Er SK gla Gİbİ ya eli Ba e 

j eyrek ir öp Ki yü EKE öy 


Sayfa 20 . 

İkinci yarar: İranlıların dilinin durumlarını ve niteliklerini anlatmak 
için yazıldı. İranlıların dilinde konuşan kişinin ve dinleyenin, kendisin- 
den anlam çıkardıkları söze sözcük denildiği bilinmelidir. Öyle ise 
her biri iki harften oluşan söze sözcük denilmesi doğru olur; çünkü 
ondan bir anlam çıkarılması mümkündür: dil (gönül), ser (baş) ve pa 
(ayak) sözcüklerinde görüldüğü gibi. Ancak, bir harfe sözcük denil- 
mesi doğru olmaz, çünkü yalnızca bir harf anlam ortaya çıkarmaya 
yetmez. Sonuçta pekiştirme, abartma ve özellik gibi kimi anlamları 
belirtebilmek, kimi kazançları elde edebilmek için bir sözcüğün önü- 
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ne ya da ortasına ve sonuna, yerine göre bir harf eklenmesi olağan- 
dır. Ayrıntıları Yüce Tanrı'nın izni ile altıncı yararda açıklanacaktır. 
Başlangıç bölümünün belli olması için ister istemez sözcüğün baş 
tarafı harekeli olur. Çünkü sözcüğe harekesiz harfle başlamak ola- 
naksız sayılır. Sözcüğün sonu duraklamanın sağlıklı olması için ha- 
rekesiz olur. 


*Kural* İranlıların dilinde düşüncenin aktarılması iki ya da ikiden 
2 artık sözcükle yerine getirilebilir. Bu sözcükler amaca uygun ve açık, 
ğ kolay anlaşılabilir sözcüklerdir. Düşünce aktarmaya yarayan bu söz- 
cük topluluğuna İranlıların dilinde söz adı verilir. İki türlü kullanımı 
vardır. Biri düz yazıdır, öbürü manzum yazıdır. İkinciye şiir adı da ve- 

rilir. Düz yazıdaki sözlerin ortaya çıkışına... 


Sayfa : 52 


iyi Tİ al » £ »— doss wi Tuğ bi TD 
deli el üs İİİ gr gl e 


Sayfa 52 


âb-ı âteşzây: Ateş doğurucu su anlamına gelir. İsteğe bağlı 
olarak âb-ı ateşrenk tamlamasındaki gibi uzun yazılabilir. Zây keli- 
mesi zâyiden eylemindendir ve özne durumundadır. 
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Sayfa : 52 


aym Üy Ey 3 2g e Var le o Ça) 
2 ilm pie ya 4 an ay İz 22 Ale Un 


yu la Şİ ANİL ya ps 
ge A yel İY ye NA El 
25 Sen İS 3 la 


Pp 


Sayfa 52 

âbâd: zâd sözcüğüyle aynı ölçüdedir. Altı değişik anlamı var- 
dır. İlk olarak leke ve bayındır anlamına gelir. İkinci olarak selâm 
ve dua anlamındadır. Daha çok büyük peygamberlerle ilgili olarak 
yapılan dua ve selâm için kullanılır. Üçüncü olarak beğenme edatı- 
dır. Aferin sözcüğü gibi. Dördüncü olarak saygıdeğer Kâbe'nin adı 
demektir. Beşinci olarak İran ulusu için ilk önce görevlendirilmiş 
olan peygamberin adıdır. Altıncı olarak hoş, iyi ve güzel anlamları- 
na gelir. 


Sayfa : 52 


gi 2g Klas İyi yelesi bl «0 
Jel 2 Ağa yz 3132 İS İİ 


yi fl gps yeni Şa pe AŞ Ş almayi Las 4 
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Sayfa 52 


âbâd: Bâzâr sözcüğüyle aynı ölçüde olup yanmış kurşun anla- 
mına gelir. Onun yakıcı anlamına gelen ve sıfat olan biçimi budur 
ki kurşundan ince sayfalar sıralayıp birbiri üstüne koyarlar. Her 
sayfanın arasına kükürt serperler. Daha sonra onları bir demir tava 
içerisine koyup üstüne dibi delinmiş toprak bir kâse kapatırlar. Ateş 
üstüne koyarlar. Ateşi yeteri derecede tutuşturduktan ve bir parça 
demir yedirdikten sonra kurşundan ... 


* eş 
EY OLA az EE 
m a Asi > 
> - “8230133 29342 serili 
Jr A İm) İp 3 338 4 Yine gzel yasa zi 


GERİ Sl 5s ün Up feri ya kişi 
Mp ELİZ iel 4 o yale, 
Is-5 PİLE 5, Iİ! 


Gi J “ 


Sayfa 65 


Dört temel öğedir. Işık, geçerlik, parlaklık, kızgınlık, canı hafif 
olmak ve değer, saygınlık anlamlarına gelir. Pahalılık ve yönetim ta- 
rafından belirlenmiş fiyat. Fiyatların yüksek olması nedeniyle. Yiğit, 
bahadır anlamlarına gelir. Şık, yakıcılık ve aşkın yakıcılığı ve şeytan 
anlamlarına da gelir. Kimya biliminde kırmızı kükürt anlamında kul- 
lanılır. Ayrıca sindirim gücüne de ateş denir. 
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KİTAB-I HİLAYYETÜ'L-İNSAN VE HALBETÜLL LİSAN 


MİMME CEMAU VE ELLEFEHU ESSAİD EL-MERHUM 
ESSEYİD CEMALİDDÜN İBN EL- MUHENNA 
RADİYALLAHU TEALA ANHU 


(Toplayan ve düzenleyen Cemaleddin: İbn-i Muhenna) 


0 


, — 
Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 58 


Yazar : Cemaleddin İbn-i Muhenna 
Cild : Bordo 
Ebadı 

En » 15cm. 


Boy :23cm. 
Sayfa Adedi :8 423043 
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Kitaba Dair Bir İki Söz (Alıntıl 


Bu eser üç bölümden oluşmaktadır. Birinci bölüm Farça'dan, 
ikinci bölüm Türkçe'den, üçüncü bölüm Moğolca'dan bahsediyor. 


Rus oryantalistlerinden Mösyö Milyoranski; ikinci bölümü 
1900'de, üçüncü bölümü 1903'de, Petersburg'da bastırmıştır. Devlet 
Müzesi Kütüphanesi'nde ve Katyanof Kütüphanesi'nde birer nüsha 
vardır. 


Adı geçen eserin, Devlet Müzesi Kütüphanesi'nde ayrıca bir de 
yazma nüshası var ki her üç bölümü basılmış olanından daha sıh- 
hatli ve daha mükemmeldir. 


çe) 


Eldeki nüshaların beş tane olmasından dolayı eserin doğru ola- 
rak basılması gerekliyse de bu beş nüsha aslında bir nüshadan ço- 
ğaltılmışa benziyor. O da tam olarak sağlıklı bir durumda değildi. 
Bundan dolayıdır ki eser çok sıhhatli olarak basılamadı. Bundan do- 
layı var olan yanlışların düzeltilmesini dil bilimi uzmanlarından bek- 
liyorum. 


Nüshaların hiç birisinin sonunda yazarın adı görünmüyorsa da 
yanlışın Arapça'da azlığı, Farça'da, Türkçe'de, Moğolca'da çokluğu 
kopya edenin Arap olduğuna işaret etmektedir. Böyle olmakla bir- 
likte bir takım hataların yazarın kendisinden kaynaklanmış olma ih- 
timali de vardır 


Eserde yazarın ismi, ne zaman, ve nerede yazıldığı de belirtilme- 
miş olduğundan bu noktalar bilinemiyor. Şu kadarı var ki İlhanlı Dev- 
eti zamanında, yönetimi altında bulundurdukları ülkelerde, İranlılar 
arasında Farsça, Araplar arasında Arapça, Moğol askerleri arasın- 
da Moğolca, siyasal, yönetsel, bilimsel bütün önemli görevler ister 
istemez kendilerine verilmiş olan Türkler arasında Türkçe konuşul- 
makta olduğu ve hatta yarlığlar (resmi yazılar) bile hep Türkçe ya- 
zıldığı tarihte sabit olduğu göz önünde bulundurulursa, adı geçen 
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eserin M. XII. yüzyılın sonunda veya M. XIV yüzyılın başlangıcında 
Azerbaycan bölgesinde, uyruğu ve kişiliği bilinmeyen biri tarafinda 
yazılmış olduğu söylenebilir. 


Arapların Türk dilini öğrenmeye hevesli oldukları dikkate alınırsa 
yazarın Arap olması ihtimali daha güçlüdür. (Mösyö Milyoranski'nin 
ifadesi burada bitti.) 


Le) 


Bu eser bize üç dil ile ilgili önemli bir takım bilgiler vermekle be- 
raber Türkçe hakkında dört kitap ile ilgili haber veriyor: 


1- (Kitab-ı nadirü'd-dehr ala lügat“ melikül-asr) der ki yazar bu- 
nu 78. sayfa da söylüyor. 


2- (Mehmet bin Kays) ın Celalettin Harzemşah için yazmış oldu- 
ğu eserdir ki yazar bunu 93, 101, sayfalarda söylüyor. 


3- Bizim nüshaya göre (Kitab-ı Yahyaü'!- Melik ) basılmış nüsha- 
ya göre (Kitab-ı halilü'l- Melik) dir ki yazar bunu 96. sayfa da söylü- 
yor. 


4- (Kitab-ı Tuhfetül Melik) dir ki yazar bunu 129. sayfa da söylü- 
yor. 


Gerek bu dört kitabı, gerek bu eseri Katip Çelebi görmemiş ola- 
caktır ki Keşfü'z-zünün'da bunlardan bahsetmemiştir. 


> o AcabaKeşfü'z-zünun'a zeyl (ek) yazan kitap bilginlerinin dördün- 
“cüsü Bağdatlı merhum İsmail Paşa gördü mü bilmem. 


Otuz senelik bir emeği ilemeydana getirilen ve yirmi binden faz- 
la kitap ismini içeren iki ciltten oluşan adı geçen eserin ve yine mer- 
humun otuz bin yazarın ismini içeren dört ciltten meydana gelen te- 
racim-i ahval-i (Hal Tercümeleri) ismindeki diğer eserinin Vakıf veya 
Eğitim Bakanlıklarından birisinin aracılığı ile mirascılarından satın ali- 
narak yayınlanmasını ümit eder ve bu münasabetle merhumu say- 
gıyla anarım. 
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Şunu da belirtmek zorundayım ki bu eserde bir çok kelime nok- 
tasızdı. Düzeltmesinde belki hata yaparım diye bu gibi kelimelere 
dokunmadım ve aynen aslında olduğu gibi bu kelimelerin harflerini 
noktasız bıraktım. 


Eserin Farsça kısmındaki hataların doğrusunu genellikle göster- 
diğim halde, Türkçesi'nde o kadar cesaret edemedim. Moğolca'ya 
gelince bu dilde ilk gördüğüm eser bu olduğu için herhangi bir keli- 
me hakkında bir şey düşünmek bile aklımda geçmedi. Şayet bu kı- 
sımda hatalar varsa bunun düzeltilmesini ülkemizde Uygur yazısını 
ilk defa okuyan ve okutan. Hubbetü'l-hakayıkı bastıran saygın insan 
Necip Asım Beyefendiye bırakıyorum. 


Bu eserin yayınlanması için devlet müzesi müdürü sayın Halil Be- 
yefendi destek olmuş ve yol göstermiştir. Gerek Halil Bey'e gerek 
basılmasını sağlayan Eğitim Bakanlığına çok çok teşekkürler eder ve 
eshab-ı kiramdan (okuyuculardan) karşılaşılan kusurlarımın affını di- 
lerim. 


Sayfa : 8 


33 « iş) çe. 33 Er AYI peş X 


(AS) (0) sal ÇA) 
(Yl e A ça w 


(205) ç315 


Sayfa 83 
“Tün”, “tünan”, “gün”, “günan”, “atamuk”, “tunmuk”. 
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Sayfa : 137 
i (salsa seli lal) yk 
il > gili Yö — all 
io sap OE — çay 
o il e) 
0 — oi i 
Sayfa 137 
El-Sahibü”l Mülk iydi (idi) Allah'u Taâla — Tengri 
El-Halik - yaratgan El-Vahab Sayurgalı 
El-mucid — türetkin El-Kavi - Ugan 
El-aziz - Keşüş El-Rab — Eğitken 


El-meyt - öldürgen El-Muhyi — Tiritken 
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El-Halik > Yaratkan 

El Mutecemmil — Tuna 
Zeydü'l Gani < Bay Zeyd 
Allahu'l Kaviyyu < Ugan Tanrı 


Fülan Tao 


Fetaha — Açtı 
Cerrabe — Sınadı 

* Okunamadı 
Dalle — Azdı 
El-gazil < Eğirmek 
Eİ-Fi”l < Kılmak 
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— — — — —  iberi VW okay 


Hibetü”l Hakayık 


BİRİNCİ BÖLÜM 


Yazarı Açıklayan ve Aktaran 
Ahmet bin Mahmut Necip Asım 


İSTANBUL-Matbaa-i Âmire 


1334 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 939 


Yazar : Ahmet bin Mahmut (Yuğnaki| 
(Çeviren: Necip Asım (Yazıksız)| 
Cild : Bordo 
Ebadı ii 
En :16 cm. 
Boy :23 cm. 


Sayfa Adedi : 112455 


72 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Hibetü'l Hakayık 


İ0zpE2 İİ) sata Sİ lela iler esi 


le e Gil 
Ji>yiu WE 


LAL 457) 3.2 İYAl dar vas al 43 


Ea << 


Eğitimin genelleştirilmesi ve yayılması ile yapıtların yeniden can- 
landırılması konusunda yardımlarını esirgemeyen Genel Eğitim Yü- 
ce Bakanı : 


Saygıdeğer Şükrü Beyefendi'ye 


Türklerin en eski anıtlarından olan bu yapıtı adamak ile övünç 
duyduğumu belirtmek isterim. 


NECİP ASIM 


Sayfa : 8 ç 
Lumley v343 gal gü3 sak gey YA a Zİ 
EİN Şİ gi #30343 e Navy 3 Davids 
dali Avr GS, gazi peel çe GE Gİ 1755 


el yö 230) İ 05 YA İzel j5 “yili gala Sis | 
İP Şile eg 0 ül 29 
ALİN anl 853 
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Sayfa 8 

İngiliz doğubilimcilerinden olup, genç yaşında ölen Davids 
Lumley”in 1832'de Londra'da İngilizce olarak yayımladığı eksiksiz 
bir Osmanlıca dil bilgisi, Javbert'ın yanlışlarını elden geldiğince 
düzeltmiştir. Bu kitabı Davids'in ölümenden sonra annesi 
Fransızca'ya çevirerek 1836'da Londra'da yayımlamış ve bir 
nüshasını Sultan İkinci Mahmuf'a sunmuş ve hükümdar 

2 tarafından kendisine bir yüzük hediye edilmiştir. 


Sayfa : 10 


- ai pe 
202 0309 Gİ gl a SEE el 63, EY 


Sayfa 10 
..bundan dolayı bizim çevirmemiz ile Abdürrezzak'ın ki 
arasında oldukça ayrılıklar vardır... 


Sayfa 96 
.kiltürmek, yiyümek, yıgaç sözleri bizde ...... 
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Sayfa 100 


arkagan: arkamak (arka çıkmakjtan. 
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KAMUS-I TÜRKİ 


Bütün Türkçe sözcükler ile Türk dilinde kullanılan Arapça, Farsça ve 
yabancı dillerdeki sözcükler ve terimleri kapsayan 
dilimizin eksiksiz sözlük kitabıdır. 


Yazarı 
Ş. SAMİ 


Sahibi ve Yayıncısı 
"İkdâm"ın yayın hakkı sahibi ve baş yazarı 
AHMED CEVDET 


Büyük Eğitim Bakanlığının 29 Recep 1317 ve 20 Kasım 
1315 tarihli ve 547 numaralı izin belgesiyle basılmıştır. 
Bütün hakları sahibi ve yayıncısına Gittir. 


İSTANBUL 
"İkdâm" Basımevi-Babıali Caddesi'nde kendi dairesinde. 
1317 


— | Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 66 


Yazar : Şemsettin Sami 
Cild : Bordo 
Ebadı 
En :17 cm. 
Boy :23cm 


Sayfa Adedi : 1317 
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Sayfa 1 
Önsözü Özeti 


Sözlük bir dilin hazinesi niteliğindedir. Dil insanların görüş ve dü- 
şüncelerini anlatmaya yarayan ve her dilin kendine özgü kurallarına 
bağlı olarak çekimleri ve tamlamaları olan sözcüklerden oluşur. Bu 
durumda dilin sermayesi sözcükler ve dil bilgisi kurallarıdır. 


Dünyada, dilinin bütün sözlüğünü bilen ya da bütün cümlelerini 
aklında tutabilen hiçbir kimse düşünülemez. Çok az insan dillerini 
tam olarak kuralarına uygun bir biçimde konuşabilir. Bu durum her 
dilin bazı kelimelerinin zamanla kaybolmasına ve temel kurallarına 
aykırı olarak söylenerek açıklıktan yoksun kalmasına ve özetle geniş 
ve duru bir dil iken, karmaşık ve yanlış bir dil olmasına neden olur. 


Dilleri bu gerileyişten alıkoyacak ancak edebiyattır. Edebiyatın, 
yani yazarın bu anlamda yapacağı hizmetlerin ilk adımı ise dilin bü- 
tününü oluşturan sözcüklerini ve duruluğunu gerektirdiği kurallarını 
özellikle korumaktır. Bu iki şıkkın birincisi dilin bütün sözcüklerini içe- 
ren tam bir Sözlük hazırlamakla, ikincisi ise dil bilgisi kurallarının bir 
sistem içinde toplanması ve dil bilgisi kitabının oluşturulmasıyla 
mümkün olabilir. 


Bundan dolayı yazılı ve edebiyat dili haline getirilmesi amaçla- 
nan her dilin öncelikle sözcüklerinin derlenmesiyle bir sözlük ve ku- 
rallarının saptanmasıyla ile de dil bilgisi kitaplarının oluşturulmak is- 
tenmesi eskiden beri genel bir kural haline gelmiş, hatta bu gün bi- 
le yer yüzünün en ücra köşelerindeki dilleri öğrenmek isteyen Avru- 
palılar, o dillerin sözlük ve dil bilgisi kitaplarını belirlemek ve yaz- 
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makla işe girişirler. 


Sözlüğü oluşturulmamış ve kuralları saptanmamış bir dilin hiçbir 
zaman bir edebiyat dili olarak nitelenmesi iddia edilemez. Çünkü bu 
iki kitap edebiyatın temelidir. Edebiyatın yapısı ancak bunların üzeri- 
de kurulabilir. Dilin kirletilmesine karşı bir duvar görevi görecek olan 
ancak bu iki kitaptır. Tam bir sözlüğü olmayan bir dil doğal hazine- 
si anlamına gelecek olan sözlüklerini günden güne yitirerek kendi 
varlığıyla bir şey anlatamayacak derecede kısırlaşır ve ayrıca tam bir 
dil bilgisi kitabı olmayan bir dil, doğru konuşulmayı sağlayamayarak 
gittikçe daha yanlış konuşulur ve sonunda tamamen yanlış bir dil 
halini alır. 


Bundan dolayı dilini duru ve geniş bir edebiyat dili halinde koru- 
mak isteyen ya da bu hale getirmek ve böylece yaşatmak isteyen bir 
ulus, dilinin tam bir sözlüğünü ve sistematik bir dil bilgisi kuralları ki- 
tabını oluşturmayı içtenlikle düşünmeli ve bunun için çalışmalıdır. 


Bu gerçeğin herkesçe bilindiği ve bütün uygar ulusların bu nok- 
tadan başladığı bilindiği halde biz, bin yıldan beri yazıya ve bir ede- 
biyat diline sahip olmakla birlikte bu kadar zaman içinde dilimizin ne 
sözcüklerini derleyip tam bir sözlük, ne de dil bilgisi kuralarını belir- 
leyip düzgün bir dil bilgisi kitabı oluşturmuşuzdur. Bu savsaklama ve 
özrümüzün sonucu olarak dilimiz, bugün, oldukça geniş ve zengin 
olan deyimlerimiz çoğu sözcüklerini yitirmiş bir durumda olup, Arap- 


“ ça ve Farsça sözcükleri katmadan bir şey ifade edemeyecek dere- 


cede karmaşık ve sözcüklerinin kök ve türevleri belli olmayacak bi- 
çimde halkın kullanımında olan bir dil halini almıştır. 


Bilinmektedir ki; Türkçe Asya'nın bütün kuzey bölgelerinde konu- 
şulan Turani diller ailesinden olup, bugün bile oralarda oldukça ge- 
niş yerlerde konuşulduğu gibi, bir kolu da batıya doğru ilerleyerek 
Avrupa ile Asya'nın birleştiği güzel bir kol üzerinde, yani Anadolu ile 
Rumeli'nde konuşulmaktadır. 
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Sayfa 16 
âbâd: Farsça eril ad. Bakımlı, bayındır. 


Sayfa : 
ei Jaa. e e — 
ği! LA sales GA 
k yali do NN 


Sayfa 16 

âbâdi: Farsça ad. Hind'in Devletâbâd kentinde üretilen bir çeşit 
üstün kaliteli yazı kâğıdı. (Devletâbâdi sözcüğünün hafifletilmiş biçi- 
midir.) 


ATATÜRW'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Kamus-ı Türki 


Sayfa 16 
âb-ı hayât: Dirilik suyu ve benzeri. bakınız: b 


âbdâr: Farsça sıfat. (âb-dâşten eyleminden) 1. Sulu, çok taze. 2. 
Süslü, parlak. 3. Anlamlı. 


«EY (ls. Şİ) 6. 
“AY ge 618 g5 


iki 
pi e ee cz 


w 


Sayfa 16 


âbdân: Farsça isim. (âb-dân| Bahçe kovası, sulama işinde kul- 
lanılan süzgeçli kova. 2. Sidik torbası, mesane, gereksiz. 


Sayfa : 24 


b Pare ME ais Kk 


2 


Sayfa 24 
âhâd: Arapça eril çoğul ad. Tekili Ehad. bakınız: Ehad. 
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Sayfa : 26 


Sayfa 26 
âzân: Arapça eril çoğul ad. Tekili Üzn. bakınız: Üzn 


özer: Farsça ad. Ateş, od, nâr. gereksiz 


Sayfa : 29 


5” «> 04. b) 5 ... 
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Gl Lal ŞU 
pil sille : alg 
YE ike psa ekl. 
333 .3ö)l ağza 


Rİ ğa > 
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yla DA) 
e Arcenic : 3 


331 öle 


Sayfa 29 

ârzü: Farsça ad. (Farsçada "r"si i sesiyle birlikte okunuyor ise de 
Türkçede r harfinden sonra i sesi kullanılmaz.) 1. İstek, dilek: Bu işi 
arzu etmem. 2. Emel, heves, eğilim: Filan şeye arzusu vardır.  ârzü 
çekmek: Çok istekli olmak, özlemek. 

arsenik: Ad. (Yunancadan eğretileme Fr. Arcenic| kimya. Sıçan 
otu. 
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Sayfa 30 
arkadaş: Ad. I'arka"dan. Aslı: arkadaş) 1. Eş, ortak. 2. Yardımcı, 
yamak. 


Sayfa 32 
Gr İsi Lal arm Ni 
sGİ doll seyir 
zil o Il JA 5 
z A3 GT Il n dal po! 


Sili İs yS e çi 
| 
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Sayfa 32 
âzâr: Farsça ad. İncitme, üzme, ceza. dil-özâr: gönül inciten... 
merdüm-âzör: Adam inciten.  özâr-dide: Zulüm görmüş. 


âzâr: (Yukarıda geçen Farsça kelimeden| Çıkışma, paylama, 
azarlama, başa kakma: Azar işitmek. 


EE J565351<05351115 
vE 


yaa dı ei 


al 


Sayfa 32 
âzürde: Farsça sıfat. İncinmiş, azar işitmiş. . dil-i özürde, 
âzürde-dil: Gönlü incinmiş, hüzünlü, kederli. 


Sayfa : 32 


«dwjla).6. vi 
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Sayfa 32 

özmâ: Farsça sıfat. ('âzmüden” eyleminden buyurma kipi olup, 
tamlamalarda bulunurl Denemiş, tecrübe etmiş: kâr-âzmâ: İş gör- 
müş, deneyimli. 


Sayfa : 32 


sağla je .-) P me 


(ae yale) U 
. a 


a 43 


pl 


Sayfa 32 
özmüyiş: Farsça ad. I“âzmüden" eyleminden eylem adil 
Deneme, deneyim. 


Sayfa 34 
âstöneli: Sıfat ad. İstanbullu, şehirli. 
östin: Farsça isim. Elbise kolu, yen, küm. 
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Sayfa : 34 
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Sayfa 34 
âsüd: Farsça ad. Rahat, huzur, rahatlanma,. Dinlenme. Gereksiz. 
âsüdegi: Farsça ad. Rahat, huzur, dinlenme, güvenlik. Gereksiz. 


âsüde: Farsça ad. ('âsüden" eyleminden edilgen ad) Rahatlan- 
mış, dingin. . âsüde-hâtır: Gönül dinginliğine sahip olan kişi, . âsü- 
de-dil: Gönlü rahat. âsüde-nişin: Rahat oturan. 
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Sayfa 34 

âsyâ: Farsça isim. Değirmen. gereksiz 

âsyâb: Farsça isim. Su değirmeni. gereksiz 

âsib: Farsça isim. Belâ, musibet. Felâket. gereksiz 
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Sayfa 34 


âşâm: Farsça sıfat. (İçmek demek olan "âşâmiden" eyleminden 
eylem adı olup tamlamalarda kullanılmaktadır.) İçen, içici, şârib: 
meyâşâm: Şarap içen. 


âşti: Farsça ad. Barışıklık, barış, barış içinde olma. gereksiz 


Sayfa : 39 


lk e Y. ah .â ... 
z del ze E Sy 


Sayfa 39 


âğüz: Farsça ad. Başlama, başlayış, girişme: âğâz etmek: Baş- 
» lamak. 
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Sayfa 50 
âlet: Arapça dişil ad. Çoğulu lât. 1. Bir iş işlemekte kullanılan 
araçlar, avadanlık: savaş araçları, doktorluk araçları, araç gereçler. 


Sayfa : 51 k 
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Sayfa 51 

(Aldırmaki: ...1. ehemmiyet vermek: Herif hiç aldırmıyor. 2. 
Tecennün etmek, çıldırmak. burnundan kıl aldırmamak mütekeb- 
birâne muhâlefet etmek. 


Alesta lallestal hazır, müheyyâ. 
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Sayfa : 284 
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Sayfa 284 


beden: Arapça eril ad. Çoğulu Ebdân 1. Gövde, cisim, ten: İn- 
sanın, hayvanın bedeni. 2. Cismin kol ve bacak ve baş gibi ikincil 
bölümlerinden başka merkez bölümü, ağacın dal ve budaktan 
başka olan kısmı, kütük, gövde. 3. Kale bedeni, bârü. 4. Kendilik, 
nefes, zât, kişi: Köprünün harcamalarını bedeninden verdi. Be- 
den duvarı: Yapının dört yanına yapılan kalın duvar. 
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Sayfa : 676 
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Sayfa 676 


revnak: Arapça eril ad. Parlaklık, güzellik, hoşluk, tazelik, süs: 
baharın güzelliği, yüzün parlaklığı. 
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Sayfa 681 

zıb: ya da zıb. anlamsız. 1. Birden bire ve ansızın ya da bilin- 
meyen ve tahmin edilmeyen bir yandan çıkıvermeyi betimleyen 
bir sözcüktür: Zıp bir adam çıkıverdi. 2. Yineleme biçiminde kul- 
lanılarak sıçramayı betimler: Zıp zıp sıçramağa başladı. zıp zıp 
taşı: Çocukların oynadıkları küçük yuvarlak taşlar. 


Sayfa : 681 
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Sayfa 681 
zıblatmak: ya zıplatmak. Geçişli eylem. Sıçratmak, hoplatmak: 
çocuğu zıplatmak. 


zıblamak: ya zıplamak. Geçişsiz eylem. Sıçramak, yukarıya 
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doğru zıp diye atlamak, hoplamak. 

zebellâyi: Sıfat. Pek iri ve korkunç, pek uzun boylu, izbandut. halk 
dili. 

zıpır: ya zıpır. Sıfat. 1. Zıplayarak çılgınca hareket eden, korkusuz 
adam. 2. Güçlü kuwvetli, iri yarı. 


Sayfa : 683 
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Sayfa 683 


zed: Farsça sıfat. Vurmak demek olan "zeden" eyleminden ey- 
lem adı olup, "zebanzed" gibi çok kullanılmayan kimi tamlamalarda 
bulunur. bak: Zebanzed 


Sayfa : 683 


—— azan. 
co) İiE3 S6 e) 
oWLSŞ .â Şalağ 


65) 


Mes 


95 


ATATÜRW'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Kamus-ı Türki 


v 
) 


Sayfa : 683 
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Sayfa 683 

zede: Farsça sıfat. Çoğulu zedegân. I'zeden" eyleminden edil- 
gen ad. Tamlamalarda kullanılır.) Vurulmuş, uğramış, tutulmuş, ya- 
kalanmış, giriftar: musibetzede: musibete uğramış; harikzedegân: 
Yangın vermiş olanlar. . serzede: baş göstermiş: Ortaya çıkıp baş 
göstermiş oldu. 

zedelemek: ya zedelemek. Geçişli eylem. 1. Vurmak, berelemek, 
çürütmek: Sepeti sallayarak içindeki meyveleri zedelemişler. 2. Za- 
rar ve hasara uğramasına yol açmak, zarara uğratmak: Savaş tica- 
reti sürekli olarak zedeler. 

zedelenmek: Edilgen eylem, geçişsiz eylem. 1. Vurulmak, bere- 
lenmek, çürümek: Bu meyveler zedelenmiş. 2. Zarar ve hasara uğ- 
ramak: Ticareti çok zedelendi. 


—— sisi — 
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TÜRK LÜGATI 


Türk Dillerinin Etimolojik ve Edebi Sözlükleri 


Uygur, Çağatay, Kazan, Azeri ve Batı Türkçeleriyle Koybal, 
Yakut, Altay, Çuvaş ve Kırgız lehçelerinin sözlüklerini, kanıtları 


ve örneklerini kapsar. 


Yazarı 
Hüseyin Kâzım Kadri 


Birinci Cilt 


Maarif Bakanlığı 
Devlet Matbaası 
İstanbul 1927 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 147 


Yazar : Hüseyin Kâzım Kadri 
Cild : Kaverengi 
Ebadı 

En :24 cm. 

Boy 130 cm. 


Sayfa Adedi : XCIX 4855 44 
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Sayfa IV 
Halk edebiyatı sayfa 35 ve 36. 


Kazan'ın "Doğu Kulübü'nde toplanan vatandaşların önünde 
okunan bu hitabenin ne şekilde kabul edilmesi gerektiğini uzun söz- 
lerle anlatmaya gerek yoktur. 


Türk tarihinin gösterdiği bir özellik vardır ki, önemlidir: Türk 


102 
| 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türk Lügatı 


milletleri kendi adlarıyla değil, han ve hakanlarının adlarıyla anı- 
lırlar. Çağatay, Özbek, Nogay, Selçuk ve en sonra da Osmanlı te- 
rimlerinde bu garipliğe tanık oluyoruz. Türk toplulukları arasında 
dil ve ırk birliği görüldükten sonra, dillerinin de Çağatayca, Öz- 
bekçe, Nogayca, Tatarca ve Osmanlıca değil, yalnız bir dil, Türk- 
çe ve Türk Dili olduğu anlaşıldı. Genel olmayan sebeplerden, top- 
lumsal âdetlerin değişiminden ve ırksal ilişkilerden dolayı bu dilin 
çeşitli lehçeleri arasında görülen anlaşmazlıkların, bazı şive, güzel 
konuşma ve söyleyiş farklarından daha ileriye geçmediği ortadadır. 
Türk Lügati, etimoloji esaslarına göre bu gerçeği açık bir şekilde or- 
taya çıkarıyor ve her dilden getirilen manzum ve nesir yüz binlerce 
şahitle de edebiyat dilinin uzak yakın zamanlarda ve çeşitli topluluk- 
larda aldığı şekilleri de gösteriyor. 

Politik etkilerden ve sosyal değişimlerin meydana getirdiği anlaş- 
mazlıklardan kaçındığımız zaman, dilin ve milliyetin aldığı şekillere 
ve çeşitli adlara rağmen her yerde aynı olduğunu görebiliriz. Çin 
içlerinden Akdeniz'e, kutbun donmuş enginlerinden Arabistan'ın 
sıcak çöllerine kadar uzanan bu geniş dünyanın her ne tarafına 
kakmış olsak bir soya ve bir dile rastlamak mümkündür. Türk ya- 
ratılış ve mizacı, Türk kanı, Türk huyu bu ülkenin hiçbir yerinde 
derin ve esaslı bir farklılık göstermez. Bağdat'taki Arap halifeliği- 
ne ve dolayısıyla İslâm dinine maddi, manevi ve siyasi olarak güç 
ve kuwet veren, Çin'in Semavi hükümetinde yüzyıllarca süre on 
beşten fazla aileye hükümdarlık yaşatan, bir gün Cengiz Han ile 
doğudan batıya, başka bir zaman Sultan Babür ile Hindistan'da, 
İran'da, başka dönemlerde Arabistan'da, Mısır'da Kuzey Afri- 
ka'da, Macaristan'da Avusturya'da, Rusya'da, Akdeniz adaların- 
da dövüşen, hükümetler kuran ve ortadan kaldıran, birçok yerler- 
de önemli değişimler meydana getiren, bir dille konuşan ve bir 
tarzda düşünüp işiten hep aynı milletti. Doğu'nun on beş asırdan 
fazla süren tarihsel dönemlerinde Türklerin bazen zaferden zafe- 
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re koştukları, bazen hezimetlere uğradıklarını, fakat her zaman 
ve her yerde kendi varlıklarını korumaktan geri durmadıklarını 
görürüz. 


Sayfa:V 
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Sayfa V 

Bu dillerle konuşan çeşitli toplulukların uğradıkları değişimler, 
korkunç «karışıklıklar, sürekli devam eden savaşlar ve göçler 
arasında Türk milliyeti gibi Türk dilinin de korunmuş olması saygı 
gösterilmeye değerdir. İki yüzyıllık bir süre içinde Selçuk Türkleri üç 
defa dinlerini değiştirdikleri, Şamanlıktan Hristiyanlığa, ondan da 
Müslümanlığa geçtikleri halde yine de dillerini unutmadılar. Yalnız 
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bulundukları çevrenin etkilerinden dolayı görünüşleri ve yüz- 
lerinin şekilleri değişti ve aralarında çok büyük farklar meydana 
geldi. Öyleki, bugün Anadolulu bir Türk ile bir Kırgız, bir Macar ile 
bir Ostyak arasında evlilik yolu ile oluşan akrabalık ilişkilerini 
gösteren alâmetler ve yüz hatları pek anlaşılmaz ve belirsizdir. 
Bununla beraber, çeşitli Türk dilleri arasındaki etimolojik ilişkiler- 
den, o milletlerin aynı kökten geldiklerini anlamak mümkündür. 
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Sayfa IX 

Ayrıntılı bilgi alınabilecek tek kaynak Sultan Babür'ün kitabıdır. O 
yüzyılda Hindistan ve Maveraünnehir'in hayvan ve bitkilerine ve et- 
noğrafyasına dair verilen bilgiler kitabın değerini artırır. Fakat eserin 
en büyük önemi yazarının kişiliğinden ileri gelir. Çünkü Hindis- 
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tan'ın fatihi olan Zahiriddin Muhammed Babür İbn Ömer Şeyh 
Mirzâ, İbn Sultan Ebu Said Mirzâ, ibn Sultan Muhammed Mirzâ, 
ibn Miranşah, İbn Timurlenk'tir. Annesi Kutluk Nigar Hanım da 
Cengiz'in ikinci oğlu Çağatay Han ailesine mensuptur. 


Babürşah, Fergana hâkimi olan babası öldüğü zaman (1494), 
on iki yaşında yetim kaldı ve o zamandan itibaren akla-hayale 
gelmeyen zorluklar ile mücadele ederek, kaderin bütün sıkıntıla- 
rına göğüs gerdi. Öldüğü sırada (26 Kânün-ı evvel 1530), (sayfa XI 
Afganistan'dan başka Ganj Nehri'ne kadar Hindistan'ın kuzeyinin 
tamamına hâkim ve sahibi olmuştur. Sultan Babür, büyük babası 
Cengiz gibi bir fatih ve kurucu olma yeteneğiyle yaratılmış az rastla- 
nan kişilerden biri idi. 

Vamberi "Çağatay Lehçesi" adındaki eserinde Çağatay lehçesi 
edebiyatına ait "Bahşi Kitabı", "Zerkumşah", "Tahir ve Zehra", "Ay- 
sanem Şahsanem'", “Hemrah", “Aşık Aydın", Temim Sahabe”, "Kö- 
roğlu", “Kublan Bator", "Harmandalı", "Kasım", "Seyyit Battal”, "Har- 
zemşah”, "Mızrabşah", "Tarih-i Ürkünç", “Türlük-i Acayib", "Mecâlis”, 
"Kısas-ı Enbiya" ve Muhammed Hanife" gibi bazı eserler hakkında 
kısa bilgiler verir. Hoca Ahmet Yesevi ve Sofu Allahyar'ın basılı divan- 
ları elden ele dolaşmaktadır. 
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Sayfa:XI 
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Sayfa XI 

“Şecere-i Türki" nin yazarı Ebü'l-gazi Bahadır Han, tarihin bahset- 
tiği ilk beş Türk kavminin “Kanıklı", "Karluk", “Kalac", "Kıpçak" ve "Uy- 
gurlar" olduğunu söylüyor. Kıpçaklar kendi adlarıyla anılan "Deşt-i 
Kıpçak" da, Moğollar Çin'in batı taraflarında otururlardı. Uygurlara 
gelince, bu ismin Türk, Moğol ve Mançu dillerinde-toplamak, bir 
araya gelmek, bir töreye uyup yerleşmek- anlamlarına gelen "oy- 
mak" fiilinden türediğini anlamak kolaydır. Kıpçak ve Uygur terimle- 
rinden birincisinin, çöllerde vahşet içinde ve göçebe olarak yaşadık- 
larını, diğerlerinin ise kentlerde yerleşerek uygarlaştıklarını kanıtla- 
yabiliriz. Leon Kahon, Kanıklı hakkında söylenenlerin tartışma gerek- 
tirdiğini görüyor. "Karluk" sözünden de etimolojik bir anlam çıkarıla- 
bileceğine inanmıyor. Türkleri bu tarzda ve bu ünvanlarla ayıran 
Ebü'l-gazi'dir. O da bunu Türklere ve Moğallara Git eski söylentiler- 
den çıkarıyor. 
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Sayfa:XIl 
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Sayfa Xıl 

Vamberi'ye göre, Uygurca en eski ve en ilkel bir Türk lehçesidir. 
Diğer tarafyan "Oğuz", "Uygur" ve "Ugur" adları arasındaki eti- 
molojik ilişki de açıktır. Bu sözler Türk dilinde hüküm ve hükümet 
anlamlarını ifade eder. Bunun bir örneğini bugün Buhara ve Hive'de 
ve Özbek adında bulabilir ve bundan sonra da bu sözcükler 
arasındaki etimolojik bağlardan ulusal ilişkilere kolayca geçebiliriz. 


Sayfa:X1Il 
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XI 


fussent r&pendus dans les provinces  extörieures, 
car ils dtajlent comme un torrent, ötait une large 
vallfe au nord-est de la terre habitable. 1! faut huit 


jours pour traverser cette vallde, A Orient, elle con- 
fine au pays de Khatai, c'est-â-dire des Chinois, â 
Voccident, elle a celui des Turcs-Ighour. 


Sayfa Xıl 

Papaz Ruis Berek bir başka ifadeyle Rubrokis, milâdi 1253 yılın- 
da Fransa Kralı W. Lui tarafında elçi olarak Moğal Hanı Mangu'nun 
yanına gönderilmişti. Bu kişi, yukarı Orhun vadisinde ve Karakurum 
civarındaki Moğolistan'ın başkentinde Uygurlara liugures) rastladı- 
ğını, Türk ve Koman dilinin Uygurca'dan türediğini söylemiştir. (say- 
fa Xıll) Tatarların ilk bölümü taşrada yayılmadan önce —çünkü insan 
seli gibiydiler- yaşanabilir bir durumda olan Kuzeydoğu vadisinde 
yayılmışlardı. Bu vadiyi geçmek için 8 gün gerekirdi. Bu vadi; doğu- 
da Çağatay ülkesine; yani Çin'e, batıda ise Uygur Türklerine sınır- 
daştır. İse Mani buradan sonra ilâve ediyor. 


Sayfa:XV 
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Sayfa XV 

Hülagu döneminden sonraki zamanlarda Tienşan ve Tarbaga- 
tay dağlarının etrafındaki yerlere "Beşbalık" denirdi. Çin'in Ming ha- 
nedanının tarihinden şu sözleri aktarıyoruz: 


V Sayfa:XvVi 


LEY EE MEET EYY İc All > 


si mler (ö»5h3 7. xöle baik ie 
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m 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türk Lü atı 
————— e MR e fürk Lügat 


Sayfa XVI 

Kutadgubilig'in harfleri "Orhun" ve "Yenisey" kitabelerinde kulla- 
nılmış olan yazılardan tamamıyla başkadır. Bu harfler Doğu Türkle- 
rine Naturi misyonerleri tarafından getirilmiş olan Süryani yazısın- 
dan ibaretti. Leon Kahon'a göre bu Süryani harfleri üç yüzyıldan da- 
ha az bir süre içinde eski "İskit" yazısının yerini tutmuştur. Müslü- 
manlıkla beraber gelen Arap harflerinden önce Hristiyan dininden 
olan Türkler, bu alfabenin yaygınlaştırılması için çalışmışlardır. Yine 
Leon Kahon'a göre; gerçekte Buğra Han'ın Müslümanlığı kabul et- 
mesinden daha önce, Nan-lu ve Pe-lu Türkleri Nasturi yazısını kulla- 
nıyorlardı. Bunlardan Müslümanlığa geçen kavimler Hristiyan alfa- 
besini ve takvimini kullanmaya devam ettiler. 
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Sayfa:XXI 
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Sayfa:XXI 
İzi 
Mya aş iyüş 


İsa — Siş$ 
Cosar Yİ yer 
S343, - öbs 
1) ei 
Ira İs çe 

Lök İS çi 
Jess 
İLİN 4 Solan Şi 


A öm — asli 
ve) 
Kae3 — #İaşi 

ize ola: 

sd - İzi 


«* 


Sayfa XX 

Yalvarmak anlamına gelen kaziyaras fiilinin çekimi: 
© Haber verme kipi- Şimdiki zaman 
Ap kaziyaradip- yalvarırım. 
Aza kaziyaradink -yalvarırsın 
Vil kazarat -yalvarır 
Abir kazaratpir -yalvarırız 
Azir Kazadadir -yalvarırsınız 
Vilzam kazarassa -yalvarırlar 
Haber verme kipi- Geçmiş zaman: 
Ap kaziyadim- yalvardım 
Aza kaziyardink-yalvardın 
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Vil kaziyarça -yalvardı 
Abir kaziyadimir- yalvardık 
Azir kaziyardir -yalvardınız 
Vilzan kaziyarças; kazyarteres —yalvardılar 
Isayfa XXI) 

Halih- halk, insan, il 

Hor- ördek 

Horah- haydut, harami 
Horan- Kara ağaç 

Holka- Kulak 

harar- hir-kız 
Horta-güzellik 

Harih- kırk 

Has- kılıç 

Hir- kavim 

Hiravei- ova 

Hil- kış 

Hivel- güneş 

Hiyima- kaymak 


Sakarovenna- seksen 
Sakari- sekiz 

Suiya- yalan 
Suiyaça- aldatıcı 

Süt- iftira 

Sürah- kuzu 
Sokman- elbise, giysi 


ns 
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Se-ber 

Sonu- mızrak 

Sayandalık- dünya, asır 

Sios-saç 

Siomza, Somza-burun 

Sitçe-yedi- Fince-sistemen 
- Sitmel-yetmiş 

Sirma- dere 

Sirim- yirmi 

Sizim- şişmek 


Sayfa:XXI1 


iŞ Uh eda 
dag ça 

Aa, Al 

bede düşeş 
imei 
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DORE SL mi eğil El 
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iye pa 

İsi — Zaza 


MAZ ğin 
* vi 


Sayfa XXII 

Sıfatlar 

Sidek, sidik- fena, kötü 
Leh-iyi, güzzel 

Ayzık- büyük 
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Ebleh, mineya ve yaşkal- hain, zalim 

İr- bahtiyar, mutlu 

Ey yuvaş- yavaş, sakin 

Patir-kuwetli, kahraman, cesur, yiğit, Çağatayca Batur 
Ayrıkla- hür, özgür, Çağatayca- Ayrık, ihtiyar, iradet 
Öccü- sıcak 

Pesregâne- soğuk 

Mindir- şişman 

Çare- şiddetli 


Sayfa:XXIII 
XXI 


> İimeiye ty ——— 
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Sezl 41 

dep -yüş-diklsis-ü 


Ka 


Sayfa XXI 

Nomar- bol 

Sagalin- az az, cüzT 

Hollan dereh- yavaşça 

Aran- henüz 

Ala- evet 

Çin- doğrulÇağatayca-çin; batı- çin sabah) 
Çare- şidettli N 
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Sayfa:XXV XXV 
sarkar Şİ) İz akya € Yay) sayi de 
S0. ALS J3l6LE Jj. 
593202 Aİ ye li © yenil Elek ey aş 
SEYE 25 KAAN EZ ales yar 
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SİLİP YEASE a ye 33 80 3,35 lele 
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Aaaa 016 S3» dak in 65 Yil 
o Sakal vi Saz el kel ize | Se 
Gesi e öl ye YL Ayy ci yy İİ 
cizre EY 3 saz Lİ MS AV ceyiz 
Aİ Ye Bir b 23 LI rr 
AŞİ Gizle Gi iy dl. yar 
si öle gil 3 Se A E3 sa el iye 
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ASİ $$ Sö AT 3 pia EE 
ERİ ei Si Bezazly ss lele 


Sayfa XXV 

1632 yılında kendilerine bir han seçtiler ve Çongarlarla birleşerek 
Rusları ve birleşikleri olan Kalmukları tepelediler. Bir taraftan da da- 
ha batıya doğru yürüyüp Volga suyuna kadar Kalmukların toprakla- 
rını tuttular. Bunların bir bölümü Sibirya'dan çekilip Çin Türkistan'ın- 
da oturan kendi cinslerinden Burutlara katıldılar. 

Kırgızlar (Cüz) denilen üç büyük kabileye ayrılırlar. En büyük ka- 
bile, Buruflarla Sara suyunun öte tarafındaki yerlerde Taşkent etra- 
fında ve Talas, Çuy, Çerdik, Çirçik ve Tarim ve Sir-i Derya nehirlerinin 
suladığı topraklarda otururlar. 
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Sayfa:XXVi 


Je öp 
olak € 033 — iş 
1 97, — Sü J Grzak - «3 
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İeszal — Mzgl e Moy 
İğ iyi 
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Sayfa XXVI 

Çortan- çatal 

Tuman-don 

Bodine- bıldırcın(Çağatayca-Budana) 
Aul-çadır 

Otatuk- bir kabilenin konduğu yer 
Ördak- ördek 

Hunduz- kunduz 

Tökör- teker, tekerler 


Sayfa:XXVil 
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Sayfa:XXV1l 


VE keli 8 e 
LE 3615) yel 


EE — İydiyilze 


İRK — İzm 
b — öze 
Sayfa XXV 
Cürek- yürek, kalp 
Topa- tepe 


Sogos- döğüş, harp (Çağatayca- Sogoş) 
Niçün? —nasıl, nice? 

Atas- horoz (Kazan- Ataç) 

Karakuzgun- kara karga 

Moyoz- boynuz 

Karga- karga 


s XXV31 
ayfa M3 
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Sayfa XXV 

Cıldız- Yıldız 

Ot- ot, ateş 

Caprak- yaprak 

Civek- ipek 

Aul- oğul 

Bu son zamanlarda Kazak lehçesinde bir hayli ki- 


taplar yazılmış ve hemen hepsi Kazan'da basılmıştır. 
Bunlar, edebi değeri olmayan öykü türünden şeylerdir. 


Ek 


XXX 


Gül 6 


“aza 


a 
... Bü ei 


Sayfa XXX 

Abzi- Abzikay 

Allah- Allahkay 

Hayvan- Hayvankay > 
Pesi- Pesikay 
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Sayfa:XXIX 


: 
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Sayfa XXIX 
Vikâye, himâye, hikâye... 
14, 15 — Fü'ül, Fü'üle: 


Dühül, hurüc, zuhür,-müsül, ubüset, humüset, su- 
hület, su'übet... 


Buralarda “t" leri tamamen ortaya çıkarıyoruz. 


Sayfa: 25 
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Sayfa 25 

Atık- Azerice- isim- yayık, nehre, nehre atık. 
Atık- Uygurca- isim- ayı 

Mecâzen- kaba, nezaket dışı, vahşi, yabani 
Börü, tolga, arslan, atık yatangöz 

Kutadgubilig 

Moğolca- Otoka 

Yakut- asa, büyük baba, ayı 

Samuyedler, büyükbabaya ayı ismini veriyorlar 


Sayfa: 60 


dila - e) — oyn -  -Targydi — Sİ 


soke 52 
duz - sv — 5G, 


Kl 


Sayfa 60 
Argıd- batı- mehcür- isim- dağın geçit verdiği yer. 
Bakınız- Çağatayca- argıdal 


vu - Tarougdal — Jo 3İ SUT İİİ 
ğa A de 6 aöl esl el 


— 
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Sayfa: 65 


112303 Yİ & y € eyez De 
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Sayfa 65 

Arogdal, argdal, argdallık- Çağatayca- isim- (ark, aruk, 
hendek; dal- arka- hendek arakasında) — pusu, pusuda 
duran, çukur, engebeli ve arızalı yer, dere içi, dağ beli, ge- 
çit; yol üzerindeki engeller, dağ sırtlarında pusu kurmaya 
yarayan tepecikler. 


Sayfa: 65 © 
Sİ e Maş ğe Uk — e) — ölü — Taryi — si| 
—— 


— 
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Mes 


EZ — gale Gİ 


Sayfa 65 

Arı- Kazan- isim- bal yapan sinek, arı. 

Arı, arık- Azerice- sıfat- arı, arık, temiz, pak. 
Aparı- art arda gelen kelimelerden biridir- tertemiz 
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Sayfa: 93 
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Sayfa 93 

Ağabey bileşik isim- büyük kardeş. 

Ak ağa- bileşik isim- beyaz hizmetli, hadım ağası, harem ağası 
Bakınız- ak 


Ak ağalar kapısı- bileşik isim- Topkapı sarayında Ak ağaların 
durdukları giriş. 


Kale ağası: bileşik isim- kale koruyucusu, dizdar (kale komutanı) 


Ağa kapısı- bileşik isim- eskiden yeniçeri ağasının oturdukları 
daire. 


Ağacık — bakınız- ağa- aka- Çağatayca, Azerice. 
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Uygurca- aka, ağa- büyük erkek kardeş, 
Çağatayca- aka, ağa- büyük birader. 
Ekeçi- Büyük kızkardeş, abla 

Aya- Eye- Büyük kadın 

Eyim- Eğim- Baba 


—— 


A yi aç yy —p 
b eV ci - <3 - (dtaj E 


EST öl ee > — TitvE) 
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Sayfa 191 


Eta- Türkmence- isim- ata, baba 


İtave- Arapça- isim- haraci araziden alınan vergi. 
Çoğulu: Etâvâ, 


Sayfa: 192 
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Sayfa 192 
Etk, etke- Kazan- isim- baba 
Bakınız- eti, eti 
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Sayfa: 193 
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Sayfa 193 

Etkü- Çağatayca- sıfat- iyi, güzel 
Uygur- etkü, itkü 

Kazan- İzgü, izgü, idgü 


Etke- Çağatayca- isim; sıfat: bir rütbe ve pâye. 
Bik etke- etkelik 


Sayfa: 194 


ös pt EĞİN — G2 edi 


Gİ. Sİ, 


Sayfa 194 
Eti- Kazan- isim- baba, peder 
Bakınız- etka, etke 
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Sayfa: 19 


ee «Vİ çe - sü — Teda ede ieyi Aİ 
> zir. ol gs) 


p Sayfa 197 
Eca, ece- Çağatay- isim- ana, valide, ihtiyar kadın 


Sayfa: 206 
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Sayfa 206 


Pe Edep- Arapça- iaim- akli ve ahlâki vasıf ve melekelerin 
olgunlaşması, terbiye, naziklik, temizlik, namus, ırz, iyi tavır 
ve muamele, sünnete uygun olan eylem ve davranışlar. 


Sayfa: 207 
| ge 6 öyle aelgiğ İzel - ÇAT 
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Sayfa 207 

Çoğulu: Adâb- görgü kuralları, ahlâk kuralları ve terbi- 
ye ve nezaket gereklilikleri, tarz, töre, usül, kural. 

Kuralların uygunluğu, kuralların yararları, görgü kural- 
ları, muhabbet kuralları, hayat kuralları, insani kurallar. 


Sayfa: 234 
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Sayfa 234 

İskit- özel isim- İskulut olarak da isimledirilir. Eski bir Türk 
topluluğudur. İskit ismi bunlara Yunanlılar tarafında verilmiş- 
tir. İskulut ve Paralat adlarında iki büyük kabilenin bir araya 
gelmesinden oluşmuştur. 


Sayfa: 237 
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Sayfa 237 
Isı, ısıg- Çağatayca- bakınız- ısıg 


Sayfa: 246 
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EEE) ge e b e £ gi $ la .y— 
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Sayfa 246 
İs- batı- isim- kullanılmaz olmuş- ses, seda, duygu, his, 
haber, şenlik, bayındırlık, şenlendirme, medeniyet. 


Sayfa: 362 
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Sayfa 362 

Ordu- Çağatayca- isim- askerin konduğu yer, ordugâh, 
ordu. 

Fransızca'da ilk kullanılış tipi "horde" (Göçebe toplulu- 
ğu, takım, sürü), Rusça'da ise "orda" şeklindedir. 

Latince'de ordo başlangıçta ordre: Sıra, seri, dizi; sonra 
ise asker dizisi ve her biri art arda dizilmiş insan topluluğu; 
muhtemelen de askeri birlik, bölük, aynı zamanda da or- 
du anlamını almıştır. 


Sayfa: 400 
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GİT 0913 sa Bk öze İye Yİ İİ e Şe 
«ker Kı #32 kal gi EŞ İND espar 
AJATIANE sAN Aİ yea 3433 033 
on Sb EŞE İ Geze Nİ 23 kasd, 
İYYSE İİ EE BLe 3 dü 
ŞANTİ 1İSİ As 6 eye 037, 
Gİ yeğ Kita 30332 yale çeliği EE 
oley e» sd gör ile Gia yilin 
0300056 Aİ ezer SUT AŞA 
oi 3) e A» yiye İleri JE Ave 
Si sağedik #Mayl eziz ööğlaky 6 sale 6 al 
İS s0 JE e sağlıy İz üs e dee? 
e A LD EYP EŞİ 
seslen) DİZ 57 SA SM Jİ İSİ 7 
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Sayfa: 401 


saga e İlel saz İzgi sia ae BERİ ös 
SİA ae 5283 esl 6)543 Dye 
. İŞ İİ SİZ. İİ soluğa 
Sahile 33 İNEİ İzem de ŞİM pane 
Zİ işa oğizii Ge Ayi. j2 
a e 
MİM ça SALAT 6 EN da İL 
iza İİİ. alayla Bi sss ka 
Gİ 61123 gb SİM İŞİ ele 43 İŞ 
SİMA AE 2 gi ya. 
Fr iz GE Şe Yüz GEL sa 
137 SEAS RED yk İZ gi 
İm EİN 6 Se yp ğa 
mi da 
i >“ 


Sayfa 400 
Uygur- Macar- “Macar” anlamına gelen Hungar sözcüğünün 
Hun-uygur kelimelerinden oluştuğunu zannedenler vardır. Bu 
isim, ilk önce Macarların milâdi IX. yüzyıl sonlarına doğru Orta 
Tuna ovalarında göründükleri sırada Ruslar tarafından verilmişti. 
. , Bazı kimseler de Macar sözcüğünün Yafes'in oğlu Magok (me- 
cüc)" dan geldiğini iddia ederler, Bu iddia şüphesiz boştur. Fakat 
Macar sözcüğünün nereden geldiği de anlaşılamamıştır. 
Macarlar, ilk önce Ural'ın doğu taraflarında ve XVI. yüzyılda 
“Ugru" adı verilen yerde yerleşmişlerdi. Don ve Dinyeper sahille- 
rinde bulundukları sırada Hazar ve Avarlarla birleştiler ve bir ara- 
lık Peçeneklerin saldırıları karşısında "Atal-koz" taraflarına çekil- 
mek zorunda kaldılar ki burasının Prut, Seret, Dinyester ve Dinye- 
per nehirlerinin arasındaki bir sınırda olması muhtemeldir. Bura- 
da da Peçeneklere ve Tuna Bulgarlarına yenilerek daha batıya 
doğru ilerlediler. Yine bu sırada Macarların Almanlarla dostluk 
ilişkilerinde bulundukları görülüyor. 895 tarihinde Macarlar, reis- 
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leri Arpat'ın yönetiminde Boğdan'dan çıkıp ovalara yayılmışlardı 
ki; Macaristan denilen yerler buralarıdır. Tarihlerde görülen söy- 
lentilere göre, ozaman Macarların nüfusu bir milyona yakın olup, 
eli silâh tutanları iki yüz binden fazla idi. Isaya 401) Milâdi Xll. yüz- 
yıl ortalarında Macarlar göçebe olarak yaşarlar ve yazları çadırlar- 
da, kışları kamıştan yaptıkları kulübelerde otururlardı. Servetleri at 
ve öküz gibi hayvanlarla sınırlı olup, yalnız etle yaşarlar ve zaman- 
larını sürekli olarak savaşarak geçirirlerdi. O zamanlar Alman İmpa- 
ratorluğu henüz kurulmamıştı. İtalya ve Almanya ulusları ayrı ayrı 
durumdaydılar. Macarlar defalarca İtalya'ya geçtiler, Almanya'yı 
tahrip ettiler ve ardından kendileri de kötü yenilgiler aldılar. Hunlar- 
la, Avarların akibetine uğrayan Macarlar, Hristiyanlığı kabul et- 
meleri ve gerçek bir devlet kurmayı başarabilmeleri sayesinde 
milliyetlerini kurtarabilmişlerdir ki; bunu gerçekleştiren de |. Etyen 
olmuştur. Hristiyanlık Macarlara Bizanstan gelecek yerde, Ba- 
t'dan gelmiştir. Ünlü Macar tacının Papa Il. Silvester tarafından 
gönderilmesi milâdın bininci yılına rastlamıştır. 


Sayfa: 401 k 
SAS Sesle SEYE» see 
süği EA öle ENİ 
ENİ saza e asal 03 33 
İlgi 7 İG aeyiŞ iyi S0$ esi 
sakal « 2 YONE Teğle aeniz S 
Mihal az ŞİŞ yeallkğe iy 
OYA SİT önüne Sisi sb sie 
İİ esdaer & e SİN öükek 03 
İAEIğeE AL SİİÇ İİ» 33 Şa Mye $E3 a 

008 5053 Öğ ea 


m m a 
* 238 öl - ölü - Tougourl — ,3)! 
ve - Sök 
gi” 
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Sayfa 401 
Tarih bunların bu sırada kendileri gibi eski kuvvetlerini 
kaybeden İskit, Sarmat, Hun, Avar ve Bulgar Türkleriyle karış- 
tıklarını bize bildirir. (Türk Kavminin Tarihi) Ebü'l fidâ, Ebu Ab- 
dülbekri ve Kazvini gibi tarihçilerin eserlerinde "Bercan" ola- 
rak anılanlar bunlardır. Ebu İshak el- İstihri de bunlardan 
; söz eder. Bugün bağımsız bir devlet olarak yaşayan Batı 
pi Macarları mizaç ve gelenekleri açısından, ataları olan 
Türklere çok yakın oldukları gibi, dilleri bakımından da 
analarına, yani Finlilere çok yakındırlar. (Türk Kavminin Ta- 
rihi) Macarca'da Türkçe'den daha çok Fince sözcükler var- 
dır. 
Ugur- Kazan- Ugur- Ugur 
Bakınız- batı 


Sayfa: 438 


Si - Sik - Toulou « oulougj. â3ac 
eye PE) 
KE <ETİ 

Cİ. deyptien-ar—grand, chef; vicux- persan- 


uru— grand, large; sumörien- gula— id; aku 
(Afrigue) - o/2— chef; dtrusgue: ac0/p 7d. 
Öl! yalaya, 
gear İl Böy sal 
aze O üki e ÇE 
ye 


« 


Sayfa 438 

Ulu, Uluğ- Çağatayca- sıfat- Büyük, ulu, yüce 
Çağatayca- ulalmak 

Eski Mısır dilinde: Büyük, şef; eski İran dilinde: Büyük, ge- 
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niş; Sümerce'de: Büyük; Afrika'da Aku dilinde ulu: Şef; Etrüsk 
dilinde ulu: Büyük 

Bedros Efendi Keresteciyan 

Ulusta var oluş büyük mucizedir. 

Bunu anlamayan idrakten yoksun bir zavallıdır. 

Şinasi 


Sayfa: 440 


oyn cağ -çiY- e -( ouloumakI — ,»34 
 Mayosl 0333) 
selda ça EŞ Se öğle 


ir Siyez) 
RR 
bel 


Sayfa 440 

Ulumak- Batı- geçissiz fiil- köpeğin uzun uzun havlaması 
Uluşmak- Köpeklerin hep birden uluması 

Kimse sözlerine yanıt vermesin 

Her biri köpekler gibi ulusun 

Yahya 


Sayfa: 512 


Te İY el - ME 
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Sayfa 512 
İga- Kırgızca- isim- büyük kardeş, ağabey 


me çek - 3 — ig& « id) — - eli 
«duk Şu 
Kk bİTGSTOMi rr 
Ak eliz g3 e Şiz si 
wi 


e m NET Aİ (3) ESTİ 


Gizle iel çeliği — TİgECİtEJ Elek 
me 
sal — 353 
SL SE <P E 
Ora A e a e a 
Er el 


# 

A Sayfa 513 

» İka, ike, iya, iye- batı- isim- kullanılmöz olmuştur- sahip, 
malik 


Ahireti kazanmayan onu dolu bilsin 

Ey akıl sahibi merhametsizlik dinine yapışma 

Nesimi 

İkelemek- geçişsiz fiil- malik ve sahip olmak; yanına 
almak; yanına almak 

İke, ite- Uygurca isim- özel isim- sahip, malik, Allah, 
bakınız: İdi. 

İfi, idi- bakınız- ike, ite 

İtlik, idilik- isim- ululuk, Tanrısal güç 

Et- isim- tasarruf, mülk edinme, 
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Sayfa: 514 


Me eşlere - SEÇ LİGE «Jp eklek ek! 
t ysk 
$$ gele İğ Ky Sİ dye 
e alk ele — liz 


vibe — ei - 06 - Gigi Kİ 
Y - 33 


Sayfa 514 
İke, iya, iya, iye- İsim- sahip, malik 
Bakınız- iya 

Şunun ikesi kimdir? Bunun sahibi kimdir? 
İkesi çıkmadı- sahibi çıkmadı. 


Örnekler: 
İke- Kazanca- isim- sahip, malik 


Bakınız- iye 


Sayfa: 525 


A zŞÇşÇÇ—D DD O UUUAAIID DDC 'nİm e 
Cİ. galigue — /xi/ —tribu, famille, peuple. 


grec — gur — çlan, tribu; de lâ gvldeyns cor- 
respondant exactement au turc çek ki, sumdrien— 
illat — troupe; grec— Ün , etln — foule, troupe; 


e 
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Sayfa: 525 


santali (Inde Centrale) — £//5— une göneration 
d'hommes; arabe — J.- — tribu; berböre (Ghat) 
alis — homme; arabe — JI — famille, race; 


grec — dAwle — Se grouper; Eldg et “KAlada 
(gui se rapprochent de «. Xl) puis, “HAöreç, dont 
retymologie est encore â trouver, et gui semble 
designer les autochtones «Xl. 

ORAL İİ yea, 


Sayfa 525 

Gaeligue- kabile, aile, toplum. Yunanca kabile, aşiret, 
boy, Türklerde il başı anlamına gelir. Sümerce'de İllat: 
Sürü, askeri birlik, takım, ordu; Yunanca'da: Kalabalık, 
topluluk, askeri birlik; Santali( Orta Hindistan)- kili: İnsan 
kuşağı; Arapça'da aile soy; ilatla yakın. Sözcüğün kökü 
yerlileri niteliyor görünmektedir. 

Bedros Efendi Keresteciyan 


Sayfa: 547 


Cİ. latin - ago — vexer, tourmenter, incom. 
moder; allemand - engen — id. 
A remarguer la relation existant, d'une part, 
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Sayfa 547 

Latince ango: Kırmak, ezmek, incitmek, acı çektir- 
mek, üzmek, sıkıntı vermek; rahatsız etmek. Alman- 
ca'sı ise engen'dir. 


Sayfa: 622 


MEN gezer EE ayaza - öö — — 
wi ar! yn - 3YEL 
PO 
El eza — İk — İT 
Le zati 3513 zel desi € çile — gk 


EE e — işl -Ibak “begi : dkevt 
AY - ö 


e 


Sayfa 622 

Bagard- arzu ettirmek, tahrik ve heyecan vermek 
Bagalak- aşırı istekli, arzulu, hevesli 

Batı- beğenmek; beğendirmek 

Altay- Pakatiti- heves etmek 

Pakatillü- cazip, cazibeli ( heves ve arzu uyandırıcı) 
Bak, bek- Uygurca- isim-bağ, ip 

Bakınız- bağlamak 
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AMA Ye ayi Gl yaz» 
Dö ür İY 


Ni > 
A 
vE 


GELE İz? öl ZAM 975 


Aion Dİ CE İİ LI -i 20.570186 GEY 6” 
Zee PEŞ AP IIİ Şa Şİİ İZA 


ağa üç GT İLE 
İl ali ok gi 
ğine al İzyal sk 03 
“ze Ğİ çif gide 


ATATÜR 
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TÜRK LÜGATI 


Türk Dillerinin Etimolojik ve Edebi Sözlükleri 


Uygur, Çağatay, Kazan, Azeri ve Batı Türkçeleriyle Koybal, 
Yakut, Altay, Çuvaş ve Kırgız lehçelerinin sözlüklerini, kanıtları 


ve örneklerini kapsar, 


Yazarı 
Hüseyin Kâzım Kadri 


Birinci Cilt 


Maarif Bakanlığı 
Devlet Matbaası 
İstanbul 1927 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 148 


Yazar : Hüseyin Kâzım Kadri 
Cild : Kaverengi 
Ebadı 

En :24cm. 

Boy :30cm. 


Sayfa Adedi : XCIX 4 855 *4 


a 
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Sayfa : 11 
OKA üz gaİŞi 3 Gelik saz Dİ dey OE e 
ei Ae er if ley ye 
ve yl All m İz 3 özi 
geek YEN tiği gör Lİ 2 ÇİY Gezi 

JE e liz gele ede Yek ül563 

dl 65 GAS İİ deyiz e İk » ayten 


Güzel lalgy 3 Ula e ema Baz ürk Gy 3 
MEŞE İİ Aİ Yİ LE gili 
ŞT yö» seir er iy ön 
eskiyip inek yat peşi ekl 


Sayfa Il 
Bizim için bu camia etrafında yaşamak veya ölmekten başka 
kurtuluş olanağı yoktur. Bu gerçeğe göre "Ulusal Dil” çok fazla önem 
kazanıyor ve bunu yeni toplumsal hayatımızla paralel bir biçimde 
değerlendirmek gerekir. Dilin ihtiyaç duyduğu devrimlerin nasıl ve 
ne zaman yapılabileceği meselesini burada tartışmak istemiyoruz. 
Yalız bu devrimden önce kendi dilimizi bilmek, bunun başka Türk 
lehçeleriyle ilişkilerini ve sözlük ve etimolojik bağlarını saptamak ge- 
rekirdi. "Türk Lügatı", Türklük kültürüne ilişkin olarak böyle önemli bir 
amaca doğru atılmış ilk adımdır. 
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Sayfa 2m 


EO Bezir ale Şa sa 
GİY 0077 ük ösüşi de aayeş el 
dala öğr EŞ öy ps say 
« SİSE Bid, MİNİ eli süs pas dY»5 
bb 0217 OY ya öl İL Ii 
Sayfa: IlI 
« Ley yi sl 30153 İyiyi ŞAL, İz 
MELİS AŞI ösen SAYEN 6 öd 
Hİ iye DAYİ Aİ yele gaye T 
Dalak ALAYI OYA OLİN ie Biz la 
İİT a6 2 derd akeekei Sifa 
silik MYsbiye yeli. a Yal e OLİ Damı 
Şermileşil alla 5 ELİ İğ SU 
LL ee İK eti EMİNE 
—34 Şikeli EY öğ ad 
Fy Aİ öyrya ÜMEZ gök 
Blg €e3g OY3İ g7. 7 


Al Bp çağ kral MS söke dat 13 
ŞİVE 2 Kİ a yesil 15 Kl 

ğ . Pealii 
UD dele GDAÜŞİ 54 döğpes 63 
SP OYA Yu wxös bb, ie osalye OLİ 
özge ST v3lüm 053 053 dop Rİ 
dai b 3 vii Üy 
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! Sayfa : III 
Az oks dl Abe & elle öz gzl 
MEP Ey e İYİ Saka gg 
Ge Şekli bim Biz eş 
SN GAİN Bİ İz A el Sağa 3 
AMELİ Aa İp 3 İris yi zeki 
3T GELİ eli d35715 eza öyeş veya Bİ 
İyez eh e li ali BEİ al 
BAŞ S0! Miz 5 Gİ kl el geye Bİ 
w1P» di. me Gl şe R 
Aİ posa i 10645 6 )iy Aİ op 
53öze Mal gele Gl pü. 3 
Iğemin 51, OB) pa EİN gala veli eğil b 
İğ Şe Sel öğe vel İYE ez 
İde) İİ a e BŞ 053 e la İp 
vidi sai dele “3 gel bizi 
iii örüp OS kaleğ balla ae ese 
 aZSE Ee Eğ Lİ giye BRİ pe 
AMLI 8 e yi öle O Şİ 5, 


pi AGİ 3söl des jay! VS 3 sAN 
Jiri OYA Şey Şe Lİ ül 3 eye 
BL) saki dn gesi mİ ie Aİ 


gi ALİ 1005 2 İN «ed Şak 
SEYE İK siz Ça 02 pe 
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W Sayfa: III 
M5 Şal MA Sİ eğil gay 
İY» Cigye eyi İYİYE a dal al, 
sakal» sal deöyez Olly 3 ppi Ma, o 
ME İzi as kdsiz6 ği Gl 
p Sğiitnni! bel ğeslel yalaay Eda ği g7 ele 
pet öy ve m e EE 
sale ça İz ce ela » Dil kle dal 
AE İNE v3 SAME Öll TN Se ğa 
İY iy Özin Salk sl) $ ME 
v5 Bİ dağa SAC 53 yk eş öy 
Üy... s6 ye dağşi ŞİŞİ i geal v5 
Sile Öle İle İle e eyi iyi 
5 Lab GM sin £ atl Mey e 
eğ ye pas öyez dkyiğ SİN b hez 
oseğlıi dl> Aİ gb esek ME yes Mz 


Ss Dad Ye İLİNİ dell <5 ye d, 
VR rl girin Bİ 35 6 demesi 


pir va w»j ALE bera Seral ek 


ve 2 dap 


Sayfa Il 

En doğrusu, Türk dünyasının yaşamını sürdürebilmesi ve bağım- 
sızlığı için şiddetle gerek duyulan çağdaş bilim ve anlayış, kendine 
özgü çağdaşlaşma bize Doğu'dan değil, ancak Batı'dan gelebilir. Bu, 
tartışmaya gerek duyulmayan açık bir gerçektir. "Tanzimat" devrim- 
lerinin yapıldığı dönemde yönetimde bulunan kişiler bu gerçeği gör- 
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müşler, fakat lâyık olduğu ciddiyet ve özenle bunu uygulama cesare- 
tini gösterememişlerdir. Bizim için önemli ve hayafi bir "ulusal amaç”, 
“ulaşılması gereken bir hedef" ve "gerçekleşmesi gerekli bir umde" 
olan bu durumu, Kur'anıkerim'in Bakara Suresi'nin 148. ayetindeki 
“Her ümmetin bir kıblesi vardır, oraya yöneliniz. Hayırlı işlerde acele 
ediniz." İfadesinde de görebiliriz. “Hayır'ın ulus için toplumsal yarar 
sağlayan işlerden başka bir yerde aranılamayacağını söylemeye ge- 
rek yoktur. Batı Türkçesi'nin bir çok sebepten dolayı yüzyıllardan beri 
kazanmış olduğu otoritenin etkileri, Türk Dünyası'nın en az çok ulus- 
lu bir kültüre sahip olan yerlerinde daha (sayfa Ili) büyük bir şiddetle 
bulunmaktadır. Kazan ve Azeri dillerinin geçirmekte oldukları deği- 
şimlerde bu lehçeye doğru günden güne artan bir temayülün izleri 
görülmektedir. Siyasi istekler ve bunlardan doğan ihtiras buhranları, 
yerini dönemin sürekli cereyan eden devrimlerine bıraktıktan sonra, 
bilimsel bir bakış açısıyla gerçekleştirilmesi gereken amaç, ancak "dil 
birliği" olabilir. Aslında gerçekleştirilecek böyle bir birliğin dile, edebi- 
yata ve ulusal kültüre ne şekilde yansıyıp yansımayacağı şimdiden 
kesin olarak belirlenemeyecek; gelecekte belli olacak bir konudur. 
Biz, sadece milliyet duygularının belirdiği yerlerde Batı Türkçesine 
doğru bir yönelmenin olduğunu söyleyerek yetinmek istiyoruz. Bu- 
na sevkeden şey de, bu lehçenin diğerlerinden daha fazla geliş- 
miş olması ve içinde bulunduğumuz yüzyılın getirdiği fikirleri anlat- 
maya daha uygun olmasıdır. 

Biz, yüzyıllardan beri edebiyat ve fen bilimlerinden başka halk di- 
linde de hâkim olan ve daha doğrusu dilin malı olan Arap ve Acem 
sözcüklerini dilimizden tamamen çıkanp atmak suretiyle Batı 
Türkçe'sinin iyileştirilebileceği kanısında ve tarafında değiliz. Arap 
ve Acem sözcüklerinden arındırılan Türk dili, ilkel bir dil haline gelir ki; 
aşırı isteklerle dilimize böyle bir şekil vermenin bir yararı olamaz. 
Özellikle, Arapça'dan Türkçe'ye geçen sözcüklerin anlamları ile o dil- 
deki kullanıları ve işaret ettikleri anlamlar arasında çok büyük farkla- 
rın olduğunu kimse inkâr edemez. Yine bu maksatla sırf telaffuza da- 
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yanan bir etimoloji ile doğacak sözcüklere vücut vermek ve bu yüz- 
den dil kurallarını alt üst etmek uygun görülecek garipliklerden değil- 
dir. Fakat, bir çok kullanılmayan sözcüğü canlandırarak yeniden kul- 
lanmak ve bunun için diğer Türk lehçelerinden alıntılar yapmak da- 
ima mümkündür. En doğrusu yabancı dillerden alınan sözcükleri 
kendi dilimizin dilbilgisi kurallarına ve güzel söylenişine göre kullan- 
mak, gerek duyulmayan sözcükleri bir tarafa atmak, belirli kurallara 
bağlı olarak yüzyıllardan beri kullanılmayan imlâ harflerini ihmal et- 
memek gibi akılcı önlemler vardır. Bütün Türk dillerinde kullanılan 
isimlerden sıfatlar ve bunlardan isimler yapan edatları mümkün 
olduğu derecede genişletmek ve genel kurala uygun bir tarza dö- 
nüştürmek suretiyle dili genişletmek daima mümkündür. 

Ret ve inkâr edilemeyecek gerçek şudur ki dillerin oluşumunda 
ve geçirdikleri değişimlerde, duygu ve fikirlerin ifade edilmesinde, 
şive ve dilin güzel kullanılmasında egemen ve etkili olan kuvvetler 
ve bunlardan ileri gelen akımlar kişilerin isteklerinden çok zama- 
nın zorlamalarından kaynaklanır. Rastgele bir şekilde dilin oluştuğu- 
na dünya üzerinde tek bir örnek gösterilebilir mi? 


Sayfa : V 
Jb ele öö 3 dele 6 da Heaşi ŞE İyüye 

Gİ mall BL iye sz )z öge 2 a 
ST Şİ dr» yöziy günle 3 gla, zi5 
seli da liğe İl 5 dar) OYA gl sal 


A yal SI BL i.. AL yel 3 
Ai Şİ JAR hay a e Ha 0İy SA e) 
Üni İLE çiğli po3 İLE Gİbİ öle sl 3 
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Sayfa : V 
va saye Gi 3 sğeel e ŞİE Şie üle İ 
“öp leşi dan 3 « e 
335 037 6 ezel YAZİ Sek gü çe Hele 3 

— Gön) ge Göre Sİ öge yiesye yi es 

göz ee üADİeİ ŞE e ük 3 el dl a ! 

çi 508 Üeğel 3 çeki Zİ ŞİLİ Baez 3 

cik Oy Bele İşe 

çekek 5 e İST lal Sesi dk sl 

© öyesiei gele Bihzam 5 Bez e öğ gal 

JEL IM İğ üye sie İİ 

oil. ejayl. Şol ce Şigiğ celi 

GA — siyle ilkez... İŞİ ps8 

siye 8335 İslk esas yiz UY sisli 

5 feliş 5 özlük yeke ezel 


Sayfa V 

Moğol ve Mançu lehçelerinden Macar ve Fin dillerine kadar As- 
ya'nın bir çok yerlerinde konuşulan diller arasında köken ve etimo- 
lojik olarak bağlar ve ilişkiler vardır. Telaffuzun genellikle ahenge ve 
güzel konuşmaya bağlı olan basit ve ilkel tarzlarından dil kuralları- 
na ve etimolojik yönteme kadar bir dilin oluşum ve kullanımlarına 
rast geliriz. Bütün Türk dillerinde basit heceli edatlar, fillere ve 
isimlere ilâve edilerek etimolojik imlâ ve dilbilgisi kurallarına uy- 
gun çeşitli anlamlarda sözcük, isim ve sıfatları meydana getirir. 
Bir ilim, dünya insanının kafatası ve kemiklerinin şekillerinden ırk- 
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sal özelliklerini ve aralarındaki akrabalık ilişkilerini nasıl ortaya 
koyuyorsa, biz de Türk dillerini meydana getiren sözcüklerin eti- 
molojilerinden; söyleniş şekillerinden, tâbi olduğu üslüp, söyleniş 
ve yazım tarzından, imlâ şekillerinden dil birliğine geçebiliriz ve o 
zaman Kazan ve Kırım Tatarlarının, Nogayların, Buhara Özbekle- 
rinin, Çin Türklerinin, Azeri diliyle konuşan İran ve Azerbeycan 
Sünni ve Şiilerinin, Anadolu halkının, Rusya'nın ve Sibirya'nın ge- 
niş kırlarını ve bozkırlarını dolduran Kırgızların, Kazakların, Man- 
çulardan Fin ve Samuyetlere kadar bütün toplulukların bir dille 
düşünüp konuştuklarını görebiliriz. 


“ Sayfa e 1 


SİMİ İğ AE YE A e yk a 
SHReİ MSilm € ip GIS eya! 
Sİ) Oyan İŞLİ Bağ la iğ ea 
Sgk el dez Uzle döper ŞE sözel ŞE 
DÜNE CESA Ge El 0Ş 
İh sl AS La sağla ekiliş 
YT 


MİS SAM 6 e İŞ 5 Aç deyişi il 
MMTOŞ Sensiz esdi 5 iyiye 
İİ Gl 7 le esi zeliş, 
GEM, ma EİES İŞİ önde de ee aa 
HAS el 6 a EE İZAK ye yak ye 

TS fas )$ Öl Bğlleği gezi 
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Sayfa V 

Bu dillerle konuşan çeşitli toplulukların uğradıkları değişimler, 
korkunç karışıklıklar, devamlı olarak süren savaş ve göçler arasında 
Türk milliyeti gibi Türk dilinin de korunmuş olarak kalması önem ve- 
rilmeye değerdir. İki yüzyıllık bir süre içinde Selçuk Türkleri üç defa 
dinlerini değiştirdikleri; Şamanlıktan Hristiyanlığa, buradan da Müs- 
lümanlığa geçtikleri halde yine de dillerini unutmadılar. Yalnız çevre- 
nin ve çevrenin etkilerinden dolayı simaları ve yüz şekilleri değişti. Ve 
aralarında büyük farklar oldu. O derecede ki bugün Anadolulu 
bir Türk ile bir Kırgız, bir Macar ile bir Ostyak arasındaki yakınlık 
ilişkilerini bildiren yüz işaretleri pek anlaşılmaz ve karışıktır. Bu- 
nunla beraber, çeşitli Türk dilleri arasındaki etimolojik ilişkilerden 
o milletlerin aynı kökten geldiklerini anlamak mümkündür. 


Sayfa : VI 


Yl gesi 

ye dakelz İZ 37 ALI pop sez 
syyoslgi MUŞ Li İse) DT dd>73 
ALi sale geliri öle 3 die İz 5 Güşl 


e AİN A İesei biz Ge 3 
ir: ali niz la İz, e sözi ki 
ŞE iel öze İLE ği 5 By LAN 

ve ga döl3 sal EŞ e Saz Olsa 
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Sayfa VI 

Belirlenmiş ve kesin bir tarihsel olay şudur ki; Asya'nın bir çok 
bölgesinde aynı kökten gelen ve bir dilden ayrılan lehçelerle ko- 
nuşan toplulukların şurada burada, küçük büyük devletler ve top- 
lumsal heyetler halinde yaşadıkları görülmüştür. Bunlardan her- 
hangi bir tarafta ortadan kalkan bir topluluğun yerini daha öte- 
de yeni bir varlık ortaya çıkarak almıştır. Doğu tarihinin büyük ve 
o nispette de önemli ve hayrete değer sayfalarını dolduran bu 
varlık, Türkün sonsuz ve öncesiz olan hayatıdır. 


Sayfa : VII 


İzide ss tekiz ihr Sİ b iie 
- BE İİ 5 yelek SS zel eğe» 
, ENİ ye DS li es 3 
SU gp spa e İŞİ NA dişi g5 eb 
ÇİY Akal vee iie yi İNE yö 
JE 6 aglii ül e gla e a iliği AS 


— 


Sayfa Vil 

Torunu Halil, şiirlerini Acem dilinde söylemişti. Ali Şir (Nevci)'nin 
"Muhâkematü'l-Lügateyn" adında bir kitap yazması ve bu eserinde 
Türk ve Acem dillerini karşılaştırmasından sonra Türkçe'nin Fars- 
ça'dan daha zengin olduğunu kanıtlamaya çalışması, o dönemde 
ulusal dile doğru görülen eğilimin önemini ortaya koyması bakımın- 
dan değinilmesi gereken bir husustur. 
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Sayfa : 6 


sizle yi BİDAT A e Ab — İY 
A Sr a 
M3 'ek 1 - ölü -( abzareazbar | — Lie. 
A  y N 
e SAK öle SATA SAT 
agda GE yi saf az — 
ASTI Şa 
Sİ Si öç - gl taba — Vİ — 
A 
vey © gla kk çe — e, Taba — Teli — 
57 iLAN aelğiği g2 — 


... İZİ 
“e 


Sayfa 6 

Âb- Farça-isim-Nebifiler ile Keldanilerin takvimlerinde Ağustos 
ayına verdikleri isim. 

Abzâr-âzbâr- Kazanca-mekan-hayvan bağlanan yer, ahır. 

At ahırı, sığır ahırı. 

Satrançta oyunun kötü gittiğini bildirir: 

Abav! Oyunumuz kötü gibi! 

Âba-Kazanca-İsim-çocuk tabiri -"abzi"nin hafifletilmişi 

Bakınız -abzi, abi. > 

Aba- Çağatayca-isim-babanın kardeşi, amca 
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Sayfa : 9 
»yas- abonnement cabonne :4- yl) - v4 — :gi 
EMIT dİSİ Ja3 Sk 038 öl5,, 
dsi ETE Aa 3yak göğe UL)3 sâş 
Gk sm ceği Mky, 


v.d yl A © 85k 3 Gl eş 
ok Vİ. üz NT — çi - vü fabyi — — gi 
iel TİR İİ öm pe 
vr SAİ A 3 T çel 


Bü) üçe 
# 


Sayfa 9 

Abone - Batı - Fransızca; abonne, abonnement- sınırlı bir zaman 
için yapılan ve bedeli önceden verilen alış veriş; bir gazete ve risale- 
ye sınırlı bir süre için bedeli önceden verilmek üzere müşteri yazıl- 
ması, Abone olmak ve yazılmak; abone defteri, abone bedeli. 


N Abi - Kazan- isim- ağabeyin kısaltılmışı. Bakınız -aba 


Sayfa : 
olanla vi - - sik - tadjoun1 — »2' cagri 
öyl ( gu - Sü 
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Sayfa : 28 


£ küs Sifa 
$ Eee de gel İT dai 
p 


Me İRİ All 003 
Me 0-13 Sl ia ek 
popeyi 


ai 


Sayfa 28 

Acun, açun - Çağatayca- isim- dünya, cihan, ölem 
Bakınız- açmak, açun 

Bakınız - Uygurca -aç, acun, açun 

Heme acun -bütün dünya, insanların tamamı, dünya halkı 


Sayfa : 35 


le - çe sek - fatchoul —C e) gi 
EE A g YŞ 


y* «je eli — e - öl — fatchounl — wgi 
yiük - öl Sik 


(okü <4) - el - sü — Tatchyı — gi. gi 
Al Aİ İyz 


bal 
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Sayfa 35 
Açu ITaşıl - Çağatayca -isim- şap 
Açubırmak -bileşik geçişli fill - kumaşı boyamadan önce 
şaplamak 
3 Açun -Kazan- isim- dünya, âlem, cihân 
Bakınız -acun- Çağatayca 
Açı, acı- Çağatayca- isim- (Fazlullah Han Sözlüğül 
Büyük erkek kardeş 
Açı - Kazanca- sıfat- acı; mecaz anlamı: sırt, keskin, şiddetli. 


süiTey e ül 


ogijİ € güzL — SG N 
“sit - lensi - fadachmakı — v4”! 


ML çile idi e 6 Bak yi 30İN 


b ilişia — çiYnsve - Ladachmakl — ws 
> Yl «ys İN 


# 


Sayfa 42 

Adaşmak - Çağatayca - işteşlik bildiren fiildir - kaşrı karşıya otu- 
rup şarkı söylemek, saz ve sözle birbirine cevap vermek. 

Adaşmak - Çağatayca- geçişsiz fil - yolunu şaşırmk, doğru yol- 
dan sapmak, azmak. 
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Sayfa 49 
Aras -Uygurca -isim- kalın yün, at kili 


Sayfa : 51 


breğimiz$ Giy pl sike - Taravoul) — Jy!,İ 
- las, Jab sek! 


Sayfa 51 


Aravul -Çağatayca- isim- süvari keşif müfrezesi, ileri karakol, 
öncü asker. 


Sayfa : 63 


Bü in yençei « armstrong ie AĞ — gaz. 
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Sayfa 63 

Armstrong -Batı- İngilizce: armstrong -isim- mucidinin ismiyle 
anılan top. 

Armağan -Batı- Farsça: armağan -isim-hediye, armağan. 


Armak - Kazan - geçişsiz fiil - yorulmak, kuvvetten düşmek. 
i Bakınız -argamak, talçıkmak, taymak. 


Sayfa : 147 
ek 3- öze - sü sik — Taikamak) — ekil OR 


EN eğe 


hmm Selef. m. gül 


Sayfa 147 


Aykamak - Çağatayca- geçişli fil- çok söylemek, gevezelik et- 
mek 


Aykak- işteşlik bildiren fiil -geveze, çalçene, çok sözlü. 


Sayfa : 176 


İK iel kv lina —ti gg 1 
a vel öv ET e g8 
İYİ e — el GET 
see lal YET € Ya GET 
gi Jİ 6 vü GU OYA eek dalya 
»özYe 6 did OYA — İle 
v2 6 pek ek. gl 
yüze 13 gu.he ey) 
sila S3 SL 3 İle GEYET 
Çe 
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Sayfa 176 
Ayna - Batı- isim -Farsça- ayine sözcüğünün bozulmuş hali - 
gözgü. 
Aynacı - kıyas- ayna satan esnaf 
Aynalı -kıyas- aynası olan şey 
Aynalı dolap, aynalı oda... 
Ortadan çıkıntısı olan kapı kanadı, aynalı kapı... 
Mecaz olarak -parlak yüzlü güzel, palabıyık. 
Aynasız -kıyas -bayağı, uygunsuzluk, saçma, boş. 
Ayna gibi - mecaz olarak -sakin ve durgun deniz, süt liman. 
Aynalanmak -mecaz olarak - denizin sakin ve durgun ol- 
ması. 


— spp — 
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TÜRK LÜGATI 
Türk Dillerinin Etimolojik ve Edebi Sözlükleri 


* — Uygur, Çağatay, Kazan, Azeri ve Batı Türkçeleriyle Koybal, 
- Yakut, Altay, Çuvaş ve Kırgız lehçelerinin sözlüklerini, kanıtlarıve 


örneklerini kapsar. 


Yazarı 
Hüseyin Kâzım Kadri 


İkinci Cilt 


Maarif Bakanlığı 
Devlet Matbaası 
n İstanbul 1927 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 148 


Yazar : Hüseyin Kâzım Kadri 
Cild : Kaverengi 
Ebadı 

En :24cm. 

Boy :30cm. 


Sayfa Adedi : 982 
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, 
ı 


Sayfa : 182 
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Sayfa : 182 
| 


* İ a . G 
süYU beselicdel - e) - v2 — (toural — 4,#4'.# 
Sol € elli 


vallah peel £ eek — Vie - TİOUTEJ — 4,8 6g 


İla yiz, Um 6 asla Epi 
epi Enek © İyel e Sk öle gez Mali 
çilli e ele ç li Hi » eğübeLi eği 
ak 
ay yişela os4)le Ee gi öYeU Gy ĞU) 
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435» bl. 


* 


Sayfa 182 
Tor- Çağatayca- İsim- balık ağı, ağ, şebeke, ağ, örgü. 
- Torluk-isim- ağ şeklinde olan şeyler. 
Tor- Azerice- isim- ağ, balık ağı. 
Torlamak, ağ atmak, ağ salmak, ağ atmak. 


Tor- Kaşgar Lehçesi- isim- davet, ziyafet 

Tor- Çağatayca- isim- köşe, bucak, dip. 

Tur, Turan- Batı, Azeri, Kazan ve Çağatayca-özel isim- tur veya 
turunç. Feridun'un hissesine düşen parça. Bakınız: İr- İran. 


Tura- Batı- isim- usül, kural, kanun, düzen, gelenek 
Ture- Çağatayca- isim, özel isim- padişah, han, hanzâde, şeh- 


164 


ATATÜRWÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Türk Lügatı-2 


zâde, mirzâ, prens, Buhara'da Han'ın akrabasına verilen isim, gele- 
nek, usul, kural, düzen, kanun, yasa, yasak, töre, terbiye etme, ce- 
zalandırma, adalet, kasıt; birbirine iliştirilen ağaç ve demir parçala- 
rından insan boyunca yapılan kalkan ki, savaşta askerler bunun ar- 
kasına siper alırdı. 


Bakınız- yasak, tüzük 


« 


Sayfa : 183 


SA 00 çe ie — Tturd — e 
EAH LKIZ Mi 6 ez e ezgi — G3Y — 


Sri a 
Sİ (603 
Mei e eagle - ei 


Sayfa 183 
Türe- Çağatayca- isim- sürgün, filiz 
Türemek- geçişsiz fiil- üremek, türemek, doğmak ve ço- 


ğalmak, meydana çıkmak. 
Batı- türüdü- türüdi. 
Türemek-geçişli fiil- üretmek, türetmek. 


Sayfa : 433 


s1 - p- Djinghiz « Tchingiz —L PEN 
GA enaz Gal e 231 det İŞE İL sey 
SANI gülse Lie pe slialy 53-1 
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alm BETİN Gzip el 
SEA 6 S3 AYAN az İÇ ve 7 


e ŞAL sa e 
dp ğe amli Ke 1 yök O ge 


3 Wi cesiz Sanil doya OYU 
BAM iğ e 3İyigeğl ear Sean li öğ 
ALİ öğçz eğin like Oi geli 

>) gen! EB) 


Sayfa 433 
Çingiz, Cingiz- İlim-Yesukay Bogator'un oğlu Timuçin'dir. Kırk ya- 
şındayken Cengiz Kaan adını almıştı. Cengiz, söylentiye göre Mo- 
ğolca ulu, güçlü anlamına gelen cink sözcüğünün çoğuludur. Mi- 
lâdi 1162, Hicri 549 yılında doğmuştur. 
Yesugeh ailesi Borçigin kabilesindendir. Bunlar, Çin'in sınır eya- 
letlerinin kuzeyindeki yerlerde Çungarya ve İrtiş nehirleri arasındaki 
« yerlerde otururlardı. Moğollar, bunlara olağanüstü bir yaratılış yük- 
” “leyerek, haklarında çok sayıda uydurma hikâyeler söylemişlerdir. 
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FRANSIZCA'DAN TÜRKÇE'YE 
HUKUK VE SİYASET YENİLİKLERİ 
LÜGATI 


Yazarı 


Hukuk Doktoru ve İstanbul Elektrik, Tranvay ve Tünel 
Şirketleri Hukuk İşleri Müdür Yardımcısı 


MEHMET EKREM 


Her Hakkı Yazarına Ait ve Saklıdır 


1927 
Galata — Ritso Matbaası 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No :85 


Yazar : Mehmet Ekrem 
Cild : Kahverengi 
Ebadı 
En 116 cm. 
Boy :25 cm. 


Sayfa Adedi : 148 
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Sayfa : Giriş 


2 #6! 
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İFADE-İ MERAM 


Mülkiye Okulu'ndan mezuniyet tarihim olan 1327 (1911) senesin- 
den itibaren, gerek İstanbul Üniversitesi Hukuk Fakültesi'nin doktora 
imtihanlarını geçmek, gerekse daha önce memurluk görevinde 
bulunduğum eski Dışişleri Bakanlığı Hukuk Müşavirliği. emrinde 
görevimi başarı ile sürdürebilmek üzere yaptığım değersiz 
araştırmalar esnasında, Fransiz medeni hukukunda gördüğüm 

. yeniliklerin Türkçeleri ile mevzuat kanununda görülen tabirlerin 
— Fransızcalarını tespit ederek çıkarmış ve bunları uygun bir zamanda 
yayınlamayı kararlaştırmıştım. 


Milli Zafer'den sonra önemli adliye ve kanun yenilikleri ortaya 
çıkması ve hukukçular için bilhassa son zamanlarda büsbütün yeni 
ve cazip bir araştırma sahası açılmış bulunması yönüyle, genç 
araştırmacılarla mütercimlere kendimce kıymetsiz bir yardımım 
olması amacıyla, daha önce hazırladığım eseti tamamladım ve 
yayınlamaya karar verdim. 


Meydana çıkacak hatalarımın affına değil, uyarılmasına 
teşekkür ederim. 
9 Temmuz 1927 


Mehmet Ekrem 
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ş'-—d'une obliga- 
tion 


e 


Sayfa 7 
s'-d'une obligation : Görevi yerine getirmek . 


< 


Sayfa : 14 


AZI > NE“ Ço 7, (v. a.) Antidater 


ç* Ey adl ,,  —un contrat 


“sg 


Sayfa 14 
Ww.a,) Antidater un contrat : Eski bir tarih koymak. Bir mukavele- 
ye eski bir tarih koymak. 
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Sayfa : 19 
GN (vE  nul et non— 


Çm.m.71. AMIN aamum— 
up! psi (de. mus.) 


e 


Sayfa 19 
Im.m)| avertissement: ihbar 
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, 
i 


Sayfa : 4 


Gİ 0 Gö Se Mİ akel MM Şe 


mam Ür 
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Sayfa : 5 


ole Bapya dam GAM le Sail İğ» 
Öl kelli sese Rai A Sİ 
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, 
Sayfa : 6 


Beys e yayla dal dan dali Zal yla dg 
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, 
Sayfa : 7 
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Sayfa: 3 
BAŞLANGIÇ 


Heredot ve Fales devrelerinde "Eskif" ve "Sarmat" Hristiyanlık asırla- 
rında "Barbar, Musulman, Bosorman" ve nihayet uyanış devrinde, Rö- 
nesans ve ondan sonra gelen zamanlarda on sekizinci ve on dokuzun- 
cu asırlara kadar halk dilinde ve bir çok ilmi eserlerde "Asyalı", "Müslü- 
man" adı altında kaybolan Türk-Tatarların dilleri, uygarlıkları, tarihteki 
yerleri son zamanlarda iyiden iyiye incelenmeye ve araştırılmaya baş- 
landı. 


Bu gibi inceleme ve araştırmalar neticesi olarak bu gün, "Türkoloji- 
Türkiyat" adlarıyla ayrı bir ilim meydana geldi. Türkoloji yani Türk-Tatar 
halklarına ait yazılan eserler, bugün her dilde yüzlere ulaşmış olup kü- 

, #üphaneler doldurmaktadır. 


Son zamanlarda, yani on sekizinci asırdan zamanımıza kadar yapı- 
lan araştırmalar eskiden Uzak Şark-Çin, Hind, Yakın Şark-Grek, Roma, 
Garb, Fars tarihçileri, dilcileri, âlimleri tarafından Türklere ve onların dil 
ve uygarlıklarına dair yazılan eserleride meydana çıkardı. 


Şimdi artık Türkler hakkında bin yıllık bir zaman içerisinde yapılan 
eski ve yeni araştırmaların ana çizgileri gözümüzün önünde apaçık du- 
Tuyor, İlim ve fen, ilerleyişinin her devrinde Türk- (Sayfa 4) Tatar halkla- 
rını unutmamış, onlara dikkat ve araştırma ışığını az çok çevirmiştir. 


Bununla beraber ne eski, ne orta ve ne de yeni dönemlerimiz hak- 
kında kesin, dürüst ve tam bir şeyi bilmek daha mümkün değildir. 


Türklerin soyları, eski yurtları, ana dilleri, diğer halkların dilleriyle 
olan ilişkileri meseleleri henüz az çok kalın bir perde altında bulunmak- 
tadır. Eski ve yeni medeniyet dönemlerimize gelince bu hususta ufak- 
tefek nazariye ve faraziyelerden başka bir şeyi meydana çıkarmamıştır. 
Bugünkü bilgilerimizle “Türk-Tatar halklarının medeniyet tarihi"ni başa- 
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rıyla yazmakdan çok uzağız. 


“Yamberi-Radlof" dönemi artık geçmiştir. Onların eserlerinde merak, 
acaiplik, arayıcılık, abartma ve anlaşılmazlık bugün herkesin gözüne 
çarpmaktadır. 


Ayrı bir "Orhun Kitabesi", “Kudatkubilik", “Kodeks Komanikos" Tür- 
kologları yıllarca meşgul edecek ve bütün bir dönem doğuracak kadar 
önemli ve biricik konular olmaktan çıkmıştır. 


Bunun en büyük sebebi "Türkoloji" araştırma ve yöntemlerinin gittik- 
çe genişlemesi, derinleşmesi olsa da başka önemli bir sebebi daha 
vardır. 


1905 inkılâbından sonra Rusya Türk-Tatarları, 1908 inkılâbından 
sonra Osmanlı Türkleri arasında öz dillerinin, tarihlerinin ve medeniyet- 
lerinin araştırılması meselesi günün uğraşlarından birisi olmuştur. 


Bugün İstanbul'da ve Ankara'da çalışan "Akademi" ler, " Telif ve Ter- 
cüme Heyeti", "Tarih Encümeni", "Türk Derneği", (Sayfa 5) "Türk Ocağı" 
gibi ilmi kuruluşlar her yıl bir çok metinler, yeni eserler yayınlamakta ol- 
dukları gibi Rusya'da, bilhassa on yedinci senenin 11917 kastediliyor! in- 
kılâbından sonra, Bakü'de, Kırım'da, Taşkent'de, Kazan'da Şark Fakül- 
te-Enstitüleri kurulmuş ve her bağımsız veya özerk cumhuriyetlerin eği- 
tim komiserlikleri-bakanlıkları yanında çalışmakta bulunan ilmi şuralar 
meydana getirilmiştir ki bunların tamamı Türkoloji'ye ayrı bir dikkat ve 
özel bir önem vermektedirler. 


İşte bu suretle Türkoloji-Türkiyyat araştırmalarına Türk-Tatar genç 
ilim âşıklarıda iştirak edeceklerdir. 


Yukarıda bahsettiğimiz Türkiyyat ve Şarkiyyat ocaklarından birisi ol- 
maya çalışan Kırım Üniversitesi'nde geçirdiğim dört yıllık ilme ve eğiti- 
me dayalı ömür, Türk-Tatar dillerinin şimdiye kadar hangi yöntemlerle 
kimler tarafından araştırılmış olunduğunu kısaca bildirmek ihtiyacını 
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pek açık bir şekilde duyurdu. 


Gerçekten Türkoloji araştırmasının-kısa ve yüzeysel de olsa- tam bir 
tarihe üniversite öğrencilerini hatta dil eğitimine bilinçli bir şekilde ya- 
naşmak isteyen birinci derece okulların öğretmenlerini büsbütün başka 
bir âleme ve ruh haline eriştirebilirdi. 


, — Bundan başka Türkoloji araştırmalarının temel sebeplerine varabil- 

“mek ve bu konuda tenkidi ve tahlili bir bakış açısı sahibi olabilmek için 
genel dilciliğin ses ve şekil konuları ve bunların Türk-Tatar diline uygu- 
lanması konularına da aşina olmak lâzımdır. 


Eserimiz işte bu ihtiyacı ve noktaları gözönüne alarak düzenlenmiş- 
tir. 


Isayfa 6) 


Bununla beraber eserimiz tamamiyle hedefine ulaşmıştır demek 
mümkün değildir. Kırım-Simferepol gibi medeni merkezlerden, özellikle 
Şarkiyyat ve Türkiyyat araştırmalarından uzak bir yerde, yazar yalnız 
kendi küçük kütüphanesine ve birçok uğraşlar arasında karmakarışık 
olan hafızasına dayanmıştır. Eserin, bunun için birçok güzellik ve ahlâki 
tasawurları vardır. Ancak aynı zamanda niyetin temizliği ve ihtiyacın 
büyüklüğü bu eseri doğmaya mecbur etti. 


Bizden başka profesör "Bogurovditski", profesör "Falef" ve "Veled 
Çelebi Efendi'nin de bu eksikliği ve ihtiyacı duymuş olmaları gerekir. Ni- 
tekim, Kazan Üniversitesi profesörlerinden ve Rusların ünlü " Sotyatcı — 
Fonetik" lerinden olan Bogurovditski'nin “Türk-Tatar Dilene Giriş" adıyla 
Kazan'da 1922 yılında eserinin elli iki sayfadan ibaret olan birinci kısmı- 
nı yayınlamıştır. 


Aynı şekilde Taşkent'de, Taşkent Üniversitesi profesörlerinden Falef 
de “Türk Edebiyatı ve Lehcelerine Giriş” adıyla, 1922 yılında bir eser mey- 
dana koymuştur (Kırk sayfadan oluşmuştur). Veled Çelebi Efendi'nin 
eseride "Türk Dili'ne Giriş" adını taşıyıp 1922-23 senelerinde Ankara'da 
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basılmıştır. Bu eser öncekileriyle ve bizim eserimiz ile isimce bir ise de, 
konu olarak tamamiyle ayrıdır; çünkü Veled Çelebi Efendi bu eserinde 
Türk alfabesinin — daha doğrusu yazısının- özelliklerinden bahsetmek- 
tedir. 


"Bogurovditski" ile "Falef" in eserlerine gelince, bunlardan birincisi 
(Sayfa 7) daha ziyade sotyat uzmanı sıfatıyla konuya yaklaşmış, diğe- 
ri kırk sayfalık ufak bir eserde hem dil, hem edebiyat, hatta tarih mese- 
lelerini birbirine karıştırmıştır. 


Hâlbuki bizim kanaatimizce böyle bir adı taşıyan yani, Türk-Tatar 
Dilciliğine Giriş olmak amacını takip eden bir eser, yukarıda dediğimiz 
gibi, iki soruya, ihtiyaca cevap vermelidir: 


1-Genel dilcilik kural ve kanunlarının Türk-Tatar dillerine uygulanma- 
sı hakkında kısaltılmış bir fikir. 


2-Türk-Tatar dillerinin tarihinin araştırılması ve buna ait sorunlar. 


Şimdi kitabımızın düzenlenme yöntemine ve metodu yönüne gele- 
cek olursak, burada eserin genel ve kapsamlı bir yarar gösterebilmesi 
için İstanbul Türkçesi'nde yazılmış ve mümkün olduğu kadar Arapça ve 
Farça tabirlerden kaçılmıştır. Ancak “uydurma” tabirler icadından ve da- 
ha önce uydurulmuş bazı tabirleri kullanmaktan, anlaşılmamak korku- 
suyla yazar vazgeçmiştir. Bunun için kitapta Arapça ve Farsça sözler, 
düzenlemeler oldukça boldur. 


Ancak, bizim fikrimizce, Türkçe konuşup anlaşamamaktan ise Arap- 
ça ve Farsça sözlere, şimdilik razı olarak anlaşmak daha iyidir, yararlı- 
dır. 


Eserin böyle bir konu üzerine ilk defa yazılmış bir kitap olduğunu da 
hatırdan çıkarmamak gerekir. 


Çobanzade 
Bakü, 1924 Oktıyaber 
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Sayfa: 139 
Yunanlılarınkinden ayrı olarak Hindistan'da da dilcilik konularını araş- 
“tırma işi âlimlerin dikkatini çekmiş ve Hintli alimlerin verdikleri ürünler Yu- 
nanlılarınkinden hiç de aşağı kalmamamıştır. Dini, ilâhi metinlerinin hal- 
kın doğrudan doğruya kullandıkları dilden uzaklaşması oranında bu me- 
tinlerin sadeleştirilerek açıklanmasına gerek görüldü. Bu metinlerin sofu 
şekillerini artık çağdaşlar için anlaşılamayan sözlüklerini açıklayarak dü- 
zenlenmiş olunan beş kitaptan ibaret bir mecmua zamanımıza kadar 
Kalmıştır ki, bununda yazarı Panini'den ewel yaşamış olan Yaski'dir. 
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HE diği» Sa öy yi öyle es 
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Sayfa: 140 

Türk-Tatar dillerinin ne zaman yazıya aktarıldığını yukarıda söyle- 
miştik. Ancak, İslâmiyet'ten önce Türk-Tatar dillerine ait ne bir sözlük, ne 
de bir gramerle alakalı kitabı bulmak mümkündür. Türk-Tatar dillerinin 
araştırılması İslâmiyet ve özellikle Arap filolojisi ile sıkı sıkıya bağlı bulun- 
duğundan, bu hususda biraz bilgi vermeyi gerekli bulduk. 


Sayfa : 141 


in eek iy çe İS saye ele 
kğ eke SAĞ Hazel yp Saye > 
(osöy13İ s3 VAN) çal GEN öleli Gİ 3 ek 
ii Mye ov (eze) lal eb Giz > 
yel üzel gülğe 05 A ölüye Si 
Jyezl sig e delik dell e sikle 
a5 Miz e ağyekye giz (35) ei İT 
yan ağa da özel Sİ İğ slal vee 
My Gap Si (ze) el (dleçl) > vel 
iy AİT e e (öze) 
(0S) söy Saim bb iz il e 
salya (ET) bae çi in 
(ol a) Me) 


Sayfa: 141 

Abbasiler döneminde gerek Acem (ran) ve bunlar vasıtasıyla Hint 
felsefe ve ilimleri, gerekse Rum filozoflarının eserleri Araplara daha çok 
belli ve tanış olduğundan artık İmam Halil (791'de ölmüştür) ve bunun 
öğrencisi İranlı (Sibuyel Arap sarfının temelini kurmuşlardır ki bundan 
sonra gelen yazarlar için temel olmuştur. Aynı İmam Halil tarafından 
Arap vezni de yöntem altına alınıp (aruz) vezni doğmuştur ki zamanımı- 
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za kadar Arap, İran, Türk-Tatar şairleri için temel olup gelmiştir. İşte bu 
Ilmam Halil) ile (Sibuye)'nin açtıkları çığıra (Basriyyun) ekolü adı verilir. 
Biraz sonra bunlara karşı ikinci bir grup daha ortaya çıkmıştır ki bu da 
(Kufiyyun) ekolünü meydana getirip başlarında (Kesai) bulunmuştur 
(805'de ölmüştür). 


Sa yfa : 144 
ağ Sİ yim ye iğ Sail boyler 3 e 
ES NS iz Yİ çi 6 AA yak 
İm eye EK b öğ Se Söze 
32 0 ipöe spy İğ varln Giy 
3 SP ŞAŞI iğ El özen la 
Mak gli İzle AS ayi öliYslai gl ilm 65 


lal gla) salma. ÇE deb yer 
bi öm 2 ilg ii yen akya ge 
ŞAM ohal öö AL aka yani yeleği 
Iİ ei SA Sez le MAĞ Üye esya 
Oz MEŞİN SA Şe e lüle) 
Sy A Ve ya 
OLMAS yele halkla saye MU big 
25 ölmem) ürk zl ye 9 e Maze egm ) 
BE çile İğ OYA esl öy aze (Avva) 
v8 Si İS eller ği Sheen yallekiz 
saza İİ ye e şe iğ las 


Sayfa: 144 
Buhara ve Nişabur'da duyduğu şöyle bir hadisi zikrediyor: "tealu- 
muf'L-isani-Türk fan lehem mülkan tula" yani “Türkçe öğreniniz, çünkü 
Türkler uzun müddet hükümet süreceklerdir.* “Devlet güneşinin Türk- 
lerin semasında, Türk burcunda doğduğu" bir zamanda Kaşgarlı Mah- 
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mut Türkçe öğrenmeyi herkese vacip ve gerekli buluyor. Üç cilt olarak 
Türkiye Eğitim Bakanlığı yardımıyla Ahmed Rıfat bin Abdülkerim tara- 
fından 1333 (1917) senesinde İstanbul'da yayınlanmıştır. Kaşgarlı Mah- 
mut bu eserde bir çok Türk şivelerini karıştırmıştır. Yakından incelenip 
araştırıldığı taktirde bu taraf eserin eksikliği değil, belki de kıymetli tara- 
fi olur. Divan'ın her yerinde kelimelerin nasıl kullanıldığını göstermek için 
birçok cümleler ve birçok yerlerde de beyitler, kıtalar konulmuştur. 


Türk-Tatar dilleri üzerine araştırmalarda bulunmuş kişilerden birisi 
de Acemistan'da (İran) yaşamış Arap sarfçılarından Mehmet bin Kıyas 
tır ki (1220) senesinde vefat etmiş olan son Harzem Sahi "Kutbettin Meh- 
met'in oğlu "Celalettin Mengüberti" adına Arap dilinde Türkçe'ye dair 
bir eser yazmıştır. 


AA ST (ipeği) il 5 iy 

Sie (eği İş edi) öl gi e Goal 
» 0 $Gayy > liye oyyy 
ez teb (00) lag il) ei gl HA 
le sü (rk) ei e Jİ Vor (la) 
.o04Y ei a Sli soda isk 


ŞA Biye yili örten yk e e İZ 
Lip dk el ep gin Sil 
e gizil ŞE e NAAP 

SY Map, ye Tİ söy 
RE MEB Ğİ) Se çe me gi 
saygi İlel e ei Söz a (AYA) 
zelal BE ay Bye bel si 


# siri. 
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Sayfa: 145 


Şimdi yukarıda bahsetiğimiz İbn-i Mühenna'nın kitabı üç kısımdan 
(Farsça, Türkçe, Moğolca) ibaret olduğu gibi profesör Melyoranski'nin 
haber verdiğine göre bu eserin üç nüshası Oxford da Budliyan Kütüp- 
hanesi'nde, birisi Berlin Şehri Kral Kütüphanesi'nde, birisi de Paris 
şehrinde Milli Kütüphane'de bulunuyor. Hâlbuki diğer bir nüshası da 

, Layden'de bulunup 1240 senesinde Halil bin Mehmet bin Yusuf El- 
” o Konevisi'nin kopya ettiği bir nüshayı Türkçe, Arapça Sözlüğü adıyla 
Houtsma, 1894'de yayınlamıştır. 

Bu nüshada, kitabın adı ve yazarın adı var. Ancak yazılış tarihi yi- 
ne de belli değil. Kiliseli (Kilisli) Rıfat Bey bu kişinin 828'de Kirman'da ve- 
fat ettiğini diğer bir esere dayanarak yazılıyorsa da kendiside ayrıca bir 
açıklamanın gerektiğini kabul ediyor. 


Sal y Eliks Ayy layer ii öl Ae lü 
3 3» “i AI er İla imz İyy Pİ 
ei YU Şİ lira) AS 2 e za) YS 


* İmiyiye iy ün Ğİ Şentak (ği 0) 


Sl lr sel ip Evy, * 
salak 43 AAA 


Sayfa: 146 

Bundan sonra XV. yüzyılda Türk dilinin ve edebiyatının en büyük ve 
bilinçli savunucularından birincisi ve şüphesiz en büyüğü olan Mir Ali Şir 
Nevai'dir ki Muhakemetü'-Lugateyn), iki lisanın mukayesesi (Farsça ve 
Türkçe) namındaki eseriyle bütün bir devir doğurmuş ve dil araştırma- 
larında yeni bir çığır açmıştır. Bu eserini Nevai 1399'da yazmıştır. 
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Sayfa : 147 
A — 


va ge pk sü leyz AV iy öp kp 
Pl İl AE ya yi 5) mononyme ds ir ör 


YU oi SİME deil SY> le öze He 
la e İŞ el O çe 
Şe (İ) GE sy 


Lal 


Sayfa: 147 

Bugün de pek çok Türk-Tatar şivelerinde bir parça ses değişiklik- 
leri mevcuttur. Aynı sebeple mononymeleri, yani bir şekle sahip 
olduğu halde daha bir çok anlamlara gelebilen kelimeleri 
toplamıştır. Mesela : At gelmesi at ve atmak'dan hazırlık emri, gök 
kelimesi damar, sema, mavi, şarki (güvey) anlamlarına gelir. 


Sayfa : 147 
05 silip Nİ e ölüye 
ek (GE) söy ia e de il er 


dMüzylie gi lm eğ ça) Lİ Lİ ia 
möyiğgl al iy ölerek 


Ri 


Sayfa: 147 


Bundan sonra, yine Çağatay Türkçesi hakkında adı meçhul bir 
yazar XVI. asırda (Abuşka) adında bir kitap meydana getirdi. Sözlük 
zevc, koca manasına gelen "abuşka" kelimesiyle başladığından 
böyle anılır olmuştur. 
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Sayfa : 148 
ek la ei AA EA «($) 
Sö lb iş Ses öle Sel day 
yat çil (Gey o AS) esl diy el 
My 4 öö üye e dl Uzi öl 
3 çal JA Mig debli y silim eğ, 
e SAM) ge öle 5 yazl bale A Gİ Ol âşi 
gi lee (is ca) Be (Aş 0 
Ale çer Gİ ele 3 ğe) Gİ 
kl 


Sayfa: 148 
(Türü), 1576-hicri 983 senelerinde meydana getirilmiş ve Layden 
Akademi Kütüphanesi'nde bulunan diğer bir sözlükten daha bahseder 
ki bunun adı da (Sözlük Kitabı Abuşka) olup 1552'de yazılan Abuşka 
sözlüğünün bir kısaltması, özetidir. Yine bunlar tarzında Çağatay ve 
özellikle Nevai'nin eserlerini açıklamaya ve yayınlamaya uğraşan iki 
» sözlük daha vardır ki bunlardan birisi (Nevai Dilinin Büyük Sözlüğül, di- 
“ ğeride (Nevai Sözlüğü) adlarına sahipdirler ki her ikisininde zaman ve 
yazarı bilinmemektedir. 


Sayfa : 149 
yi ğtiz İlay ziy Sa giz elk a Ne y Van 
Tal ii ii & İYİ öl sap dee li 
İyy deb eğil Me ei ) belir yel yi 


zaf lan dal 
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Sayfa: 149 

1759 ve 1740 senelerinde bitirmek üzere Nadir Şah'ın vakanüvisi 
(tarihçisi-olay kaydedicisi| Mirza Mehmed Mehdi Han Astarabad'ı 
yine Nevai'nin eserlerini açıklamak ve anlaşılır bir hale getirmek için 
Çağatayca ve Farsça "Senglah-Taşlık" adında büyük bir sözlük mey- 
dana getirmiştir. 


Sayfa : 178 
3 öeüyb Sp 
Kg EE A VE CE 


esziye öper haek ölüy ipe San ley 
öl ep ape) İİ sar ömür zl 
li e pm 


Sayfa: 178 

Diğer taraftan yazar kitaplarında; kitabı edebi bir dille değil, halk 
diliyle işlemiştir. Bu da pek büyük bir meziyetidir. Bundan başka ki- 
tabında "isim" sözünden başka hemen hemen hiç bir eski tabire ve 
genellikle Arapça yahut Farsça söze rast gelinmez. 


ç 5 Z- bigi” . . yi 
Sayfa : 179 ZE aa ki el > 
-. r J» DİY a A 35) 
> . N a ; . . . g 
NO iv e Çi) vve iş a 


İN .* - 
Zi rm ve iv ji 4.7 Sv Ye 
ie h ” si > 


öoj ŞİR Bİ İN ee Pİ? AZ AI 
21, uğ : 


“ 


> 

” & E 

» Ard »5 ©. yi 3) 52 ii 
# — 
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Sayfa: 178 
Fin-Ogur : İki gurupdan müteşekkildir. 
Ogur Gurubuna: - Umitan (2), Mergol (2), Macar 


Fin Gurubu: - Asıl Fin lisanı (Suumi), Eston lisanı, Lipo lisanı, Karalya 
lisanıdır ki bu dört lisan Batı gurubunu meydana getirir. 


Bunlardan Fin lisanının büyük edebiyatı olup bu lisanı konuşanlar bir 
“çok noktalarda Avrupalılardan hiç de geri kalmamışlardır. 
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oL dulsl eri) Li ça Me Sile ii ig ai 
yyl0 aye AN Saygi 


ray 


£ GE İLAH ae öl 3 


a pi 
GIZ sal dll € 


dsl a 


ZAMAN KİTAPHANESİ 
ISTANBUL, Ankara Caddesi No, 97 


Aİ iz yak il ekle OAB Ge 
pile ül Byz GL 
İla 
Vİ ban ola — sane (le) 
VYAA 
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ÇAĞATAYCA VE OSMANLI TÜRKÇESİ SÖZLÜĞÜ 


İlk cildi sözlüğü kapsamaktadır. İkinci cildi Orta Asya uluslarının edebiyat 
ve ata sözleriyle durumlarına ilişkindir. 


(Sultan Gazi Abdülhamid Han ) 


Döneminde 


: Yapıt 
z Buharalı Şeyh Süleyman Efendi 


Birinci Cilt 


Eğitim Bakanlığı tarafından değerlendirilmiş ve tavsiye edilmiştir. 


Bütün yayın hakları yazarına Gittir. 


İSTANBUL 
(Mihrân) Basımevi-Babıali Caddesi'nde Numara 7 
1298 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 91 


Yazar : Buharalı Şeyh Süleyman Efendi 
Cild : Siyah 
Ebadı : 

En :15 cm. 

Boy :24 cm. 


Sayfa Adedi :204320 
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Sayfa 1 
ebekü: Yan, taraf, yön, kenar 


iğ 


* U > 
Sayfa 1 
ebrikne: Ağaç ve benzeri maddelerden yapılmış olan bir çe- 
şit adi kapı. 


Sayfa : 1 


Gü 


Ee 
hi skpizyala ay 


Sayfa 1 
ebsem etmek: Susturmak 
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Sayfa : 1 


ME * Myggl 77 


VII, İzledi 


*apediye yak gl 


74 


Sayfa 1 
âble: Kabarcık, üfürülme, mih, çivi, kıble, ispermenin bir çeşidi. 


abu: Peder, baba, ata. 


içe) ME YE a De Mez 


— ça 1— 


Şir Üz, ö a» 
elle Sus kizil yas 


pe 


Sayfa 3 
ebil sebil: Kimsesiz, sahipsiz, bakıcısız, sersân. 
-Hindi- 


“Kötü yürüyüşlü olan feleğin ettiği cefaları gör: Bütün Dehli halkını 
kimsesiz, sahipsiz bıraktı." 
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Sayfa : 3 


YU 2 4 ye 
ğer iile year 28 0 Şa yi 


*yeyay b ee ek im usl 


gs e» EE olu 
a 
MO rsi» 


ma 


Sayfa 3 

eprik: Eski, atik, çökmüş, ihtiyar ve yaşlı. 

epkin: Sisam yağının siyah tortusu. Siyah ipliğe ve ipeğe de 
denilir. ü 


Sayfa : 4 


4 *yypa* (6 ime. Ni 


Pa 


Sayfa 4 
atunglu: Adlı, namlı, tanınmış. 


Sayfa : 5 


İLİZE GİY gir akel — öğ 
«UE7 
Vr El kal İl 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Lugat-ı Çağatay ve Türki ve Osmani, 


Sayfa : 5 
ilimle, erme 


el . EDİ ei 


Sayfa 5 
utun: Birinin aracılığıyla affı kabul edilmek, af dilemeyi kabul 
etme. 


-Türkmen- 


“Senin ayrılığın beni öldürmeye kasteyledi. Sana kavuşma ile 
kendini affettirebilirsin.” 


atız: Tarla parçası, mezraa, küme. 
atış tutuş: Atar tutar, red ve bedel, savaş. 
atışlığ: Ok atıcılığında yetenekli olan kişi. 


Sayfa : 5 
Dpizgi #İRN iriiğ 
lm 
*.öp* — * ve İİ 


v 


b ai 
O AĞA İS ab al ün 
O AŞ Al» 
İdül nedi) 
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Sayfa : 5 
RR ge 
eri) £ *. 
—— e .M— 
ed gis em p gc» 
ele ÜL EŞ gös op 
SULE ÇEP 3 ei * gib NE eh 


BATIN Gi Eğer! ara 
SATEİŞLASS lee «e, sil Loş 
# 


Sayfa 5 

atıkmak: Herkes tarafından tanınmak. İsimi ve şöhret kazan- 
mak 

etik: Çizme, çekme, müze. 

-Nevai- 

“Altın küpedir ki kulağı ağrıtır; yaldızlı çizmedir ki ayağı ağrttır.” 
(Edik'e müracaat etmeli) 

açığ: Acı, mürr, sert, hoş olmayan, deri, keder, elem, ağrı Sızı. 

-Hikmet- 

“Bu yalan dünyada Kur'an okuyup onunla amel etmediğim için, 
ben dili ağrılı, gönlü katı olan bir zalimim." 

açığı kelmek: Darılmak, hişm ve gazab etmek, kahırlanmak, 
gazaba gelmek. 

-Hikmet- 

“Her kişi, sinirlendiği ve gazaba geldiği zaman ne yapmak 
gerekir? O duruyorsa da oturuyorsa da abdest almak zorundadır.” 
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Sayfa : 6 


tal eş * Kİ Bae 
> *by aya * S8 
EE 
— ko e 
İLe Sele eline 
SUNA diş gelir Ül e 
* 


Sayfa 6 

açuk: Keşfedilmiş, açılmış, açma, belli, görünen, utanması olma- 
yan. 

açun: Bu âlem, bu dünya, dehr. 

-Lutfi- 

"Dünyada senin gibi gözü bir belâya benzeyen kişi var mı? Ne- 
rede? Benim gibi onun çektirdiği sıkıntılara gönüllü katlanan biri var 
mı? Nerede?" 


Sayfa : 6 


* gis * yle yle. gul 


— Jj — 


(03 ds! ES elle 
bel yal lı ski çak 
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Sayfa 6 

ahtacı: Baytar, sayis, at bakıcısı. 

-örnek- 

“Çünkü bağ arasına o üzüntülü girdi. At bakıcısının elinde gül 
renkli olan vardı." 


bed saza İ— ge,>! 


YE za a il Ayı 


süsle elsi gözler aşa — Ig! 
. oL *j >0 

>< ie eyi Vİ 

Bel 3 * 6 ğya ke ASİ öz Elo 
iy Sialzak GYO 
o jig aigb Cev 


*.e 
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Sayfa 7 

edir: Tepe, toprak yığıntısı, yüksek. 

adırgan: Tel, yığın, tepe. 

erebek: Nisa taifesinin burunlarına geçirdikleri halkadır. 


aravul: Savaş için yola çıkıldığında ordu öncüsü, öncü, kılavuz, 
asker. 


araycı: Araştırıcı, aceleci. 


“akk *obsl 301 X 


İz 0EŞİ olim 3 Eg SİN aşı 
Vb UUŞİ yali si İzle 


KEK g3) *p 4 gi 
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Sayfa : 8 
MS SYAğZE öy E ğa) 935 ia 
«ğü sal a7 
len dee azil ASİ 0331X 
sil *öal 3) 65 İN EDİ 
*3igl Ml 3 ör eği 
— yi »— 
ef Şbk gh 
Kİİ Pala» 


AZ 


İM İİ gün 


Sayfa 8 

arık: Orak, tırpan. 

artukmaç: Kendi türü ve benzerleri arasında değer bakımından 
biraz daha üstün kabul edilen şey. 

ercin: İnkısam-ı mülk ü vilâyet, bazı yerlerde tümen dahi denilir. 
Kaza ve liva manasınadır. 


arduc: Ürs, dağ servisi, ardıç ağacı. 
arzuvadı: Bir tür ezgi ve şarkıdır ki Türkmen oymakları içinde 
okunur. 


arzuk: Eyerin üzerine konulan haşâ. 
arzımak: Değeri ve kadr ü kıymeti olmak, bahası olmak, layık ve 
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şayeste olmak. 
-örnek- 


"Dünyada üzüntü çekmeyen kişiyi sen mutlu say. Dünya çok 
gam çekeni değerli ve mutlu yapmaz." 


arsun: Kazanın dibini kazmaya yarayan araç. Kargıç da derler. 


Sayfa : 9 
lak z Yağa öze — Jabyl 
#08 Saz öyaerl ENE 


Sayfa 9 
Ertoğrul: Selçuk padişahlarından bir padişahın ismidir. 
Osmanlı'da savaş. 


- arkağlıça: Bir tür kızıl geyik. 


Sayfa : 15 


â Bi gl e dğedleye — gas yl 


İline GMS e İst pe e 
OS, *ya lys aşi ba li 
Gİ slim 


Al 40331 öl gayb 
p“ * Okunamadı N “iz 
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Sayfa : 15 


İMA dal yal AE pi 


Ky YY e 
joh AFİŞ * yg 


2 


Sayfa 15 
ağrığu: Dertli, gamlı, elemli, sıkıntı çekmiş. 


ağsüngek: Mehtaplı gecelerde çocukların oynadıkları bir oyun- 
dur. Bir kemik parçasını uzağa atıyorlar. Onu ilk önce kim bulur ise 
arkadaşının arkasına binip belli bir yere kadar getirilir. O yere de 
pelle derler. 


Sayfa : 19 
alym a SS İT 
sale) DİŞ Yay gi 
— uş y— Dd 
Yel da Ba yy» 
YERİ gal a $ 
e ik dali 


# 
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Sayfa : 19 
*İl pg *E ys 
* del oi yk! 


— ulş y— 


ul, NU TS» 
Gİ dlassip yil 
« elli eks 1S ile 


“ 


Sayfa 19 

altabı: Tilki büyüklüğünde bir hayvandır. Derisinden kürk 
yaparlar, paça. 

-Nevayi- 

"Alevler üstünden görünen dumanlarını belli eder. Sevgilim 
ikkinra altabı bile başıda kiş" 


aldaramak: Son derecede sevinmek, meczüb olmak, iztırab 
etmek. 


-Nevayi- 


"Veh göyet-i iflâs-ı din, bir kadeh içki verseler pek çok kıymetli 
mücevheri bulan köleler gibi son derece sevinirim. 
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Sayfa : 20 
e ei” 


hair EYES e» 


Sayfa 20 

elken: Keng, epsem, lâl. 

-gehi- 

“Onun içki toplantısındaki eğlence ve içki ile dilim konuşamaz 
kulağım işitemez oldu.” 


z 


Sayfa : 22 


el Sy tal EŞİ LU bi 


*o iç * JE, İSE Nİ 


Sayfa 22 


ankara: Okun ucu, bir memleket ismi. 
angıt: Düzgün ve kızıllık, sefide 
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23 


Sayfa : 


Cal a ya şey yl» 


d Sy *şilş,l e esl 

z b Li 5x |gb Ul 

< plak kir. grek; 
ii) (ee Li?s* ve” (esi 


K / 


bekir a e sinek 
adi N 


Sayfa 23 

anın: Onun için. 

-Nevayi- 

"Padişahın buyruğundan uzaklaşması nedeniyle yanlış yapmış 
oldu." 


“ o obay cobay: Burada, orada, perakende ve perişan. 
öblek: Hasta, mariz, bimâr. 
öbüsün: Alef, haşiş. 


Sayfa : 27 
Seral ala göğe | Mi > 
—ı jik o— 


SİSE yin ayy» 
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EE iri 
LR tel als 
Kili ey ie ol 


*c Cl *el v3? 


Gi 3S SİRİ laz *ülyb 
e Üly * 3kib ğ 
ği KOP) p vE 
USA SS 5 
Nİ Şile, 
PUS leşi 
Bon SBS Gil gb siye 


siasüşlel # gal, vi 
* aliyi Yü ES, 


Sayfa 27 

uçraşmak: Mülakat ve rastlamak, rast gelmek. 

-Misâl- 

"Karanlık bir gecede iki dostun karşılaşması, tanışmaları ve bir- 
birleriyle sıkıca kucaklaşarak ağlaşmaları ne hoştur." 

uçramak: Tesadüf etmek, rast gelmek. 

uçmak: Tayerân, pervaz etmek, göz kırpmak, yürek çarpmak, 
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sevinmek. 
-Nevayi- 


"Gözüm ile gönlüm için sana kavuşma zamanı şöyle görünür gi- 
bidir: Gözümün bu demde sevinmesi çok çabuk olur, gönlümün ise 
bırakması." 


öçmek: Sönmek, muntafi olmak, kül olmak 
> öçür: Falın rast gelmesi, uğurlu fal, bereket, iyi fal, vakit, zaman. 


yfa : 28 
vim ekimi — İşzsl 
ogi senli, | 
0 1— 
Srs AN ya) » 
Gİ la lili» 


y (2 o 
O ELİN sl İREN 


Sik yağ tüze EŞ | pal 
. Ve Ch İrLİ 
si o | ç 
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Sayfa : 28 
A * *ğe3) ye — No, 


SY iy cebi 


Gine ra 


Sayfa 28 

öçük: Susmuş, yarım sönmüş mum ve sönmüş ateş, silinmiş yazı. 

-Örnek- 

“Pervane gibi onun etrafına toplandılar, ancak o yatıp sönmüş bir 
mum gibi oldu.” 

ohrağ: Esvap, elbise, eşya. 

ohşuş: Gevşek, torun, yani bir yaşındaki deve yavrusu. 

ödek: Tazmin, ödeyiş, ceza. 

ödlek: Utangaç, hâif, yüreksiz. 


Sayfa : 29 


JE ski Ye İDE a 
Gi iesöğlieleğ ER 
BİRİ e ai ye 

GE; 


. N N Üs 
AE Ze 
#* 
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Sayfa : 29 

yp ti tai sd |... 

4.426 ŞİYİ si telle gi 

Maslb ya 4, ogal yar 

Ml 04 Ee ülşl Gi 

. gala Şaki isil 

ME gp | 
Sl Jağke aöy | 2351 


ger yöle ajt gaty Sl 
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Sayfa : 29 

sl BİL! 3. | 

e lalağtilerrilele Jak, —e zl 
— yi — önle 


« güya asiler » 
öyleyiz Zile > 
ka 


Sayfa 29 

oranlaşmak: Askerlerin konakladıkları yerde birbirlerini tanımak 
üzere bağırışmaları. Konaklama sırasında askerlerin diğer askerleri 
çağırmaları. 


uraz: Saadet, baht, ikbal, tecelli. 


oran: Sıfat, pişe, kesb, mikyâs, ölçü, orantı. Oran iki kurala bağlı 
olup biri her topluluğun kendisine özgü olarak bellediği orandır. Di- 
ğeri bütün ordunun savaşması sırasında herkes kendi toplumundan 
olanı bununla bilir imiş. 


ört: Nâr, sair, zehir, ağu, hâkister, harik. 

-Nevayi- 

“Yolumun üzerinde dört durak var gibiydi. Çıkarım ise bildiğim ka- 
darıyla ateş idi.” 

örtemek: Yakmak, ihrak etmek, kavurmak. 

örtük: Yanık, yanmış, sühte. 


orçın: Sancak. Hindistan'da bir kent, Horasan ve Buhara'da tü- 
men. İran'da pâye ve Zine ve merdiven, ordu ve sultanların çadırları- 
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nın kurulduğu yere denilir. 
örse: Cahil, bilmeyen, inatçı, kendisine sıkıntı verilmiş. 
-örnek- 


“Tanrı, cahil kişiye sert vuracak. Cehennemde yatıracak gibi bir 
şeyle vuracak." 


Sayfa m g0 


“32 Az sar tel; e &ysl 


4s Egil Ke 
Mi 
KAMA TI yo» 
YY 7 
Siyasal bsi 


Gigi sb İlay yal 
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— yel — 
SU ğin 29» 
Go ysiyd> & 
Mk SE e» 
eğen KAM Sa 
lele eek ös yle 
—ul 5 0— 
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Sayfa 30 

örke: Çadır, hayme, hargâh, süreyya, pervin. 

örkesün: Hâr, diken, çengel, mugaylân. 

örkemci: Ankebut, örümcek, uköşe. 

-Nevayi- 

"Hayber kalesi dostun elinde yer gibi aşağıdadır. Örümcek yuvası 
da düşmanın kovulması için dayanıklı bir kale gibidir." 

ürkürmek: Ürkelemek, ham olmak. 

-Nevayi- 

"Bulut rutubet eyler. O sıfat açığa çıkar. Nergis çiçeği başını 
uzatarak bükülür." 

ürkülmek: Dört dolaşmak, deverân, cevelân etmek, münkalib 
olmak, dönmek. 

-Emir- 

"Onun sevgisinden uzaklaşmak gerçekten çok zor. Bizim ustamız 
Nakşbend gerçekten çok güçlü. Senin kaşından bir işaret olsa senin 
başından yüz katla döneriz.” 

ürkün: Tufan, fırtına, dalgaların çarpışması, dalgalar. 

> -Nevayi- 

“Siz şu derde bakın ki sevgili benim sıkıntılarımı sormak amacıyla 
benim yanıma ne zaman gelmek istese göz yaşlarımın seli ortaya 
çıkar. Ben buna razı değilim.” 

örkümek: Yükselmek, çıkmak, yukarı çıkmak. 

-Nevayi- 

"Kimi zaman yükselerek gök yüzünün en üstüne çıkarlar, kimi 
zaman inerek yer yüzünde yiter gibi olurlar.” 

Ürgüt: Semerkand dolaylarında bir şehrin adıdır. 
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i Sayfa : 31 


—ıj 1— 
Sala kiri yabsıl? 
ia Şe eli 
« Atl iy İP» yel 


“öl ye ğe AR! 


ii e Kal zi dala 

ig all 7 eğil 
—ı yi )— 27 v4 

G3 İN esi azl Sl» 

go eb ili yayi çar 


Sayfa 31 

ornatmak: Oturtmak, temelleştirmek, ornaştırmak, yerleştirmek, 
yer yer koymak. 

-örnek- 

"İki yandın kol hamâyil birek birek andağ çekip kim yine birbiridin 
ayrılmas mesel lik ornaşıp” 

ornamak: Yer etmek, oturmak, yer tutan. 


urnukmak: Alelacele çarçabuk iş görmek, birdenbire olmak, 
ansızın bir işe tutulmak. 


-örnek- 
“Yapacağın bir işte aceleci davranma, çünkü bu bir felakettir. 
Ayrıca acele etmek şeytanın bir alışkanlığıdır." 
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“ Sayfa : 32 

Şeri, gli ey, — € 

033) İs 

çlüyerler dei tüyggb tim 

*P3PJİA tazı) 

*igl ale las ya yü 

Pr e NE ge 

*ğ iel A İyiye 

KUL EEE 


AN adi y mai jy enj b Gb 
AS Ul öğöl gül 3 
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ye yojghs gi yle 
er O 
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Sayfa 32 
örünk: Parlak, parlayan, çadırın ortasındaki delik, pencere. 


orunlu: Hafid, torun, soy, makam ve rütbe sahibi olan kişi, bedel 
ve karşılık. 


üre; Sütun, yerden kazma anbar, emr-i evreng. 
Üretepe: Buhara'nın Semerkand şehri dolaylarında Hocend'e 
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yakın bir şehrin adıdır. Üstür ve şen. 
örü: Kuyruğu kalkık hayvan. 


uzan: Mani biçiminde ölçüsüz bir nağme ve ezgidir ki Karahan ve 
Oğuz Han hikâye ve destanında söylerler. 


üzdürme: Irmakların derin yeri ki atları yüzdürerek geçerler. Cirit ve 
yığın yarıştan geçmiş ve yüzmüşe denir. 


& 


V Sayfa : 33 , 
ge yl Eli eğe ya aya — 33 
— gl! yi 2— * g 4 

ul 5 EE vel 

G5 İSEN dll lik » 
Eh uyar UN ZA 

“göt * yi) 
Kai üz rn 
—ulgr— — 
ŞU Bİ gü? 
çk Baray * e di! 
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Sayfa 33 


özgü: Kendisine mahsus, hususi zât.. 

-Nevayi- 

"Sabah vakti il onun değişik renkleriyle biçimlerine bakarak kendi- 
ne özgü bir duruma gelmiş.” 


üstü: Türkistan'da Ceyhun ırmağı kıyısında bulunan bir şehirdir. 
5 o Üstü, yukarısı. 


ösrük: Mest, sarhoş, sekerân, medhüş. 
-Nevayi- 


“Mecnun alışkanlığına sahip olan o öldürücü beni bir gün öldürür. 
Sarhoş bir durumda ortalarda dolanarak bir deliymişçesine öldürür." 


usluk: Karışıklık, ihtilâl, ifsâd, fitne. 


Sayfa : 34 
Aİ 
“ilde “Url ty üyesi 


Sayfa 34 


usun: Su,âb,mğ,.......... 


Sayfa : 39 
#yaş Es yel y se es ge — kol 
Gİ 4la2392 872 ole 


a YA EA KI 04 g5 al 


MS DREN 
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olay 


Sayfa : 39 


—sEi gi 


s0 0 üola vE 


Sayfa 39 

olcaş: Moğollara özgü bir saygı gösterme yöntemidir. Bir dizini 
yere koyarak bir elini de başına koyarak saygı göstereceği adamın 
dizini öpmek biçimindedir. 

olcay: Uğurlu, mutluluk, ikbal. 


' Sayfa : 40 
vds * asl ef e 
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3, ie ep ul RM e 
A3 agi glyslün! Bye 


SARİ gelek 33 


: 


* . . * * / 
Alkar $ yiz A 
agi JIJM MİS Alan gi 
«395 ul,i 

pa 


. Sayfa40 
- ulus: Aşiretten daha büyük topluluk, cemâa; kabile, taife. Her ulus 
nice ile ve her il nice oymağa ve her oymak nice boya ve tire ve oruğa 
ayrılmıştır. 
-Baykara- 
"Ey Hüseyin sıkıntı verme ve acıma konusunda haddini aşma, sen 
şu anda ulusun şahısın ama köle olacağın zamanı da unutma." 
-Lutfi- 
“Ey ecel beni ayrılık derdinin yıkımından kurtar. Beni toplumun 
tuttuğu yollardan birine ilet.” 
Uluğ Bek: Orta Asya hükümdarlarından ve Timur'un torunlarından 
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olup Semerkand'da yaptırdığı rasathane binasıyla tanınmıştır. 
Büyüklük, ululuk. 

oğan: Tanrı, birübâr, ....., perverdigâr, kirdgör. 

-Mu'nis- 

“Özelliklerinin güzelliği bakımından denilebilir ki halkın tok 
gözlüsüdür ve Tanrı da kendisinden razıdır." 

omağ: Soy, şube, aile, oruk. Aslı kemik anlamındadır. 


-Nevayi- 
“Cefanı canğa talay aldıngız alay mu bolur 
Sizing omakda yiğaç resmingiz bolay mu bolur" 


Sayfa : 41 


HALA 
yem Eş al ögöyssl 
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Sayfa 41 
umuduk: Hengâm-ı şikâr ve seferde ve ciritte ve kökvâride giyilen 
şalvar. , 
on: Dakik, art, dih, aşere, nâle, feryad, figan, âh, enin 
önen: Sadakat, sağlık, doğruluk, istikamet, rastlık. 
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Sayfa : 44 
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Sayfa 44 
uyluşmak: Uyuşmak, kâhil olmak, gaflet etmek. 
oyluk: Rân, fahz, sân, büt. 


Sayfa : 45 
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KP 
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kak İl al Ye el 
A Pe DA 
*oygotai ale *aby 

* ul 


ŞEN yener Yrm 
KYA LİNE ğa 54 e, 
vala tel 3 lee gli e 
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Sayfa 45 

iye ve ike: Asıl, ike, malik, ikem, mevlâ, sahip, rab, Tanrı. 

-Süfi- 

“Kılur âgâh kılan kılmışlarığa. Tanrı'nın işlerine akıl sır ermez." 

ayalğu: Ezgilerin yazımında kullanılan med, nota, lahn, ahenk, 
nağme-i sürud, üleng. 

ip: Nah, sap, beceri, bir işi yoluna koymak, kesrenin katılmasıyla 
layık, sezaver, uygun, zibende, şayeste. 

-Allahyar- 

"Didi sevbân tama'dın bolmağay dip 

Alıp birgil dimekni körmedim ip” 


” 
e BY gl 


US 7 Yedi, se Şİ vel 
eğen İzole 

—yu— 
«asl pak ilgi; gl ie 
elli Şe 3 Se? 
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# 
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Sayfa : 46 
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Sayfa 46 

ipin: Parlak, parlayan, yaldızlı. 

it: Köpek, kelb, seg, sâl-i Türkân dâiresinin on birinci yılıdır. İt, 
lahm, et. 

-örnek- 

“Ey rakip, özünü köpek gibi ona tutarsan bize acı da onun bulun- 
duğu yerden git. Aşkın ateşinin etkisi cehennemin etkisi kadar vardır 
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ama bizi sen kendi yurdundan başka tarafa gönder." 
it balığı: Talh, kefiçir balığı 
it dirseği: Arpacık gibi bir çıban. 


itirtmek: Şak fekk etmek, parça parça, pare pare, bölük bölük 
etmek. 


ifkü: Gayip zayi olan şey. Çalınmış elbise ve mal. 
itmek: Galib, zayi, görünmez olmak, darıtmak, mefkud etmek. 


>. 


“ Sayfa : 47 
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Sayfa : 47 
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Sayfa 47 
itibölük: Ebucehil kavunu. Her kökünde kırk elli tane peyda olup 
cevizden ziyade büyümez. Hanzal. Hinduvâne, 


itiklemek: Dürtmek, kakmak, tesri, ta'cil etmek. 
-Nevayi- 
- "İtiklep irdi nevrüz öz yürüşin 
İşiti nâgehân atlar tavuşın" 
aytım: Sürud, türkü, şarkı, öleng, aşık, bahşı, varsakı. 
iç: Derun, kalp, dil, emr-i nüşiden. 
-Nevayi- 
“Firâk nişleri veh ki yana rahm itmey 
Nefs nefsiğa mecrüh içimğa sancılasiz” 
ıçğırmak: Geğirtmek, hıçkırık. 
içküylük: Musahip, mahrem, sırdân, hadım ağası. 
içmek: Postin, kürk. 
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Sayfa : 48 
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Sayfa : 48 


ji 
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Sayfa 48 


id: Koku, rayiha, ıtır, buy, ası, gibi, sahip, malik. 
idiş: Evâni, zarf, kap. 


-Nevayi- 

“Sakıya cini idiş birle tekellüf kılma kim 

Bi-tekellüflerğa hoşrakdur surahiden sebü" 

aydın: Nur, zü". Aslı ay ve tün yani aylı gecedir. Mehtap, ruşen, 
mübarek, bâhir, ziyadar. 

-Sufi- 

"Görüng kim tâbişi hürşid kaydın 

Kiceler aldı kaydın ay aydın" 

ir ve er: Erkek, merd, er kişi, racul, apışka, zeker, alet, raculiyyet. 

-Sufi- 

"Atang irdür sin hem ir dik kılık kıl 

Yamanlığ eylekenğa yahşılık kıl" 
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irteki: Kadimi söz, efsane, hikâyet, kıssa, destan. 
irtenk: Ewel-i subh, erken, pegâh, ewvel-i rüz. 
-örnek- 

“İrtenk bile kilgey sin bizğa selâm birgey sin 
Tang vaktinde turuban yahşı kılık kılgay sin 

irtün: İç don, izâr, işten, servâl. 


“Sayfa : 49 
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Sayfa : 49 
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Sayfa 49 

ırğamak: Sıçramak, hiz etmek, atlamak. 

ırğatmak: Kımıldatmak, tahrik etmek, deritmek. 

-Nevayi- 

“Yir kice kündüz ölükler dik yatıp 

Ol sanem haliğa başın ırğatıp” 

ırğak: Karmak, kulâb, gulta, şast. 

irklik: Dostluk, bedhüyluk. 

irke: Gunc, delâl, nâz, istiğna ile terbiye olmuş, bat, ördek, 
murgâbi 

irkşink: Tesbih tanesi, sincid ve hurma çekirdeği gibi bazı şeyle- 
rin tanesi, çiğit, iğde. 

irkin: İstifham için fiillerin ahirine gelir. 

-örnek- 
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"Külmekğa irkinür il bir sözge dise Mecnun 

Ol sözni cem' kılsa külmekni eyler efzun" 
ayrılmış: Suların ve yolların ayrılma noktaları. 
ırmak: Irmak, nehir, nevhâne, erne 

ayırmak: Fek, bölmek, ayırmak, uzaklaştırmak. 
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Sayfa 50 
iren: Alt dudak, leb-i payan, şefe. 
-Nevayi- 
"Şerbet-i yuhyi'l-ızam ireni mey-nâbındadur 
Kapkusın ittihâdı kaşı mihrâbındadur” 
3 -Diğer- 
"Safha-i hüsnüngde cânbahş irening ey simin-beden 
Ohşatur kim eylekey “İsi kuyaş içre vatan” 


irvam ve irvem: Fenn-i askeride maharet ve meleke. Manevra 
muallimi. Kumandan-ı leşker. 


ayruk: Bigaren, müferrik, ayrı, cüda, siva, başka, gayr, hayvanı 
semirtmek için verdikleri lapa ve 

irüm: Girdap, külek, dalgalanma. 

irelik: Kavi, kalın, yoğun, gavs. 
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Sayfa : 51 
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Sayfa 51 

is: Hoş, akıl, koku, rayiha, türenk, zenk, buy. 

-örnek- 

"Orunup ança şür u şu'b kıldı 

Ki za'f eylep Isı ezip yıkıldı" 

islemek: Kulak vermek, duymak, ısga eylemek. 

ısıtmak: Sıtma tutmak, tesahhun etmek, humma olmak. 
-örnek- 
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"Şâm-ı hicrândın kutulğunca ısıtım mihr dik 

Eşk-i seylin akızıp titrep izâr-ı zerd ile" 

ısız: Uyku, nevm, hab, rüya, mana, tüş, hayf, efsun. 
-Hikmet- 


“Yazıklar olsun ki ömrüm geçip gitti. Tövbe etmeden ecel geldi ve 
yakamı tuttu. Artık başımı kime uzatıp kime bağlayayım. Ey dostlar 
geçmiş zamanlardaki bilge kişileri sorun." 


"Sayfa ii 
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Sayfa 54 

ikelemek: Tasahhub temellük etmek, sahib malik olmak. 
-örnek- 

"Yığaç kârsan bile sökiltürüb 

Üy ikesi başladı hidmet turub” 

iker: Eker, zeyn, serc, geşt ve ziraat. 

-Hamse-i Nevayi- 

“Hem altun iker dağı altun licâm 

Hem altun taka dağı altun besâm" 
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Sayfa 55 
ikerküci: Çevirici, çevirdirici, döndürücü. 
-örnek- 
“Deşt üzre ikerküçi hüyünlar 
Aşub da öyle kim koyunlar" 
ikerletmek: Eğerletmek, ata takım vurdurmak, ibzâl-i encam ile 
müheyya etmek 
ikerlemek: Eğerlemek, ata eğer vurmak, hayvanı hazırlamak. 
ikermek: İğzâl etmek, eğirmek, dönmek, takip etmek, çarh, 
gerdiş. 
-örnek- 
"İkermekde yok çarh-ı dewâr dik 
Ki her nokta devride pergâr dik" 
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ikek: Zekan, zenc, devr pey, ikev, sühân. 

-örnek- 

“Teşewukıdın irik bendler halas itmiş 

Bu bendni kise almas kişi ikeklerle” 

ikelemek: Sahiplenmek, mülk kabul etmek. Kamulaştırmak, 
sahip ve kendi tasarrufu altına almak. 

"Bâr yaban ol nukudnı ikeley 

Yana hem Lat u Menat sarı kiley” 

iken: Revabıtta müstahdem olup haber için müstameldir. 

-Nevayi- 

"Yüz ahd ile mehveşler könglürmi alıp imdi 

Katl eylediler âhir bed ahd ikenlerdür" 
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Sayfa : 56 
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Sayfa : 56 
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Sayfa 56 


-Nevayi- 

"İkimiz birlikte kavuşma bağında sarhoş olsaydık; kolum senin boy- 
nuna sarılmış olsaydı ve ağzım da senin dudağında. Ne güzel olurdu 
bu!" 


iğde ve çiğde: Sincid, iğde. 

-örnek- 

"Elmeni birki kök güneh cikdeni birki dik güneh 
Kil ikiv dost kirelik Leyli vü Mecnun dik güneh" 


ikdiş: Aygırı başka, kısrağı başka türden olan attan türeyen at. İn- 
sanlar için de kullanılmaktadır. ahta burma at. 

ikrenmek: Nefret etmek, hoşlanmamak, sakınmak ve perhiz etmek, 
hüsiden, hirâs. 


ikrenmek: ağlamak ve inlemek, dert ve elem çekmek, âh ve enin et- 
mek. 


-örnek- 
"Gece ve gündüz değer bilmez o işveli sevgili yar için ağlayıp inledi" 
ikri: Eğri, kec, bir çeşit saz, kelib, tâbnâk, büküm, ham. 
-hüveydâsın- 

> "Sen eğer elif harfi gibi doğru olsan başına hiçbir belâ gelmez. Eğer 

lamelif harfi gibi eğri olursan her belânın başına gelmesi olasıdır." 

ikriçe: Bir nevi meges ve çübin, sinek. 
ikrik: Su çevrintisi. Girdap. 
-örnek- 
"Aşk bahrı ikrikiğa tüşmemiş min çıkku dik 
Aşk ol deryada kıldı esr ü sergerdân mini" 
ikrim ve ikrem: Burc ve bârü. Genc, komşuk, su çevrintisi, girdâbce. 
-örnek- 
"Hem ıldamlıkda sarsar dik revâne 
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Hem ılanmakda ikrimdin nişâne" 

ikletmek: Tevakkuf ettirmek, meşgul ve sergerdan etmek, hiyel 
ettirmek. 

ikmek: Ekmek, bir şeyi mukawvis çarpık etmek, bir tarafa eğmek, 
meyl ve kec ettirmek. 

ikmek: Serpmek, zer' hars, gars etmek, yolda bırakıp savuşmak. 


-örnek- 
"O göz yaşlarını saçarak ten tarlasına üzüntü tohumlarını ekti." 


iken: Ekin arkanın ekilir tarafı. 
-örnek- 

"İkeniğa koyup birini hâli 
Andak ki kuyaşnı çarh-ı zâli" 
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Sayfa : 57 
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Sayfa 57 
ikni: Eğni, âstin, ying 
-Mu'nis- 
“Tükeldin ikni zerre püş olup 
Rızâ hodi üzre ser ağuş olup 
ikürmek: Ferman, fermanlık etmek, hükmü geçerli olmak. 
-Hamse-i Nevayi- 
“Hazreti Süleyman insanlara ve cinlere hükmederdi. Onun fer- 
manı bir bir mühürden ibaretti.” 
iki: İsneyn, dü. 
ikide: İki defa, iki kere, dübâr. 
ikir: Yaban mersini, bir nevi beyaz acı ilaçtır. 
ikirmek: Gazel, iğzâl etmek, iplik ve rişte etmek. 
-Nevayi- 
"Nevayi senin övgü şiirinin iplerini göz ucuyla eğirdi. Eğer baka- 
cak olsalar dokumacılar ve kandilciler ona uyarlar.” 
ikin: Acaba, âyâ, tohm, dane, ikin, mezrüğt, sebeb, bais, illet. 
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-örnek- 

"Ey köngül köydür tama' tohmın temenna mezraın 

Bu ikin niçün ki hergiz eylemez dânâpesend" 

il: Yıl, öm, sene, sâl, el, yed, dest, halk, gürüh, cemiyet, âlem, 
kabail, il, insan, müttefik, muti, tâbi, 

-örnek- 

"Ey ay haleli sevgili bizim kararımız birdir. Sen gel. İkimiz insan- 
ların gözünden uzakta bir yerde birlikte oturalım.” 


-diğer örnek - 
"İkisi bir araya gelip oturdular. Her yanda şaşıran insanlar bek- 
lediler.” 
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“Sayfa : 58 
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Sayfa 58 

ilek: Elek, unu eleyecek alet, nimten. 

ilemek: Elekten geçirmek, kepekten cüda etmek. 
iylemek: Eylemek, kılmak, etmek. 

-Nevayi- 

"Köz yüzüngdin almasam ayb itme kil ey muğbeçe 
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Eyley alman didedin gayib min hayran sini" 

ılana: Çevre, devre, gerdiş, küşten, dönme. 

aylanmak: Fırdolayı dönmek, devretmek, aynalmak, çevrilmek, 
kapsamak. 

-gehi- 

"O ata binen ne zaman döne döne atını sürmeye başlasa, 
benim gönlüm de onun ardından elimde olmadan döne döne git- 
meye başlar." 

ılbaramak: Pişmek, yanmak, yakmak, suyun sıcaklığından 
kabarcıkların oluşması. 

-örnek- 

“Her kim kızgın suya ellerini değerse her zaman elleri yanar 
kabarcıklar oluşur." 

iletmek: Getirmek, kaldırıp aparmak, aktarmak, göndermek, 
birün. 

-gehi- 

“Senin miske benzeyen kaşının görüntüsü cellada benzeyen 
gözlerinin üstünde sanki benim ölüm fermanım için nun harfi üzeri- 
ne sad harfini koyarak kanıt getiriyor gibidir.” 

iltüzer: Halkın işini yoluna koyucu. Hive hükümdarlarından birisi- 
nin ismidir. (Bu sözcüğün yanına eski harfli el yazısıyla 'Pek güzel bir 
kelimedir" notu düşülmüştür. 

-örnek- 

“Hive kadin çapmağa çıkan baturlar 

Buhara yolında kaçub gark oldi 

İltüzer iye bolup kelken zamanda 

Amuderya yüze tilpek ketüldi" 

ılturmak: Parıldamak, parlak, ışık saçan, parıltı, parıltılı, berrak. 

ıltırargucı: Parlayıcı, ışık saçıcı, ışıklı. 
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ilçi: Sefir, firistöde, resul. 
-Mu'nis- 
“Ki ilçi yusunluk yabarıb turur 
Biri katdın gerçi barıb turur" 
ilçilik: Peygamberlik, elçilik. 
| -örnek- 
# “Elçilik göreviyle Hint ve Serhent dolaylarını ziyaret ettim." 
ilçileşmek: Başka bir yere elçi gönderip haberleşmek. 
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Sayfa 59 
ıldam: Hızlı, çabuk, ileri, tiz, keskin. 
-Nevayi- 
"Veh ki selmi nâkası ıldam durur min haste-hâl 
Lutf itib iy sarıban fetrâkni boynumğa tak" 

, -Hamse-i Nevayi- 

"Tapar küy çevgândın ıldamlık 

Ve likin bulur âhir ârâmlık” 

Munı bil ki her ni ki bar cünbişi 

Nihâyetğa yetkeç sükündur işi" 

ilek: Eldiven, destpüşek, pehle. 


ılğar: Müfreze, savaştan önce bir tarafa gönderilen koruma ve 
ihtiyat askeri. 


-Râci- 
"Yalang atlığ boluban ılğar itib 
Seher vakti sürüb ilcikğa yitib” 
ılğav: Metin ve müstakim bir nevi değnek, ağır ağaç, kızılcık 
ağacına müşabih 
N ılğın: Kez, turfâ, yolgun. 
ılak: Müsteki, sakız, sakc, bir nevi sazın ismidir. 
ilek: Kalbur, pervizen, elek. 
ilke: İnsan, il, insan oğlu, insanlar. 
-Munis- 
"Şerbet-i Kevser gibi dak'-ı küdüret eyleben 
b-ı hayvânnınglığ olsun içken ilke hoşgüvar" 
ilkek: Düğme, urve, halka, esirga, zencir. 
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Sayfa 60 

ilkide: Elinde, yedinde, destinde, maiyetinde, tasarrufunda. 

-Kirami- 

“Barı başıda hod nusret bulup 

Barı ilkide fiğ-i gayret bulup" 

ılmak: Gazaplanmak, almak, zabt ve kabz etmek, dikkat et- 
mek, bağlamak. 

-örnek- 

"Senin güzel yüzün var iken bakışlarımı güle yöneltmem. Senin 
nazik fidana benzeyen boyunun yanında servi ağacını göz önünde 
tutmam." 

ilmes: Almaz, beğenmez, yesend etmez, saymaz. 

-Hikmet- 

“Yazık ki insan kendi değerini yine kendisi bilmez. Benliği yüzün- 
den iyilikler yapmaz. İyi insanların söyleşilerine gelmek için çaba 
harcamaz. Böyle vefasız davranışlarda bulunan bir insan ne diyerek 
Tanrı'dan kendisine vefa beklesin." 

ılığ: Yarı sıcak, mülayim sıcak, kızgın, ılıca. 

-örnek- 

“Soğuk biçimde ah ettiğim zaman göz yaşım akmağa başlar; ılık 
havalar soğumaya başladığında çeşmelerden su akmaya başladı- 
ğı gibi." 

ilik: El, yed, dest, kol, kulp, mağz, mah. 

-örnek- 

“Tenğa taş u kolğa tiş zahmı ki saldı tilbelik 

Fâş kıldı ilğa künlek sizidin yinksiz ilik" 

ilik ve ellik: Pencâh, hamsin, elli, eldiven, kabiledar. 

-Hamse-i Nevayi- 

“Yüz ilik karı evc-i rifat anğa 

Yana munca dağı rahâmet anğa" 

ılınmak: Soğuğu kırılmak, fâtir olmak, münkesir olmak, sıcak ve 
hararetlenmek. 
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-örnek- 

“Saki kılıban afv ü günahımnı kadeh tut 
Münis gibi ger şeyh söziğa ılıkub min” 
im: Kocakarı ilacı ve devası, els. 
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Sayfa : 61 
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Sayfa 61 

imes: Değil, yok, lâ, hayır, ni. 

-Munis- 

“Sinsiz iy gülruh işim cez nâle vü feryâd imes 

Kim nüvid-i vasldın bir lahza könglüm şâd imes” 

ımanmak: Utanmak, hicap etmek, ihtiraz, sakınmak, şerm ve 
utanma. 

-örnek- - 

“Ger andın fikr kim kılman sin ahir 

Atang birle ımandın iman ahir” 

imçek: Meme, pistân, sedâ. 
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-koşuk- 
"Cârbâğ içinde piçek 
Derding yamanı çiçek 
Hâssa köylük içinde 
Cevlân urur kuş imçek 
imdi: Şimdi, el-hâletihi hâzihi, şu anda, eknün. 
za -hikmet- 
"Kadını iki gözü yaşlar içinde söze başladı ve ben şu anda sana 
bir söz söyleyeyim dedi." 
imek: Zahmet, meşakkat, cehd, sa'y, ikdam. 
imes: İmez, değil manasına. 
-örnek- 
"Bil ki onun saçını güzel kokular değil Leyla açmıştır; onun 
yarasını kırmızı lale değil Mecnun kanatmıştır.” 
imkeklemek: Çocuklar el ile yürümek emelemek. 
-örnek- 
"Her zaman közdin yaşım yimkekleken bir başı dik 
Meyl iter tofrağa veh öltürküsi bu imkekim”. 
imek: İmtiâs, rad', cezb etmek, mekiden. 
imüşek: Depine depine meme, emcek ve pistan emmek. 
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Sayfa : 62 
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Sayfa : 62 
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Sayfa 62 

imükdaş: Memedaş, süt kardeş, radâ. 

-örnek- 

"Sin imkende saadet dâye boldı 

Tili çıkkaç hüner hem-sâye boldı 

imelemek: Müdâvât, muâlece etmek, çocukların el ile 
yürümesi, kâvek, kuzu kuzu, ma* 

ımız: Ses, duman, buhar, mekânid, tümen, buğ. 

w -Nakşi- 

"Ger yetimi kalsa oğul ya ki kız 

Özüng evladıng gibi anı ımız”. 

in: Hayvanların hane ve mağarası, koğuk, küçük gâr ve kuş ve 
tuyürun mekân ve yuvası, ini. 

-örnek- 

“Tar ini sıçğanğa salıp irdi gam 

Kuyruğığa bağladı gırbâl hem", 

aynalmak: Çevrilmek, dönmek, tebeddül, tahvil etmek, 
dolaşmak, gerdküşten. 

inelmek: Temelluk. Aşırı derecede ısrar ve ikdam etmek, 
Amacın gerçekleşmesi için başından dönmek. 
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-Kâmil- 

"Kadi şimşâdlar serv-i hırâmânıngdın inelsün 

Dehânı gonçeler gülberg-i handânıngdın inelsün" 

inan: Devenin dişisi, ervâne. 

inanc: İnanış, güven, İtimân. 

inanmak: İtikat etmek, kanmak, onay, güvenmek, ışanmak. 
inav: Bir çeşit at hastalığı, Teke Türkmenleri içinde bir yer ismidir. 


İ "Sayfa : 63 
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Sayfa 63 

incü: Dür, lü'lü, mervarid, bende, köle, memlük. 
-Nevayi- 

“Perdeler bir biriğa ilanğan 

Dür ü encümdin incü türlenğan" 

-Diğer Hâtif- 

“Tiş üze la'li mudur ya kim letâfet tarığa 

Hüsn ili manzüm itip yakut incü üstine” 
inçirmek: Iklayıp sıklar gibi nefes almak. 
ınçkırmak: Dert ile fıklayıp ağlamak. 
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inçik: Kabza, sakt, ferik, rahn, ıncık, mu'ciz, zevzek, şalkın. 

indemek: Hanesine çağırmak, davet, celb etmek, firari kuşu 
indep ele geçirmek. 

-Hamse- 

"Çarla mürö'ât ile ashâb ni 

İnde tekellüf bile ahbâb ni" 

-Diğer- 

“Didi ki bir kün kılıban ceşn-i 'âm 

İndeb idim bâdiye ehlin tamâm" 

ındırmak: Tenzil, ilka etmek, aşağı almak, davet ettirmek, ça- 
ğırmak, karaya düşürmek. 

-örnek- 

"İndirmeseng cibni bezme-i visâlinğa 

Küyung itiğa kıl anı hemhâne bolmasa” 

ınakmak: det etmek ülfet etmek. 

inek: Bakar, sığırın dişisi düzgün, yenek, gül, penbe, mâh-ı gâv. 


Sayfa : 64 
—a Jin »— 
“di ŞE EA 
“bU ARİ yas EN gi 


uri sağlasa İ— NS - 
> 
£ Üz 


Sy dul Ma) WESLİ » * Okunamadı 
İŞL Gl Ee 
EŞ VS 


265 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Lugat-ı Çağatay ve Türki ve Osmani 


Sayfa : 64 
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Sayfa : 64 
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Sayfa 64 

-örnek- 

“Senin yüzün ay, yanağın gül, saçın sünbül gibidir. Ben bunların 
özlemiyle gece gündüz içki içerim." 

inkek: Zenahdan, çene, minh. 

inkimek: Münhani olmak, mukavvis olmak. 

-atalar sözü- 

“Sana baş eğenin karşısında başını yere değdirinceye kadar eğ! 
Sana baş kaldıranın karşısında başını göğe değdirinceye kadar kal- 


dır!" 

intelmek: Bükülmek, ham olup bir şeyi almak, közini sahlap, 
ahsum olmak, müldürdemek. 

inü: Lisan ve dil ve zeban hastalığı, atın lisanına ........ bir tür has- 


talık, Türkmen oymakları içinde Ahl'da Aşkâbâd'a karib Derekez 
memleketi hizasında bir kalenin ve yerin ismi. 

-Kirami- 

“Harzem Şah yeni baştan gelerek ta Ahl'dan İnü'ye kadar fethet- 
ti." 

ınuksa: Sonsuz, hadsiz, gayetsiz, nihayet, sonu olmayan. 
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-Allahyar- 
“Kılmışım katığ ikendür taliim ınuksa şum 

Her Hümanıng sayesiğa başım alğac boldı büm" 
ini: Küçük kardeş, birader-i huverd, ök. 

-örnek- 

"Ki ey canım tapıb canınğa peyvend 

Köngül taşı ini şâkird ü ferzend" 
-diğer- 

"İni yanglığ veya oğul yanglığ 
Şehğa hıdmet kılur da kul yanglığ” 
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Sayfa 65 

ayuk ve ayığ: Ayı, düb, hurs, ayı. 

ivermek: Çevirmek, devirmek, vâjgün ve sermigün etmek, 
döndürmek. 

ivürkeç: Çevirecek, gerdânide. 

-Hamse-i Nevayi- 

"İvürgeç nizesindür felekvâr 

Bolub kalkan öziğa çarh-ı dewâr" 

ayığ: Düb, ayı, hüşyâr, uykudan uyanmış, açıkgöz kendine 
gelmiş. 

ayığlık: Uyanıklık, ifakat, teyakkuz. 

-Hamse-i Nevayi- 

“Bir kişi tağ içre bir ayığ tutub 
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Örketip irdi anı köp kan yutub” (Örneğin yanına “Misal tutmaz” 
notu düşülmüş.) 

ıylınmak: Çevirindirmek, döndürünmek, aylandırılmak. 

-Munis- 

"Senin yanağının ışığının çevresinde benim gönlümün kuşu 
dolanıp durmaktadır. Bu duruma şaşılmaz. Çünkü gülün ışığı için de 
bülbül dönenip durmaktadır." 

- ayım: Hanım, hatun, zevce, avret, müennes, nisa, işaret, remiz. 
ıyurmak: Tefrik, temyiz etmek. 
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Sayfa : 66 mA 
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Sayfa : 66 
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Sayfa 66 
baba: Ata, ced, peder, ebü, düh. 
örmek. 


"Babam bilende düdek 
Biz bir muamma didük 
bâb: Uğur, mutluluk, iyi fal, uygun ve nikü, ösitâne, murad, kapı, 
dervâze ve epşek, cihet.. 
-Nakşi- 
"Bitdi Nakşi büyüsün üzre kitâb 
Yâ Rab olsun bu lügat her yire bâb" 
bâbir: Deniz kaplanı gibi bir sübâ'dir, pek eski, köhnemiş, pek 
büyük, çok eski ve çok büyük, kaplan. 
bat: Çabuk, seri, züd, fiz, acele, ıldam. 
> -örnek- 
v "Hüsrev her ne kadar Ferhat'a zulmettiyse de çabuk yürüyüşlü 
felek onun intikamını hemen aldı." 
batrağ: Çabukrak, alelacele. 
-örnek- 
"Batrak ol kişverğa azm itmek kirek 
Her kayan tar tar.......... kitmek kirek" 
batkaklık: Çamur, terâküm etmiş yer, batacak çamurlu kül, kevz- 
er. 
batmak: Gark olmak, batmak, çökmek, suya batmak, inhitât 
etmek, gats etmek. 
-hikmet- 
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“Denize taş atılınca batıp gider, uzak yerlere kız verilince alır 


giderler.” 
batu: Güçlü, zor, katı, saht, müstahkim, Zirdest, verdiş. 
batur: Yiğit, kahraman, bahadır, cengi, mihrab, pehlivan, cesur, 
gayur, safder, tehemten, batur. 
-örnek- 
“Yiğitler, kahramanlar düşmanlarıyla savaşmak için onları bek- 


liyorlar.” 
baturmak: Müstağrak etmek, gats etmek, kahr tedmir etmek, 
tesri ve tacil etmek, ma'düm ve telef ve berbad etmek. 


Sayfa : 67 


Al ze tile gitarı — il 
b i * ale n 
sare og, My SE üz 
SUN 
—a als — 
« (di OK İM resi » 


EÇ LANE Kill» 
sag ai Kı U—":14 » 
TEE ERA 

, Eümt ei 


273 


ATATÜRW'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Lugat-ı Çağatay ve Türki ve Osmani 


Sayfa : 67 
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Sayfa 67 

bacı: Baca, büyük Kız kardeş, uht, büyük epe, sinkil, hâher. 

baçın: Çin hükümetinin baş kenti. Meşhur Pekin şehri. 

-Nevayi- ğ 

"Ey Cem'e ve Efridun'a benzer tacı ve başlığı olan sultan, senin 
iyiliklerine, yardımlarına hükümdarlar bile köleler denli gereksinme 
duyuyorlar. Tanrı seni dünyada o denli değerli kılsın ki Rum hüküm- 
darları sana haraç ve Baçın ülkesi de baç versin." 

badkan: Büyük kaşık, mil'aka. 

badrın: Hıyar, badrıng. 

barca: Cümle, kamu, bütün, umüm, heme, hep. 

-örnek- 

“Onun temiz gönlü dünya içinde sürekli olarak mutlu olsun. 
Bütün toplumların üzerinde istediklerini gerçekleştirebilsin.” 

bardak: Bardak, kulplu su kâsesi, çömlek toprak bardak, tunça, 
ayağ. 

bardan: Büyük zenbil ki anbar makamında müstameldir. 

-hikmet- 

“Aşk bâbnı Mevlâm ıçğac minğa tikdi 
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Toprak kılıp hâzır bol dib boynum ikdi" 

"Bardan sıfat melâmetning okı tikdi 

Peykân alıb yürek bağrım tişdim mena" 

barış: Sulh, salâh, barışık, barışma anlaşması, reft ve âmed. 

-örnek- 

"Belâ sipâhiyile durduğumda köp uruşub 

Cünunârâ barışıb kâh kıçkırışıb" 

barışmak: Müsalaha etmek, gelip gitmek, düşmanlığı terk 
etmek.. 

barlamak: Aramak, tefahhus ve tefakkud etmek, .................. 
ve tekâpü. 

barmak: Varmak, korumak, gitmek, sülük etmek, zâhib özim 
olmak. 

-örnek- 

"Barmağay ve körmekey ve tutmağay 

İtmekey ve işlemekey butmağay”" 
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Sayfa : 68 


fo e a 
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Sayfa 68 

barı: Hempe, heme, cümle, bütün, kamu. 

-örnek- 

"Mini ayb itme ki âlemde esir oldı barı 

Özbek ü Tâcik ü Turhân ü Moğol kaklığa” 

-Munis- 

"Devletin barıdadurlar barça âlem âşinâ 

Kaytğaç devlet cihânda tapılur kem âşinâ" 

basğun: Basmak, ağır, sengin, girân, galib, birdenbire 
saldırmak, şâbhün, pahş. 

baskıc: Merdiven, mıs'âd, süllem, merdiven, Zine ve pâye. 

baslayış: Galebe, tefavvuk, alta almaklık, çiğneyiş, ayak altına 
almak. 

basmak: Çiğnemek, paymal etmek, istila ve hucum etmek, 
galip gelmek, pahşkerden. 

-Nakşi- 

"Közüm üzre ayak bas kelbe didi mini it rüşen 

Gubâr-ı hâk-i pâying dideme kuhi-i Süleymani" 

basen: Basma, basılmış bez, ve diğer basılmış şeyler, ......... i 
dokuma. 

baş: Ser, küleh, re's, ibtida, bed', menşe", tepe, top şey, kelle, 
âmir, reis, serkerde, mukaddem, fehm, zekâ, dimağ, birinci, önce, 
nahset, 
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| 


-Munis- 

“Ayrılığının oklarını ve üzüntü taşlarını başıma birbiri ardınca 
atman yeter. Ne olur biraz da kavuşma ilacıyla benim gönlümün 
yarasına merhem sürmüş olsaydın." 
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TOPLUM SÖZLEŞMESİ 
YA DA 
SİYASAL HUKUKUN İLKELERİ 


Yazarı: Çeviren: 
Ünlü Fransız Filozoflarından Dışişlerinden emekli 
Jean Jak Rousso A. 
İstanbul 1329 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 293 


Yazar : Jean Jak Rousso (Çev: Dışişlerinden Emekli A.J 
Cild : Vişne 
Ebadı 

En :12.5 cm. 


Boy :17.9 cm. 
Sayfa Adedi : 239 
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Sayfa 1 


Jan Jak Rousseau'nun yaşamı hakkında birkaç söz, 
Jan Jak Rousseau 1712 yılının başında, Temmuz'un dördüncü günü 


Cenevre'de doğmuştur. Ailesi köken olarak Fransız olup, bir yüzyıl ön- | 
ce Cenevre'ye gelerek yerleşmiş Protestandı. Babası sıradan bir saatçi i 
N olduğundan dolayı çocuğunun eğitimine özen gösterememişti. Rouss- | 


seau okumayı roman okuyarak öğrenmiş ve hemen ardından Bosue, 

Molyer, Kontanol, Didero'nun eserlerini incelemiş, kendisine onur ka- 

tan ve bazen de felâketlerine neden olan bağımsızlık gururunu Polita- 

rik'in eserlerinde kazanmış ve kabul etmiştir. Bir süre Lambiressiye 

adında bir protestan rahibinin gözetiminde bulunduktan sonra bir İ 
mahkeme katibinin yanına girmiş, ardından da gravürcü çırağı olmuş- | 
tu. Ancak gravürcünün de yanından ayrılarak gezmeye başlamıştı. 
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Sayfa : 65 
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Sayafa 64 

(Altıncı Bölüm! 

Yasal 

Toplumsal antlaşma ile siyasal yaşama varlık kazandırdık ve bir 
işleyiş verdik. Şimdi yapılacak şey, yasanın gücü ile bu yapıya ey- 
lemsellik kazandırmak ve yönetme gücü vermektir. Çünkü, toplu- 
mun oluşumunun ve birliğinin gereği olan bu belge, toplumsal ya- 
pinın korunmasını ve sürekliliğini sağlamak için artı olarak yapılma- 
sı gereken şeylerden hiç birini belirlemez. 


İyi ve evrensele uygun olan şeyin böyle olması, insanların yaptık- 
ları sözleşme dışındadır. Doğa ve eşyanın karakterine aykırıdır. Her 
çeşit adalet Tanrı'dan gelir. Adaletin tek kaynağı yalnızca Tanrı'dır. 
Eğer adaleti bu kadar yüceden almasını bilseydik, ne hükümete ne 
de yasalara gereksinim duyardık. Bununla birlikte akıldan ve bilgi- 
den kaynaklanan ve her şeyi çevreleyen bir adaletin varlığı kuşku- 
suzdur. Ancak, bu adaletin bizim istencimizde-kabul görmesi için 
karşılıklılık temeline dayanmış olması gerekir. Her şeyi insanlık düz- 
leminde (sayfa 65) ele alır incelersek, görürüz ki ceza ve ödül yoluy- 
la doğal bir yaptırım uygulaması olmaksızın, adaletin yasaları in- 
sanlar arasında etkisiz kalır. 

Doğru insan, herkese karşı adaletin yasalarına göre davranır da 
hiç kimse kendisine karşı bu yasalara uymazsa, bu yasalar kötünün 
yararına, iyinin zararına neden olur demektir. Bu yüzden hukuku 
ödevlerle birleştirmek ve adaleti gerçek amacına ulaştırmak için 
sözleşmeler ve yasalara ihtiyaç vardır. Genelin arasında her şeyin 
ortak olduğu doğal ortamda, kendisine her hangi bir söz vermedi- 
ğim adama hiçbir şey borçlu değilimdir. Ancak, bana gerekli olma- 
yan bir şeyin başkasının olmasına razı olurum. Her şeyin yasalarla 
belirlendiği uygar ortamda bu böyle değildir. 

Peki yasa nedir? Bu sözcükten bir takım doğa üstü anlamlar çı- 
karmakla yetinildiği zaman, düşünce birliğini sağlayamadan sıra- 
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dan tartışmalar sürdürülecektir. Ayrıca, doğa yasasının ne olduğu 
söylenerek, devlet yasasının ne olduğu daha iyi anlaşılamaz. 


Özel bir konuyla ilgili olarak hiçbir zaman bir genel irade olama- 
dığını yukarıda söylemiştim. Doğrusu bu konu ya toplumsal yapının 
içindedir ya da dışındadır. Bu durumda toplumsal yapının dışında 
kalan bir irade, asla genel bir irade değildir. Eğer konu toplumsal 
yapının içindeyse onun bir parçası demektir. O halde bütün ile par- 
ça (sayfa 66) arasında bir ilişki kurulur ve bu ilişki onları birbirinden 
ayrı iki varlık durumuna getirir ki biri parça, diğeri de bu parçanın ek- 
siğiyle bir bütündür. Ancak, bir parçası eksik olunca bütün olamaz. 
Bu ilişki sürekli oldukça, bütün, eşit olmayan iki parça halinde kalır. 
Bunun sonucu olarak bu iki parçadan birinin istenci diğer parçaya 
göre hiçbir zaman genel olamaz. 


Fakat halkın tümü, yine halkın tümü hakkında karar aldığı za- 
man, halk yalnızca kendisini dikkate alır ve ortaya çıkan ilişki, as- 
la bölünüp ayrılmaksızın, belli bir bakış açısına göre olan bütün 
ile diğer bir bakış açısına göre olan bütün arasındaki ilişkidir. O 
zaman gerek karara bağlanan konu, gerekse kararı alan irade 
genel olur ki bu benim yasa dediğim eylemdir. 
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Sayafa 67 

Bu durumda yönetim biçimi ne olursa olsun, yasa ile yöneti- 
len her topluma, Cumhuriyet derim. Her geçerli yönetim Cumhu- 
riyetçidir. Yönetimin ne olduğunu ilerde açıklayacağım. 
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Sayafa 81 
(Dokuzuncu Bölüm| 


İnsan bedeninin düzgün yapısı konusunda doğa bir takım sınır- 
lar belirlemiştir. Bu sınırlar bozulunca insan ya dev ya da cüce olur. 


Bir toplumsal yapının ne yönetilemeyecek kadar büyük ne de 
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varlığını sürdüremeyecek kadar küçük olmaması için benzer sınırla- 
rı olmalıdır. Her siyasal yapı için zorlayamayacağı bir güç sınırı 
vardır. Bu yapı büyüdükçe bu sınırlar aşılır ve sınırlar aşıldıkça top- 
lumsal bağlar gevşer. Genel olarak küçük bir toplumsal yapı daha 
büyük bir toplumsal yapıya oranla daha güçlüdür. 

Bu kuralı doğrulayan binlerce kanıt vardır. Öncelikle uzun bir kal- 
dıracın ucundaki ağırlığı kaldırmak daha güç olduğu gibi, yönetimi 
de uzaktan gerçekleştirmek daha zordur. Yönetimin aracıları arttık- 
ça külfeti de ağır olur. 
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Sayafa 84 

Bununla birlikte öyle devletler görüldü ki fetih ihtiyacı bunların 
oluşumlarının zorunlu nedenleri içinde bulunuyordu. Ayakta kala- 
bilmeleri için büyümeleri gereği vardı. Bu devletler bu gereksi- 
nimden dolayı belki de kendilerini kutlamaya değer görürlerdi. 
Oysa yine bu büyüme gereksinimi, genişliklerinin sınırına ulaşma- 
larıyla birlikte, düşüşlerinin de kaçınılmazlığını ortaya koyardı. 
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Sayafa 89 

(On ikinci bölümi! 

(Yasaların Bölümlenmesi| 

Bütünü düzenlemek, diğer bir deyişle kamu işlerine alabilece- 
ği en iyi biçimi ve durumu vermek için dikkate alınması gereken 
bir çok ölçü ve ilişki vardır. Öncelikle, nefsine karşı hareket eden 
vücudun, kendisiyle olan ilişkisi ya da egemenlik ile toplum ara- 
sında bir ilişki vardır. Bu ilişki, ilerde göreceğimiz gibi, ara ilişkiler- 
den oluşmuştur. Eğer bunlar akla ve bilime uygun iseler, temel 
yasa adını alırlar. Böyle adlandırılması yerinde olur. Çünkü her 
toplumda onu düzenlemek için iyi bir yol varsa, halk buna sımsıkı 
sarılmalıdır. Zaten oluşturulan düzenleme biçimi kötü ise, toplu- 
mun iyi olmasına engel olan bir yasa neden düzenlensin ki? Ayrı- 
ca (sayfa 90) her ne nedenle olursa olsun bir halk kendi kanunla- 
rını, hatta iyi olanlarını bile değiştirme hakkına sahiptir. Halk ken- 
dine kötülük etmekten hoşlanıyorsa onu bundan kim alıkoyabilir? 

İkinci ilişki ise toplumun üyelerinin kendi aralarında olan ya da 
üyelerin toplumla olan ilişkisidir. Bu ilişki üyelerin kendi aralarında 
olabildiğince küçük, toplumla olan ilişkide ise olabildiğince büyük ol- 
malıdır. Öyle ki her yurttaş öteki yurttaşların her birine karşı tam ba- 
ğımsızlığını korurken, topluma karşı ise tam bir bağılık içinde bulun- 
sun. Bu durum ise her zaman aynı araçlarla gerçekleşsin. Çünkü top- 
lumun bireylerinin özgürlüklerini oluşturan şey ancak bu toplumun 
gücüdür. 

Yasa ile insan arasında üçüncü türden bir ilişki de cezaya razı 
gelme ilişkisidir. Bu ilişki, ceza yasalarının konmasının nedenidir. Bu 
yasalar temelde ayrı bir tür yasa olmakla birlikte öteki yasaların yap- 
tırım gücünü oluştururlar. 

Bu üç tür yasaya bir dördüncü tür eklenir. Bu dördüncü türe 
ilişkin yasalar tüm yasaların en önemlisidirler. Mermer ya da tunç 
üzerine değil yurttaşların kalplerine işlenmiş olan bu yasalar, top- 
lumun gerçek anayasasını oluşturur. 
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Sayafa 106 
İkinci Bölüm! 
(Çeşitli Hükümet Biçimlerinin Ana ilkesil 


Yukarıda, toplumla egemenlik arasındaki farkı açıkladığım gibi, 
şimdi de hükümetle hükmedeni birbirinden ayırmam gerekiyor. Bu 
gereklilik, yönetim biçimleri arasındaki ayrılıkların genel nedenlerini 
açıklamak ihtiyacı yüzündendir. 


Hükümetin elindeki bütün güç her zaman devletin gücü oldu- 
ğundan dolayı, asla değişmez. Bunun sonucu olarak hükümet bu 
gücü kendi üyeleri üzerinde ne kadar çok kullanırsa, halk üzerinde 
kullanmak için elinde kalan güç o ölçüde azalır. 


(Sayfa 107) 
Bu durumda yönetici ne kadar çok olursa, hükümet o kadar za- 
yıf olur. Temel olan bu genel kuralı açmaya çalışalım. 


Yöneticinin kişiliğinde temelde birbirinde oldukça farklı üç irade 
belirleriz. Önce kişinin kendi iradesi ki ancak kendi çıkarına yönelik- 
tir. İkinci olarak yöneticilerin genelinde bulunan hükümdarın çıkarıy- 
la ilgili ve yönetimin iradesi olarak adlandırılabilen bir irade ki hükü- 

“ o meteoranla genel, hükümetin yürüttüğü devlete göre özeldir. Üçün- 
©  cüsühalkın iradesi ya da egemen irade ki görek bütün sayılan dev- 
lete, gerekse bütünün bir parçası sayılan hükümete göre gelendir. 


Yetkin olarak bilinen bir yasada, özel irade ya da kişisel irade bir 
bütün hükmünde olmalıdır. Hükümete ait olan devlet iradesi ise do- 
ğal bir durumda olmalı, genel irade ya da egemen irade ise her za- 
man üstün ve diğer iradeler için temel kural olmalıdır. 

Oysa, tersine, doğal düzene göre bu değişik iradeler bir nok- 
tada toplandıkça etkinlikleri artar. Bundan dolayı da en dağınık 
halde olan genel irade, en zayıf olanıdır. Hükümet iradesi ikinci 
düzeyde gelir. Özel irade ise hepsinden önce gelir. 
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Bu durumda toplumsal düzenin gerektirdiği düzenlemenin tam 


tersine olarak bir hükümette, üyelerden her biri öncelikle kendi ne 
ise o, sonra yöneten, en sonra da yurttaştır. 


Sayfa : 116 


GEY ela (iye) ğa, öğre 


ig NA ŞŞ Bi ll ale öl) 
gözleri BE pale GM Gp 
al 


Sayafa 116 

İşte ünlü bir yazarın (Montesgivel, erdemli ahlâki cumhuriyetin 
unsuru ve temeli olarak göstermesinin nedeni budur. Çünkü erdem 
olmayınca saydığımız koşullar bir araya gelemez. 


Sayfa : 116 
Şe İlel ağ eye $ bal ele sağliği 
. 8g e ie b ELİ; e 3 
5 eiiye ğa gile Elli al çiy Zay Kğ 
Sayfa : 117 

KY ve dye 
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Sel Siz Ağaya 215 7 sale (045) 
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EE 

ğa caz Mz AE ELE eği 
AN Giz 

rr gl “Iyi (#7. Bi dhgi 

LEŞ yy ele e 
dal lp 
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er 0, — PLAY pi 4 ha$ş İyi 
la Aİ Sezal 3lğel gli 2. oral alda 
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Sayafa 116 
yi Şurasını da eklemeliyim ki seçkin ya da halk hükümeti kadar, sa- 
«  Vaşlara ve iç karışıklıklara açık bir hükümet yoktur. Çünkü seçkin hü- 
kümeti kadar biçim değiştirmeye, sürekli ve etkili bir biçimde (sayfa 
117) eğilimli olan ve yönelen, bu yüzden de korunması büyük bir dik- 
kat ve cesaret isteyen hiçbir hükümet yoktur. Özellikle böyle bir hü- 
kümette yurttaşlar cesaret ve dayanıklı olmalıdır. Burada yeri gel- 
mişken, Lehistan Diyet meclisinde faziletli bir kişinin söylediği eski bir 
sözü yürekten tam olarak tekrar etmelidir: Tehlikeli bir özgürlük, ra- 
hat bir köleliğe yeğdir. 
Tanrılardan oluşan bir ulus olsaydı kendisini yine kendisi yö- 
netebilirdi. Bu kadar yetkin bir hükümet insanlara uygun değildir. 
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Kralların kişisel çıkarları, öncelikle halkın zayıf ve yoksulluk 
içinde olmasını ve kendilerine karşı direnişte hiçbir zaman başa- 
nı olamamasını gerektirir. Doğrusu halkın güçlü olması, sürekli 
bağlılığın söz konusu olduğunda kralların çıkarına olurdu. Çünkü 
bu güç kralların kendi güçleri olduğundan kendilerini çevrelerine 
karşı güçlü gösterirdi. 


Sayfa T127 


Jİ Şale! Sia yy li 
er ok San di 3 öl kei ek 
AMİN AU ie al ola 
Yoyla, Jalal NY gal oğla < b.) 
KIŞA) ON GE süz ork! KE GENİ 
ÖNEL E KUŞEEA, 
| Üy ŞTA dei Ci) 63 Şa Gla öd 
| AS ig Yi all 6 ila «131 
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Sayfa : 128 
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Sayfa : 128 
OYA AİN İs 633İK yy Marla SE 
KL e e MEY MEC 


EY KK ei 


Sayafa 127 

Bir krallık yönetiminde bulunan bir toplumun iyi yönetilebilme- 
si için, toplumun büyüklüğünün ya da genişliğinin yöneticinin is- 
tek ve yetenekleriyle ölçülmesi gerekir. Fetih ve ele geçirme, yö- 
netmekten kolaydır. Dünyayı yeterli uzunlukta bir kaldıraçla ye- 
rinden oynatmak mümkün ise de sırtta taşıyabilmek için Her- 
kül'ün omuzlarına gereksinim vardır. Oysaki, bir toplum ender ola- 
rak rastlanıldığı üzere yöneticisine oranla çok küçük olursa bu 
toplum kötü yönetilir. Çünkü yönetici kendi amaçlarını düşünerek 

« halkın çıkarlarını unutur ve gereğinden (sayfa 128) fazla olan yete- 

neği bir halkı, dar görüşlü bir yöneticinin yetilerinden daha az mut- 
suz etmez. Denilebilir ki bir krallık her kral değiştiğinde yeni kralın 
kavrayışına göre büyümeli ya da küçülmelidir. Oysa bir senatonun 
yetileri her zaman sabit olduğundan toplum sınırlarını koruyabi- 
lir. Ve yönetim iyi işlemeyebilir. 

Tek adam yönetiminin en belirgin sakıncası sürekli yinelenen 
el değiştirme sorunudur. Oysa bu konu seçkin hükümeti ve halk 
hükümetinde kesintisiz olarak vardır. 
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Sayfa > 1d 
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Sayafa 130 


Krallık yönetiminin, hükümdarlığın ya da onun adına yöneten kişinin 
karakter ve doğasına göre şöyle ya da böyle bir işleyiş üzerine düzen- 
lendiğinden dolayı bir konuda sürekli olarak karşılıklı bir ilişkiye bağlı bir 
hareketi olamaz. Bu kararsızlık, yönetimi bir amaçtan diğerine, bir dü- 
şünüşten bir başka düşünüşe yöneltir. Bu durum diğer iki yönetim biçi- 
minde bulunamaz. Çünkü bunlarda emredici güç her zaman tektir. İşte 
bundan dolayıdır ki bir kral sarayında hile ne kadar çok ise; bir parla- 
mentoda da akıl ve bilgi o kadar çoktur. Cumhuriyetler daha kararlı ol- 
duklarından dolayı, daha çok izlemiş oldukları görüşlerle amaçlarına 
ulaşırlar. Oysa tek adam yönetiminde her bakanla her kral arasında or- 
tak olan kural her şeyde ardıllarının tersini yapmak olduğundan ka- 
binede ortaya çıkan her reform toplumda da bir reformu oluşturur. 
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Sayafa 132 

(Yedinci Bölüm! 

(Karma Yönetimi 

Doğruyu söylemek gerekirse basit bir hükümet yoktur. Egemen 
kişinin ikinci derecede bir takım yetkilileri olmalıdır. Bir halk hüküme- 
tinin de bir başı bulunmalıdır. Böylece yürütme gücü ayırımında her 
zaman büyük sayıdan küçük sayıya doğru bir derecelendirme var- 
dır. Şu farkla ki, bazen büyük sayı küçük sayıya, bazen de küçük sa- 
yı büyük sayıya bağlı olur. Kimi zamanda bölüşüm eşit olur. Şöyle ki, 
bu ayrılan kısımlar ya İngiltere hükümetinde olduğu gibi birbirine 
karşı doğal bir karşılıklı bağımlılık içinde olurlar, ya da bu güçlerden 
her birinin iktidarı Lehistan'da olduğu gibi bağımsız ancak eksik 
olurlar. Bu son biçim iyi değildir. Çünkü bu durumda hükümette bir 
birlik olamayacağı gibi toplumda bağlantıdan yoksun kalır. 

Basit yönetim ve karma yönetim, hangisi daha üstündür. Bu so- 
ru, siyasiler arasında tartışma konusu olmuştur. Bu soruya, hükü- 
metin şekli hakkında yukarıda verdiğim cevap verilmelidir. 
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ISayfa 1331 Basit hükümet, salt basit olduğundan dolayı en iyi- 
sidir. Yürütme gücü yasama gücüne karşı yeter derecede doğal 
halde bulunduğu zaman, yani emredenin egemenliğe oranı, hal- 
kın egemenliğe oranından çok olduğu durumda uyumdaki bu 
kusur ve ayıp, hükümetin bölünmesini bir çözüm olarak gerekti- 
rir. Çünkü bu bölünmeden ortaya çıkan kısımların tamamının 
halk üzerinde karar ve etkilerinin azalmadığı halde, bunların bu 
yüzden dolayı bölünmeye uğramaları egemenliğe karşı olan et- 
kilerini azaltır. 
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Sayafa 134 

(Sekizinci Bölüm) 

(Her yönetim her ülkeye uygun değildir! 

Özgürlük her ortamda ortaya çıkan bir meyve olmadığından her 
ulus ona ulaşamaz. Montesgue tarafından ortaya konulan bu kural 
iyice düşünüldüğü zaman içerdiği gerçek daha iyi anlaşılır. Bu ku- 
rala ne kadar çok karşı gelinirse, yeni kanıtlarla doğrulanması 
için o kadar çok fırsat ortaya çıkar. 

Dünyanın bütün ülkelerinde devlet tüketir. Fakat hiçbir şey üret- 
mez. Devletin tükettiği madde nereden gelir? Üyesinin çalışmasın- 
dan gelir. Bireylerin çalışmasının fazlası kamunun gereksinimi kar- 
şılar. Bunun sonucu olarak da toplumun sürekliliği ve kalıcılığı, in- 
sanların çalışmasının gereksinimlerinden artık ürün vermesine bağ- 
lıdır. N 


Sayfa : 135 


JİN eri iy öö ll al 
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Sayafa 135 
Halk her zaman yoksuldur. Bunun sonucu olarak da halk ile 
hükümet arasındaki uzaklık ne kadar artarsa, vergiler de o kadar 


ağır olur. Bundan dolayı halk hükümetinde halk en hafif vergi yükü 
altındadır. 
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Sayfa : 136 
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Sayafa 136 


Aristokrasi yönetiminde yükü ağırlaşır, Tek adam yönetiminde | 
ise en ağır yük onun omuzlarındadır. Bu nedenden dolayı, Monar- 
şi yönetimi, zengin uluslara, Aristokrasi orta halli toplumlara ve 
halk hükümeti ise küçük ve yoksul uluslara uygun olur. 


: 145 

Ja GE HüYEZ hi ya y 
Ml eek e A3 iki 
İS yi lar $ 3 geli MA İYİ eml 
APA 3 Eyi İS ES az gate 
Sl sisl ya İyssae Ha yk YE çala 
Sl ei »37 ÜN YE Ozge day 2 


<da 


306 
ı 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Mukavele-i İçtimaiye 


Sayfa : 145 
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Sayafa 145 

Bana gelince bu kadar sıradan bir belirtinin tanınmasına ya da 
benimsenip onaylanmamak şeklinde gösterilmesine her zaman 
şaşırmışımdır. Siyasal ortaklığın amacı nedir? Amaç ortaklığın 
üyelerinin korunması ve refahı değil mi? Bunların korunduklarının 
ve bir rahatlık içinde olduklarının en kesin belirtisi nüfuslarının sa- 
yısı ve tembellikleridir. Öyleyse bu kadar söz Konusu olan bu be- 
lirtiyi başka yerde aramayınız. Uyruk değiştirme ve göç etme ge- 
reksinimi duymaksızın, halkın çoğaldığı bir ülkenin hükümeti en iyi 
yönetimdir. Halkı azalan ve yok olmaya yüz tutan bir ülkenin hü- 
kümeti ise kuşkusuz en kötü hükümettir. Ey hesap adamları! Bun- 
dan ötesi size kaldı. Sayınız, ölçünüz ve kıyaslayınız. 
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Sayfa 750 
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Sayafa 150 

(On Birinci Bölüm! 

(Siyasi Varlığın Tükenişi ve Yok oluşul 

En iyi biçimde kurulmuş hükümetlerin bile doğal ve kaçınılmaz 
eğilimi, tükeniş ve yok oluş yönündedir. Eski Roma ve Isparta hükü- 
metleri yok olduktan sonra, hangi toplumsal yapının sürekli bir bi- 
çimde var olacağı umulabilir. Eğer sürekli bir kurum oluşturmak is- 
tersek sürekli bir yaşamı vermeyi asla aklımıza getirmeyelim. Başa- 
rılı olmak için anlamsız şeyleri uygulamakla uğraşmamalı ve insan- 
ların yaptıkları bir şeye insanlığın sahip a bir sağlamlığı ver- 
mekle övünmemek gerekir. 

İnsan varlığı gibi, siyasi varlık da doğumunun ardından yok oluş 
eğilimi gösterir. Yok oluşunun hastalığını ve nedenini yine kendisi 
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içinde taşır. Ancak, gerek insan bedeni, gerekse siyasi yapı, daha az 
ya da daha fazla sağlam bir yapı ve daha uzun ya da daha kısa bir 
süre var olma isteği içinde taşıyan bir bünyeye (sayfa 151) sahip ola- 
bilirler. Bunların ömürlerini uzatmak insanlığın gücünün dışındadır. 
Ancak toplumsal yapıya en iyi bir kuruluş biçimini vererek yaşamını 
uzatmak olanağı insanların elindedir. İyi bir biçimde kurulmuş bir 
toplumsal yapı da sona erer. Fakat diğer bir toplumsal yapıdan da- 
ha sonra yok olur. Yeter ki zamansız bir kaza yok oluşunu hızlandır- 
masın. 

Siyasal yaşamın asıl değeri egemenlik gücünün içindedir. 
Toplumsal yapının kalbi yasama gücüdür. Beyni, yürütme gücü- 
dür ki bütün bölümlerine hareket verir. Beyni felç olsa bile insan 
bir süre daha yaşayabilir. Ancak kalp işlevini yerine getiremezse 
o anda ölür. Toplumsal yapının varlığını sürdürmesi hiçbir zaman 
yasaya değil, ama belki yasama gücüne bağlıdır. Dünkü yasa, 
bugünü bağlayıcı değildir. Ancak, ses çıkarılmama durumu onay 
vermek anlamına gelir. Egemenliğin, güçlü iken ortadan kaldırma- 
dığı yasayı her zaman onaylaması gerekir. Egemenlik, bir kere iste- 
diğini açıkça ortaya koyduğu her şeyi, her zaman istiyordur. Ta ki 
isteğini geri alıncaya kadar. 
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Sayfa : 153 
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Sayafa 153 

(On İkinci Bölüm) 

(Egemen Güç Nasıl Korunur ve Nasıl Sürdürülür) 

Egemenliğin yasama gücünden başka bir gücü olmadığından 
yasalar aracılığıyla etkin bir durumdadır. Yasa, kamunun iradesi- 
nin resmi belgeleri olduğundan egemenlik ancak halkın bir ara- 
ya gelmesi durumunda etkin olabilir. Halkın toplanması ne hayal! 
Denilecek. Bu gün bu bir hayaldir. Ancak iki bin yıl önce hayal de- 
ğildi. İnsanlar doğalarını mı değiştirdiler? 

Manevi konularda olabilirlik sınırı sanıldığından daha dardır. 
Bu sınırı darlaştıran bizim kendi batıl düşüncelerimizdir. 

Bayağı ruhlu olanlar büyük adamlara inanmazlar, aşağılık 


3n 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Mukavele-i İ timaiye 
—————< e SMukavele-i Içtimaiye 


köleler özgürlük sözcüğüne karşı alaycı bir biçimde gülümserler. 

Yapılması olanaklı olanı yapılmış şeyler olarak düşünelim. Yu- 
nanistan'ın eski cumhuriyetlerinden söz etmeyeceğim, ancak 
Isayfa 154) sanırsam Roma Cumhuriyeti büyük bir toplumsal yapı ve 
Roma da büyük bir kentti. 


eril si 
-. 


A GE SUE ÖĞ Şb a ey yl 
SA MİZE KE elle 


FL NU akal öy oyla yali ls 
S4) Me YAS sal 
tb Piz ANN Siya 3 ğe 4 Eş yeli Dell 
Meme öelbil NSZ» Güğy Geliri. 3013 gli 
AA iğ yy 3 Ig» ede pheal 


# 


Sayafa 155 

(On Üçüncü Bölüm) 

Genel Meclisin, halkın bir takım yasalar bütününü onaylayarak 
toplumsal yapının kuruluşunu belirlemesi yeterli değildir. Bir hükü- 
metin sürekli kuruluş ya da kesin bir biçimde yöneticinin seçimini gö- 
rüşmesi de yeterli değildir. Beklenmedik olayların gerektireceği ola- 
ğan dışı toplantılardan başka belirli zamanlarda da toplantılara da 
gereksinim vardır. Belli zamanlardaki toplantıları hiçbir şey engel- 
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leyememeli ve erteleyememelidir. Resmi bir çağrı olmadan belli 
günlerde yapılan halk toplantıları yasaya dayanarak ve meşru 


olarak yasa dışı sayılmalı. 
Sayfa : 156 
e er KAŞ 79 
PK eşür — 
Sayafa 156 
Öncelikle egemenlik gücü basit ve tekdir. Bu gücü bölmek, 
yok etmektir. 


Sayfa : 158 par GE > 031 


sw. 


e e EY Pp “iye jel 52 
EE Dİ gn gel BE e Hf çel sk 
İŞİN Eli hai Gİ el 
kl â 


Sayafa 158 
(On Dördüncü Bölüm| 
(Sonraki 


Bir kere halk meşru bir biçimde egemen bir varlık olarak top- 
landığı anda hükümetin yargı hakkı kesintiye uğrar, yürütme gü- 
cü askıya alınır ve ertelenir. 
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Bİ uu eu .p 183 ya Gİ 


305 SEN A yy SİS a 


i Sayafa 159 
Ancak kimi zaman egemen güç ile yönetim keyfiyeti arasına 
aracı güçler girer ki bundan da söz etmek gerekir. 


Sayfa : 162 

4 e ais AE Ea Pe * Kahinler 
234530 azes el, YEN 
sia yEkg yale ULA 23lik e «al söyl 


SADE yaa Mal yi zall s4) yi EŞİ 
SE ŞA al lila GEN İd 3 A5 
Ayla. Asal İL GL, söke bye o esl 


32 AGE yal ölü öşü Şe) ge 


pe 


Sayafa 162 

Egemenlik hiçbir nedenle bırakılamaz ve devredilemez, yine o 
nedene bağlı olarak vekaleten yürütülemez. Egemenlik kamu- 
oyunun iradesini içerir. İrade ise temsil edilemez. İrade ya kendi- 
sinin aynısıdır, ya da başka bir şeydir. İkisinin ortası olamaz. Bu 
yüzden halkın vekilleri onun temsilcisi değildirler ve olamazlar. 
Ancak, halkın iş sipariş verdikleri adamlardır. Kesinlikle bir şey 
akdedemezler. Halkın bizzat onay vermediği yasa yasa değildir. 
Hiç olmamış demektir. 
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Sa yfa : 163 
M7 
dsl, GU İl di KASE AN çel aöl 
İnam e Siya Sale v3 ALE GS yazl 3 
sl) İÇİP) 6 e lü al ep 
Ağri? 103141 b İY» del ölüler 
Gaza 3 279 İZ dale alk ez, 
ai > Jiyis 7 bele) 
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OL SI Eer ll e ei 
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Sayfa : 164 


ol yl 


gz, AAA e) yal aa illa Ey çi 
Şudal yi İLA os 2g Tk «yaly 
OYA SA DİĞ al gel ğü Sİ saç 
öde «dalla 3 e al SE İl el eli 
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Sayafa 163 
Tribonlar o kadar kalabalık içinde kendiliklerinden bir kez bile ol- 
sa halka danışma girişiminde bulunmamışlardır. Oysa bazı zaman- 
lar olduğu gibi karışıklığın derecesi, Grekler zamanında olup biten- 
ler göz önüne alınarak yeniden düşünülsün. Yurttaşların bir kısmı 
damların üstünde oy kullanmışlardır. Özgürlüğün ve hakkın oldu- 
« — ğu yerlerde kusurların hükmü yoktur. Bu akılcı ulus her şeyi ge- 
- — rektiğiölçüsü içine koymuştu ve tribonların yapmayı göze alama- 
dığı şeyi egemenliğin önderi olan ve Lektör olarak adlandırılan ki- 
şilere yaptırmıştı. Çünkü lektörlerin temsilci sıfatını takınmak iste- 
melerinden çekinmezlerdi. 
Bununla birlikte kimi zaman tribonların halkı ne şekilde temsil et- 
tiklerini anlamak için hükümetin egemenliği temsil edişini (sayfa 164) 
düşünmek yeterlidir. Yasa, genel iradenin bildiriminden başka bir 
şey olmadığına göre, yasama gücünde halkın temsil edilemeye- 
ceği ortadadır. Ancak yasaya uygulanmış bir güçten başka bir şey 
olmayan icra gücünüde de halk temsil edilebilir ve edilmelidir. Bu 
da ulusların pek azının kanunlara sahip olduğunu göstderir. 


Sayfa : 167 
iy A7 Lİ OY İŞ AŞ İY 
a VAf Eye iğ hal sahasi gida 
s3 Gil İyi öz b ae ye EYİ 
gi İŞE Seki f ledi Yy Jalal) 


3S sl gi .a4633l he OY 
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GE : 167 
fek Eabsimibği b Soz Sel 
çiz oki ii e ai ğu Sİ, 
Krala da GAZ 2 ül vk 


Sayfa : 168 


Vel gs OYA Aİ 5. ye çiy ç6 
eze BEİ ye DAİ NAME e ALİEN gal 
ASL ze SA g8 çay ge öğ, 
YE Ve EE GİREN EL e Şİ Cİ 

soğa eks ihya sl 


Sayafa 167 

Öncelikle en yüksek güç olan egemenlik yetkisi devredilemedi- 
ği gibi değiştirilemez de. Egemenlik gücünü sınırlamak demek 
onu yok etmek demektir. Egemenliğin, kendinden daha üstün bir 
varlık kabul etmesi saçma ve çelişkilidir. Bir sahibe boyun eğmek zo- 
runluluğu altına girmek, tam bir özgürlük ortamında iken kendini fe- 
da etmektir. Ayrıca halkın filan ya da falan kimselerle sözleşmesi 
özel girişim olacağı gibi, bunun sonucu da şu olur ki bu sözleşme ne 
bir yasa ne de bir egemenlik olmadığından geçerli değildir. 

Şurası da açıktır ki anlaşma taraflarının birbirleriyle karşılıklı 
durumları sadece doğa yasasının etkisi altında olacağından ve 
karşılıklı yükümlülükleri için hiçbir güvenceleri bulunmadığından 
dolayı, bu durum her yönüyle (sayfa 1681 hukuk kurallarına aykı- 
rıdır. Gücü elinde bulunduran sözleşmeyi uygulamak ya da uygu- 
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lamamak istencine her zaman sahip olduğundan dolayı bu du- 
rum muhatabına “Size bütün mülkümü veriyorum, bir şartla ki siz 
bütün mülkten istediğinizi bana geri veresiniz" diyen bir adamın 
eylemine sözleşme adı vermek olur. 


Ayfa 


ve yeri 


PULL a VE OYA Kiş 
Soğakllr le Sli YASA ARİ A 3 çö 
< 3389 DALZ) OŞE a dali Şİ Ss eya ip 
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imi (ir fe) 427 di Sig 
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* Hükümet Şekli 
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Sayfa <0ğÜ 
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Sayafa 169 


IHükümet Kuruluşul 

Hükümetin kuruluş yöntemi olan işlem nasıl bir düşünce ve dü- 
şünüşle incelenmesi gerekir. Öncelikle şuraya dikkat edelim ki bu iş- 
lem karmaşıktır. İki farklı işlem olan yasanın yapılması ve yasanın 
uygulanmasından oluşur. 

Bu iki işlemden birincisi ile, egemenlik şu ya da bu biçimde 
kurulmuş bir hükümet kurulunun varolmasını kararlaştırır. Bu ka- 
rarın bir yasa olduğu açıktır. 

İkinci işlemle ise halk hükümetinde kurumu yönetecek yetkili- 
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leri atar. Bu atama bir özel işlem olduğundan ikinci bir yasa de- 
ğildir. Belki az önce açıklanan birinci yasanın bir sonucu olarak 
görevli bir hükümettir. 

Burada güçlük, hükümetin varolmadan önce nasıl olup da işlev- 
sel bir hükümet olabileceğini ve egemen ya da uyruktan Isayfa 170) 
başka bir şey olmayan halkın kimi durumlarda ne şekilde hü- 

2 kümdar ya da egemen olabileceğini anlamaktır. 

- Yine bu noktada siyasal varlığın şaşırtıcı görünen uygulaması- 
nın uzlaştırıcı yöntemlerinin çelişkili özelliklerinden biri ortaya çı- 
kar. Çünkü bu özellik egemenliğin birden bire halk egemenliğine 
dönüşmesiyle kendini gösterir. Böylece duyumsanabilecek her 
hangi bir değişiklik olmaksızın ve yalnızca yeni bir ilişkiyle yurt- 
taşlar yönetici durumunu alarak genel durumdan, özel bir duru- 
ma, yasadan da yürütmeye geçerler. 

Bu ilişki değişikliği uygulamada eşine rastlanılmayan bir görü- 
şe ilişkin bir düşünce inceliği değildir. İngiltere parlamentosunda 
her zaman olur. Söz konusu parlamentoda Avam Kamarası kimi 
durumlarda işleri daha iyi görüşmek için büyük bir kurul şekline 
dönüşür. Az önce egemen bir kurul iken, böylece adi bir komis- 
yon haline gelir. Öyle ki büyük komisyon niteliğiyle düzenlediği 
bir maddenin raporunu, Avam Kamarası niteliğiyle yine kendisi- 

» neverir. 


Sayfa : 174 
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Sayafa 174 
Dünyadaki tüm hükümetler bir kez genel gücü elde ettikten 
sonra ergeç egemenlik erkini de zorla alırlar. 


Sayfa : 175 
gg — A OŞZ ge Apek ililer sotelel Za 
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Sayafa 175 

Genel kurallarca yürürlükten kaldırılamıyacak hiçbir temel ya- 
sa yoktur. Hatta “toplumsal sözleşme" bile feshedilebilir, çünkü 
tüm yurttaşlar bu sözleşmeyi bozmak için toplansa, bunun pek 
yasal biçimde bozulacağı kuşkuyu gerektirmez. 


Sayfa : 177 2 
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Sayafa 177 ) 


Böyle yönetilen bir toplumun çok az yasaya gereksinimi vardır. 

Yeni bir yasanın çıkarılması gerektiğinde bu ihtiyaç herkesçe du- 

yumsanmalıdır. Bu yeni yasaları ilk olarak öneren kişi, diğerlerinin 

zaten duyumsadıklarını dile getirmekten başka bir şey yapmış ol- 

maz. Diğerlerinin de uyacaklarına güven duyduktan sonra her bi- “ 

2 reyin zaten yapmaya karar verdiği bir şeyi yasa haline getirmek 
z için kaçamak yollara yönelmeye ve söz ustalığına gerek yoktur. 


Sayfa : 184 
<0) Gl os 
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Sayafa 184 


Bir yasa önerildiği zaman halka sorulan şey, bu öneriyi onay- 
layıp onaylamadığı değil, bu yasa önerisinin kamuoyunun irade- 
sini yansıtıp yansıtmadığıdır. 


A gre 


Ar 
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Sayfa : 186 
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Sayafa 186 

(Üçüncü Bölüm! 

(Seçimleri 

Yukarıda söylediğim üzere karmaşık bir süreç olan prens ve yö- 
neticinin seçimi için iki yol vardır ki bunlar da seçim ve kura yöntem- 
leridir. Bu iki yöntemin ikisi de değişik cumhuriyetlerde kullanılmıştır. 
Bu ilkelerin oldukça belirsiz bir karışımından oluşan karma bir yön- 
tem bu gün de /yani bu kitabın yazımı sırasında) Venedik Doç'larının 
seçiminde kullanıldığı görülür. 

Montesgue kura ile seçim uygulamasının halk hükümetinin do- 
ğasının bir gereği olduğunu söylüyor. Bunu ben de kabul ederim. 
Ancak bu durumun nedeni nedir? Montesgue (kura yöntemi kim- 
seyi incitmeyecek bir yöntemdir ki herkese yurduna hizmet konu- 
sunda yeterli bir umut verir) diye sözünü sürdürüyor, bunlar se- 
bep ve yöntem değildir. 
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Sayafa 189 

Bir Monarşi yönetiminde hükümdar hak etmeksizin tek yönetici 
ve egemen olduğundan ve yardımcılarını seçme hakkı yalnızca 
kendisine ait bulunduğundan dolayı bu tür hükümetlerde ne kura, 
ne de seçime gerek vardır. (Abbe de Saint Piyer), meşrufi krallık 
meclislerinin çoğaltılması ile bu meclislerin üyelerinin kura ile seçi- 
mini önerdiği zaman hükümet biçiminin değiştirilmesini önerdiğinin 
farkında olmamıştır. 


he > 
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SAS SAN DALA ŞE SAYIN BA el çel 
EE SEN ŞE İSLAK kizi $ 4 3. 
o > GUY özge eiği S5 >> 

> A, 
Mya liya gi — le eiy sel 
El Ge DÜ >05 sy BAŞ İN 
a al kil ŞYs yi A DAS e İnal 
EN Ja 533) giN ir # DEE EN pla ge. 


* Okunamadı 


zl dye 


2305 63 23) 6 > es > Cİ. yay 
PLİSE Nel iye Şİ b iyi ag 
.30y bl sel pe Salli Al yaz 
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(Dördüncü Bölümi 

IKomis Denilen Roma Halk Meclisleri 

Romanın ilk zamanlarına ilişkin hiçbir veriye sahip değiliz. Hatta 
varolan duruma göre bu konuda söylenmiş sözlerin bir çoğunun ef- 
saneden başka bir şey olmadığı açıktır. Ulusların oluşum biçimlerini 
gösteren tarihsel yaşamlarının en fazla bilimsel incelemeyi gerekti- 
ren kısmı bizim için eksiktir. 

İmparatorluklarda devrimlerin ne gibi elen dolayı ortaya 


325 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Mukavele-i İçtimaiye ! 
/ 


çıktığını bize deneyim gösteriyor. Ancak yeniden bir ulus oluşmadı- 
ğından dolayı oluşum biçimini açıklamak için varsayımlardan başka 
bir şeye sahip değiliz. 

Yerleşmiş gelenekler en azından bunların bir kökeni bulunduğu- 
nu gösterir. İzleri bu kökene kadar uzanan geleneklerin en yetkili uz- 
manlarca onaylanan ve en sağlam kanıtlarla desteklenmiş olanları- 


Ki nın en güvenilir gelenekler olarak benimsenmesi (sayfa 191) gerekir. 
- İşte dünyanın en özgür ve güçlü kavminin egemenlik gücünü ne 


şekilde yürüttüğünü araştırmak için uygulamaya çalıştığım temel 
ilkeler budur. 


Sayfa : 206 
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Sayafa 206 

Son zamanlara doğru yasaların yetersizliğine çözüm bulmak 
için çoğunlukla olağanüstü önlemlere başvurmak zorunluluğu 
Isayfa 2071 ortaya çıkardı. Kimi zaman mucizelere bile başvurulur- 
du. Ancak halkı şaşırtan bu çare yönetenler üzerinde etkili olmazdı. 
Kimi zaman da adaylar hileye zaman bulamasınlar diye, toplantı 
çağrısı ansızın yapılırdı. Bazı zamanlar ise halkın bir takım kimseler 
tarafından elde edilmiş olmasından dolayı kötü bir yola gitmeye eği- 
limli olduğu görülünce bütün toplantı süresi konuşmalarla geçirile- 
rek bir karara varılamazdı. Ancak tutku, her şeyi etkisiz kılardı. İna- 
nılamayacak bir şey varsa o da insan denizi denilecek derecede 
kalabalık olan bu kavmin bu kadar yolsuzlukların ortasında yine 
yöneticileri seçme, yasaları onaylama, davalara bakmak, özel ve 
genel işleri görme konusunda hemen hemen senatonun yapabi- 
leceği bir hızla yürütmeden geri kalmamasıydı. Bu ise eski düze- 
ninden dolayı gerçekleşirdi. 
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ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Avrupa ile Münâsebâtı Hariciyemiz... 
<<< A <vrupa ve Münösebâtı Marsepyemle 
Ali Reşad 


Avrupa ile Münâsebât-ı Hariciyemiz 
Nokta-yı Nazarından 


2 Tarih-i Osmani 


Mekteb-i mülkiye talebesine okutulan dersler. 


İstanbul Kanaat Matbaası| 


1329 (1913) 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 330 


Yazar : Ali Reşad 
Cild : Kahverengi 
Ebadı 
En 13 
Boy :20 


Sayfa Adedi : 776 
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ATATÜRW'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR -* Avrupa ile Münâsebât-ı Hariciyemiz... 


- AVRUPA SİYASİ TARİHİ İLE İLİŞKİSİ BAKIMINDAN 


OSMANLI TARİHİ 


(Mülkiye Okulu Birinci Sınıfında Gösterilen Derslerdir) 


Büyük İskender'in hükümeti batıda Akdeniz, Karadeniz ve Büyük 
Sahra ile sınırlı, doğuda İndüs Nehri'ne kadar uzanan bir geniş kıta- 
dan, yani Avrupa'dan Hindistan'a giden yoldan oluşmakta idi. 

İskender'den sonra kurulan Roma İmparatorluğu bazı devirlerde 
Dicle Nehri'ne kadar ilerlemişti. İran dahi yine bu kıtada büyük bir 
hükümet meydana getirmişti. 

Daha sonraları, VII. ve Vill. Milâdi asırlarda, Arap hükümeti, Ak- 
deniz'den İndüs Nehri'ne kadar ilerlemiş ve İskender hükümetinden 
fazla olarak güneye doğru uzamıştır. 

Sonra, XII. asırdan XV. Milâdi asıra kadar, Batı Asya doğudan 
gelen kavimlerin idaresi altında kaldı. Cengiz Han ve Timurlenk hü- 
kümetleri Küçük Asya'dan Ganj Nehri'ne kadar uzanmakta olan 
memleketleri kapladı. İstanbul (Bizans), pek çok zaman, Uzak Do- 
ğu'dan veya Orta Asya yaylalarından koşup gelen muhariblere kar- 
şı Avrupa'nın son kalesi gibi direniş gösterdi. 
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| 
| Sayfa : 71 
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* Yazılan mektupda Sultanü'r-Rum (Anadolu'nun Sultanı) ünvanıyla onur- 
landırıldı. 

** Gösterilmedi o aralık padişah cevap vermeyip duvarda asılı olan 
silahlar ile atıfta bulunuldu. 
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e AN © “vrupa ve Münâsebâtı Hariciyemiz... 
Sayfa: 71 


Süleyman Çelebi tayin olundu. Bu suretle Anadolu kıtasının fethi 
tamamlanmış oldu. 

O sırada Yıldırım Bayezid Mısır Sultanı (Berkuk) tarafından verilen 
izin üzerine (Sultanü'r-RumlAnadolunun Sultanı) ) ünvanını aldı (797). 

a Boğaziçi'ndeki Anadolu Hisarı dahi bu zamanda inşa edildi. 

i Kosova Muharebesi'nden sonra Bulgaristan'ın tamamen işgali 
ve Ulah hükümdarının devlete vergi veren bir bey haline gelmesi 
üzerine bu memleketlere Macaristan'a bağlı parçalar gözüyle bak- 
makta olan Macaristan Kralı (Sigizmundi Sultan Bayezid'e elçi gön- 
dererek açıklama istedi. Macar elçisinin sorusuna cevap olarak pa- 
dişahın oturduğu odada asılı olan kılıç gösterildi. 

Sigizmund yalnız başına Osmanlılarla muharebe edemeyeceği- 
ni bildiğinden komşusu olan hükümetlerden başka uzak memleket- 
leri dahi Osmanlı Devleti aleyhinde haçlı seferine davet etti, Fransa 
Kralı Altıncı (Şarl)'dan yardım istedi. 795 senesinde yönetimi altında- 
ki orduda beş altı yüz Fransız süvarisi bulunduğu halde Tuna'yı ge- 
çerek Niğbolu'yı kuşattı ise de bir çok zayiat vererek çekilmeye mec- 
bur kaldı. 


— sie — 
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ATATURK UN OKUDUĞU KİTAPLAR * /im-i İktisad Dersleri 


Paris Hukuk Fakültesi Öğretmenlerinden Şarl Zaydek'in 
İktisat Bilimi Dersleri 
Çevirenler İstanbul Edebiyat Faktültesi Hukuk Bölümü 
İktisat Bilimi Öğretmenlerinden 
Hasan Hamit, Hasan Tahsin, M. Zühdü 


İKTİSAT BİLİMİ 
Adıgeçen Bölümde Okutulmaktadır. 


Çevirmenlerden birinin İmzası Olmayan Sayı Sahtedir 


Dersaadet Kanaat Matbaası 1330 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 340 


Yazar : Charles Gide (Çev:H. Hamit Tahsin. M. Zühdü| 
Cild : Kahverengi (Deri) 
Ebadı 

En :141 cm. 

Boy :20.1 cm. 


Sayfa Adedi :394 
| 
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Sayfa : 7 
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z Sayfa 5 
* İktisat Biliminin Konusu 
Evreni oluşturan yıldızlar, yerküresi ve yeryüzünün bağrında gö- 
rülen maddeler, yeryüzünde yaşayan hayvanlar ve bunlar arasın- 
daki ilişkiler ayrı birer bilimsel dal oluşturur ki bunlara doğa bilimle- 
ri adı verilir. Ancak bu konuda bu nesneler kadar incelenmeye de- 
ğer bir başka şey daha var ki onlarda insanlardır, yani bizleriz. İn- 
sanlar toplum içinde varolurlar ve başka türlü de yaşayamazlar. İş- 
te insanlar arasında var olan (sayfa 6) bu konuya: Topluluklar ha- 
linde yaşayan insanlar arasında gereksinim maddelerinden ya- 
rarlanmanın beslenme ve mutluluk durumlarına bağlı olarak ku- 
rulan ilişkilerdir diyebiliriz. 
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Bir zamanlar iktisat bilimine genellikle zenginlik bilimi denildiği 
gibi bugün de hâlâ böyle deniliyor. Ancak böyle bir tanımlama ikti- 
sadın temel konusu olan "insan ile gereksinimleri"nden dikkatlerimi- 
zi çevirerek, insanlara göre diğer maddelerden olan, ancak gerek- 
sinimleri düzenleme aracı olan maddeler üzerine yönelmek gibi bir 
özelliğe dönüşür. Kaldı ki iktisat biliminin konusu belirlenmek istenil- 
diğinde, iktisat ve toplum kurallarının gerçekten insanlara uygu- 
lanmakta olduğu görülür. Buğdayın fiyatı düştü demek bir takım 
nedenler yüzünden insanlar daha fazla istiyorlar demektir. 

Bilimsel çatışmalarda üyeler bireyler için ne ise iktisat bilimi de 
insan toplumu için aynı derecede öneme sahiptir. 

İktisat Bilimi halihazırda iki yöntemle incelenmeye uygundur. ik- 
fisat Bilimi teorisi ya da yalnızca iktisat. Toplu olarak yaşayan in- 
sanlar arasında kendiliğinden Isayfa 71 ortaya çıkan ilişkileri ince- 
ler. Montesgue buna "eşyanın doğasından gelen zorunlu ilişki" 
demiştir. İktisat Bilimi teorisi bu ilişki konusunda ne ahlâk, ne de uy- 
gulama yönü bakımından bir yargı ortaya koymaz. Sadece bunları 
anlatır ve açıklar. Bu açıdan iktisat bilimi teorisi neredeyse doğa bi- 
limlerine içinde yer alır. 


Sayfa : 12 
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Sayfa 12 

Ancak bir iktisatçı, bir tarihçi yada bir sosyo-politik olay veya 
siyasetten hangisine güvenilebilir.? Olsa olsa olmuş olan bir ola- 
yın çoğu zaman yalanladığı bir takım durumları bildirebilir. Bu 
alandaki buluş ve çıkarımlar bilimsel olmanın ötesinde çoğu za- 
man bir deha eseri olabilir. 


Sayfa : 14 
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Sayfa 14 

İktisat alanındaki öngörülerimizin çoğunlukla kesin olmama- 
sının nedeni zayıf iradeye katlanmanın kusurundan çok gerçek 
gereksinimlerimizi yeterince bilemeyişimizde aranmalıdır. 

Toplumsal kuralların doğa yasalarının egemenliği altında olma- 
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dığını kanıtlamak için, daha önceden öngörülen bir çok şeylerin 
başka biçimlerde ortaya çıktığını söylerler. Bu kanıtlanmayı bekleyen 
bir iddia olmaktan çok bizim bilgisizliğimizi gösterir. Acaba kaç kere 
bir çok şeyler gerçekleştiricisinin isteklerine karşın ortaya çıkmıştır. 
Evrende gerekliliğin etkisinin insanların isteklerinden daha etkili 
olduğunu bu durum kanıtlamaz mı? 

Günün birinde insanların oldukça akıllı ve tedbirli olacağını 
düşünürsek, iktisat buluşlarının da, gök cisimlerinde olduğu gibi, 
olaylara aynı derecede sağlıklı ve uygun bir biçimde uygulanaca- 
ğından emin olmamız gerekir. 


Sayfa : 36 
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Sayfa 36 

1- İnsan toplulukları istesek de düzenleyemeyeceğimiz- bir 
takım doğa yasalarına bağlı olarak yönetilirler. Bu doğa yasalarını 
ISayfa 37) değiştiremeyiz, çünkü biz koymadık. Bundan başka, 
değiştirebilecek yeteneğe sahip olsak bile, değiştirmede hiçbir 
çıkarımız yoktur. Çünkü bilindiği ve kabul edildiği gibi en iyi yasa 
ancak bu yasalardır. 
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Sayfa 270 
Sosyalistler bunalımların sorumluluğunu güneşteki lekelere 
değil kapitalizme bağlıyorlar. Onlara göre bunalımlar şu durum- 
da var olan ekonomik yapılanmanın zorunlu bir sonucudur. Ka- 
pitalist aşama günümüze ait olmanın ötesinde, günden güne 
tehlikelerini arttıran olaylardandır. Hatta bunalımlar kadar kor- 
” kunç olacaklardır ki kapitalizm denilen yapılanma bu ekonomik 
bunalımların yıkıntıları altında kalacak ve sermaye kendi eseri ve 
ürünü olan bu sonuç ile yıkılacak ve yok olacaktır. 
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Bütün Dünya İşçileri birleşiniz! 
İştirakiyun Kitaphânesi 
Sayı: 3 


YK 


N. Lenin 


Burjuva Demokrasiyası ile Proleterya 
Diktatörlüğü Üzerine Tezler 


2-6 Mart 1919 tarihinde Moskova'da yapılan uluslararası 
iştirakiyun kongresinin özet notlarıdır. 


Çıkaran: Türkiye İştirakiyun "Komünist" Örgütü 


Bakü 1920 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 390 


Yazar : Viademir İl'iç Lenin 
Cild : Kırmızı 
Ebadı 
En :141 cm. 
Boy :21.3 cm. 


Sayfa Adedi :26 
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Sayfa 1 
Yoldaş Lenin'in Burjuva Demokrasisi ile Proleterya Diktatörlüğü 
Üzerine Tezler 


1- Proleter sınıfının bütün ülkelerde git gide artan ihtilâlci hareket- 
; leri gerek burjuva sınıfı, gerek bu sınıfın işçi örgütlerinde sahip oldu- 
j ğu el ve ayakları çırpınma içinde en son çabalarını göstermeye zo- 
runlu kılmaktadır. Bunlar —halkın sırtından onun ödenmemiş emek 
hakkından geçinenlerin- ortaya koyduğu kendi yönetimlerinin sür- 
mesini savunmaya hizmet eden felsefi-siyasi içerikte bir çok iddialar 
çıkarmalarına neden olmaktadır. Diktatörlük siyasetinin hileli bir 
şekli olan Demokrasi yönetiminin savunulması da ortaya konulan 
iddialar arasındadır. Gerek kapitalistlerin-basınında, gerek 1919 yılı 
Şubat ayında Bern kentinde toplanan Sarı uluslararası Kongrede 
hemen herkese bıkkınlık verecek bir dereceye kadar yinelenen bu 
iddianın yalancı ve ikiyüzlü içeriği Sosyalizmin temel ilkelerine ihanet 

etmek istemeyen herkes için oldukça açıktır. 
2- Her şeyden önce bu iddia sınıf ayrılıkları belirlenmeksizin ve 
belirtilmeksizin gerek demokrasi, gerekse diktatör sözcüklerinin ge- 
» — nel ve geniş anlamlarıyla benimsendiği ileri sürülmektedir. Oysa sı- 
nıflar konusu dışarıda bırakıldıktan sonra ulus, kamuoyu açısından 
değerlendirilir. diyerek sorunu böylece genel bir görüş açısından 
tartışmak doğrudan doğruya Sosyalizmin temel ilkesiyle alay etmek 
demektir. Aynı zamanda sınıfların birbirleriyle çatışmalarını temel 
olarak sözde kabul edip, uygulamada unutarak, burjuva kitlesine 
katılan vekillerin eylemlerine uymak demektir. Çünkü hiçbir uygar, 
hiçbir kapitalist ülke yoktur ki orada geneli ve herkesi kapsayan bir 

demokrasi olsun. 
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Sayfa 15 

Hükümetin Sovyet teşkilâtı öyle kurulmuştur ki bu teşkilâtta 
emekçi sınıfı büyük ölçüde toplanmış ve kapitalist sınıfı tarafından 
yetiştirilmiş birr sınıf sayılmış ve bu sınıf Sovyet teşkilâtının düzen- 
leyicilik görevi verilmiştir. 
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Meclis-i Mebusan 


Nizamname-i Dahilisi 
(Mebuslar Meclisi İç Tüzüğü) 


(Ankara 1336 (1920) Büyük Millet Meclisi Matbaasıl 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 
Envanter No : 404 
Yazar : (Tüzük| 
Cild : Kırmızı 
Ebadı 
En 113.5 em. 
Boy :19.2 cm. 
Sayfa Adedi : 68 
e, 
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Sayfa : 5 


e A ra PM 


Cd aye EA Veni Şol ve sl 
çe m da ül e 
igin 


Sayfa 5 
11. Madde: 


Her oturumun başlangıcında üyeleri meclisce verilecek karara 
göre ya şubelerce ya genel kurulca seçilmek üzere 15 kişiden oluşan 
bir dilekçe cevap encümeni oluşturulur 
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sss i sile gelir JE sö gli gl 
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Sayfa 7 
16. Madde: 


Encümenler, gündemi belirlerler. Bununla beraber acil bir iş du- 
rumunda encümen başkanı, encümen üyelerini telgrafla davet ede- 
bilir. Gerekirse meclis başkanı encümenleri toplatabilir. 


: 17. Madde: 


Mazeretlerini haber vermeksizin bir encümenin üç oturumun- 
da sıra ile hazır bulunmayan mebuslar (vekiller) encümenden is- 
fifa etmiş kabul olunurlar. Bu durum, meclis başkanlığına haber 
verilerek yerlerine ait olduğu şubede bir diğeri seçilir. 

20. Madde: 


Başkan, şube ve encümenlerde görüşülecek konulara özel 
belgeyi şube ve encümenlere dağıtır. 


Sayfa : 8 
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Sayfa : 
e As 5 Ha e. PER ici 
via ğEk 3 
s3 sezi 5 ri 
95 eli e barları Dola OY yb loan azm 


vs» om im la vans ASE gina feni 7:1 
ÇİNGENE YA ZE 53 EK İY 

Yampıs dek € ge Y üs “af üZ i 

2-14 


ENNE Er ker 


Pp 


Sayfa 8 
22. Madde: 


Bir encümen kendisine havale olunan rapor veya kanun teklifinin 
diğer bir encümenin çalışma alanına ait olduğunu görürse, neden- 
lerini açıklayarak o encümene havale edilmesini talep edebilir. 

Bir encümen kendisine havale olunan kanun raporu veya kanun 
teklifi hakkında, mazbatası sonradan yine kendi tarafından kaleme 

»  alınmaküzere, öncelikle diğer bir encümenin yorumunu almaya ge- 
© rek gördüğü takdirde, rapor ve teklifin o encümene havalesi isteğin- 
de bulunabilir. 


Aynı şekilde bir encümen diğer bir encümene havale edilmiş bir 
kanun raporu veya teklifi hakkında yorumunu bildirmek üzere adı 
geçen rapor veya teklifin kendisine havalesini teklif edebilir. Bu tür 
durumlarda ilgili olan her iki encümen, anlaşma halinde ise baş- 
kan gereğini yerine getirerek ertesi celsede bundan genel kurula 
bilgi verir. 


Şayet iki encümen arasında anlaşmazlık ortaya çıkar (sayfa 9) 
ise, başkan tarafından genel kurula durum tebliğ olunarak sorun 
görüşmelerle hallolunur. 
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Değerlendirmesi sorulan encümen mazbatası diğer mazbatalar 
gibi basılır ve dağıtılır. 


23. Madde: 


Bir encümene havale olunan bir kanun raporu veya kanun 
teklifi havale tarihinden itibaren üç ay sonunda genel kurula su- 
nulması gerekir . Aksi takdirde adı geçen rapor veya teklifin doğ- 
rudan doğruya görüşme gündemine konulmasını hükümet veya 
sahipleri istemek hakkına sahiptirler. 


24. Madde: 
Şube ve encümenler mazbatalarını başkanlığa verirler. 


Mazbatalar kurulca karar verildiği şekilde derhal okunur. Böy- 
le bir karar olmadığı takdirde basılarak bütün mebuslara dağıtılır. 

Kurul, mazbataların hükümetin resmi gazetesi ile yayınlanması- 
na da karar verebilir. 

Kurulca acil tutulan maddelerden başka konularda vekillere 
dağıtımından ilk görüşmeden en az 24 saat önce uygulanması 
lâzım gelir. 


Sayfa : 10 
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Sayfa 10 
26. Madde: 


Daimi encümenlerin çalışması hakkında senede en az iki defa 
Genel Sekreterlik tarafından rapor düzenlenir ve başkanlığa sunu- 
lur. Başkanlık tarafından bu raporlar yayınlanır ve mebuslara da- 
ğıtılmakla beraber hükümetin resmi gazetesi ile yayımlanır. 


Sayfa : 12 4 
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Sayfa 12 
32. Madde: 


Hükümet adına mebuslar meclisine sunulan kanun raporlarını 
gerekçesini gösteren muhtırası ile birlikte sadrazamın ve sorumlu 
bakanın imzasıyla başkanlığa ya gönderilir ya genel kurulda bırakı- 
lır. Kurul tarafından istenirse okunur. 


Kanun raporları ait olduğu encümene havale olunur. Heyet arzu 


356 
| 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Mebuslar Meclisi İç Tüzüğü 


ederse incelenmesini şubelere de havale edebilir. Önemlileri baş- 
kan tarafından gerekçesini içeren muhtıra ile beraber yayınlanır ve 


üyelere dağıtılır . 
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Sayfa 13 

33. Madde: 

İki celse arasında başkanlığa sunulan kanun raporlarından, 
çok acil olanları başkan ilk celsede genel kurula bilgi verilmek 
üzere ait olduğu encümene havale edebilir. 


34. Madde: 
Anayasa'nın 54. maddesi gereğince tekrar incelenmek üzere 
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padişah tarafından iade olunan kanunların iade nedenini içeren 
hatt-ı hümayun yayınlanıp dağıtılarak, yeni bir encümen oluşturul- 
masına kurulca karar verilmediği halde ait olduğu encümene verilir 
ve encümenin mazbatası üzerine yeniden görüşülmesine başlanır. 


, 
, 


Sayfa : 14 
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ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR 


Sayfa 14 

39, Madde: 

Mebuslar tarafından sunulacak kanun tekliflerinin kanun mad- 
deleri halinde bulunması ve gerekçesini belirten muhtırasını içerme- 
si şarttır. 

Kanun teklifleri başkana gönderilir. Başkan işbu teklifleri meclise 
bildirdikten sonra, raporu encümenine havale eder. 


40. Madde: 

Kanun tekliflerinin sahibi veya sahipleri tekliflerini incelemeye 
memur olan encümende düşüncelerini açıklamak isterlerse, yorum- 
larının encümence duyulması zorunludur. 


41. Madde: 


Rapor Encümeni, kendisine havale (sayfa 15) olunan kanun tek- 
liflerinin her biri hakkında onbeş gün zarfında ayrıntılı olmayan bir 
mazbata düzenlemeye ve sunmaya mecburdur. Mazbata, değer- 
lendirilmek, reddolunmak veya tartışmaya gerek olmamak şıkla- 
rından birini içerir. Encümen ivedilik kararını teklife de yetkilidir. 


Sayfa : 16 
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Sayfa : 17 YE 
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Sayfa 16 

46. Madde: 

Meclis açıldıktan ve eski zabıt okunup kabul olunduktan sonra, 
başkan eldeki belgelerden kurulu bilgilendirir ve bu evrak hakkında 
kurul kararıyla (sayfa 17) lâzım gelen işlem yerine getirilir. Daha 
sonra gündemde yazılı sıraya uyulmak şartıyla görüşmelere başla- 
nır, ancak genel kurul bir özel karar ile bu sırayı değiştirebilir. 


47. Madde: 
Hiçbir mebus ismini katiplere kaydettirmeden veya celse sıra- 
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sında başkandan izin almadan söz söyleyemez. 


Tartışma bir kanun raporu üzerinde olacak ise, o rapora dair ait 
olduğu encümenin mazbatası gündeme alınmadıkça katipler kim- 
senin ismini kaydedemezler. 


48. Madde: 


Söz, kayıt ve istek sırasına göre verilir. Yahut kurul isterse gö- 
rüşme öneme sahip sorunların lehinde, aleyhinde, hakkında sı- 
rayla söz söylemek üzere devam edebilir. 


Sayfa : 18 
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Sayfa 18 

51. Madde: 

Kişisel durumu hakkında eleştirilen veyahut açıklamış olduğu 
düşüncelerin aleyhinde kendisine bir sataşma yapılan bir mebus 
her zaman söz istemek hakkına sahiptir. Bu takdirde söz isteyen 
mebus hangi nedenle açıklama yapma mecburiyeti hissettiğini 
belirtecek ve durumu başkan takdir edecektir. Başkan söz (Say- 
fa 19) vermeğe gerek olmadığını belirtmesine rağmen mebus 1s- 
rar ederse, kurul görüşmeksizin işaret oyu ile karar verir. Bunun- 
la beraber başkan bunu görüşmenin sonuna da bırakabilir. 
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52. madde: 

Söz söyleyen mebusun sözü, ancak kendisini iç tüzüğe uygun 
konuşmaya davet için başkan tarafından kesilebilir. Konuşmacı- 
nın konu dışına çıkmaması şarttır. Konudan ayrılacak olursa baş- 
kan tarafından konuya dönmeye davet edilir. İki defa konuya da- 
vet edildikten sonra konuşmacı yine konu dışında söz söylemeğe 
devam ederse, kendisinin o madde hakkında aynı celsede ko- 
nuşma yapmasının yasaklanması başkan tarafından kurula teklif 
edilir. Meclis görüşmeksizin işaret oyu ile karar verir. 

53. Madde (encümene iade olunan şekil) 

53. madde meclisin aksine kararı olmadıkça hiçbir mebus ay- 
nı madde hakkında iki defadan fazla söz söyleyemez. Meclis, bir 
sorun hakkında bakanlarla mazbata yazıcılarından başka kimse- 
nin belirli bir zamandan fazla söz söylemesini karar altına alabilir. 


Sayfa :2 
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Sayfa 20 


54. Madde (encümene iade olunan şekil) 


54. madde, görüşmeye gerek olmadığı teklifleri ile gündeme 
yahut iç tüzüğe uymaya davet ederler. Böyle bir teklif gerçekle- 
şirse, ancak lehte ve aleyhte birer mebus söz söyleyebilirler ve 
bunlar da bir çeyrek saatten fazla konuşamazlar. Sonuçta oya 
başvurulursa işaret oyu ile sorun haledilir. 
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Sayfa : 22 
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Sayfa 22 


Gizli celsenin tutanağı meclis katipleri tarafından tutulur, 
Başkanlık Divanı tarafından korunur ve ertesi gün celseden önce 
gizli görüşme yapılarak okunur. 


— a — — 
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TÜRKİYE İŞ BANKASI 


Sermayesi 2,000,000 Türk Lirası 
İhtiyat Akçası 253,000 Türk Lirası 


İdare Merkezi: Ankara 
Şubeleri: İstanbul, İzmir, Bursa 
31 Mart 1927 Tarihinde Kuran Hissedarlar Genel Heyeti 
Üçüncü Mali Yılı 
İdare Medlisi Raporu 


Kontrolör Raporu 


31 Kanun-ı Ewel 1926 ve 1 Kanun-ı Sani 1927 Tarihli Bilançolar 
Ve Kar Ve Zarar Hesabi 


ii ANKARA 
R 1927 
Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 
Envanter No : 519 
Yazar : İdare Meclisi Raporu 
Cild : Kırmızı 
Ebadı - 
En :20 cm. 
Boy :27 cm. 
Sayfa Adedi :2346 
—l 
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Sayfa 1 
Türkiye İş Bankası 
Sermayesi :2.000.000 Türk Lirası 
U İhtiyat Akçesi :253.000 Türk Lirası 
; İdare Merkezi : Ankara 
Şubeleri : İstanbul, İzmir, Bursa 
Meclis-i İdare Azaları 
Siirt Mebusu Mahmud Bey Efendi Bakan 
İzmir Mebusu Mahmud Celal Bey Efendi o Üye ve Genel Müdür 
Osmaniye Mebusu İhsan Bey Efendi Üye (Denizcilik Bakanı) 
Sivas Mebusu Rasim Bey Efendi Üye (Denizcilik Bakanı) 
İzmir Mebusu Rahmi Bey Efendi Üye (Ticaret Bakanı) 
Bozok Mebusu SalihBey Efendi Üye 
© Gazi Ayıntab M. Kılınç Ali Bey Efendi Üye 
Ertuğrul Mebusu O Fikret Bey Efendi Üye 
Rize Mebusu Fuad Bey Efendi Üye 


Ankara Mebusu O Kınacızade Şakir Bey Efendi Üye 
Kontrolörler 


Trabzon Mebusu ve Eski Maliye Bakanı Hasan Bey Efendi 


İstanbul Mebusu Ali Rıza Bey Efendi 
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Sayfa 17 

Vadeli mevduat yekünü olan 2,921,965 Lira ve seksen üç ku- 
ruş ile, tasarruf sandığı yekünü ilâve olunduğu takdirde mevdu- 
atın mevcud yekünü: 14,247,291 Lira ve yirmi altı kuruşa ulaşmış 
olmaktadır. 

1926 Senesinde Alacaklı Hesaplarının Rulmanı: 


Piyasanın ve muhterem halkın bankamıza karşı göstermiş ol- 
duğu itimadın gerçek göstergesi olmak üzere, 1926 senesi zarfın- 
daki alacaklı (mevduat) hesaplarının rulmanı : 74,989,333 lira 33 
kuruş olduğunu söylemekle yetiniyoruz. Bilançoda görüleceği gi- 
bi 1927 senesine devir olunan bakiye : 11,125,014 milyon lira ve 
99 kuruştur. Yeri burasıdır 


barı İzi 


369 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Teşkilâtı Esasiye Kanunu 


gı NX 


gren 0332, 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Teşkilâtı Esasiye Kanunu | 


i 


Teşkilâtı Esasiye Kanunu 


1339-1342 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 659 


Yazar : (Kanunj| 

Cild : Kırmızı 

Ebadı 
En :20.6 cm. 
Boy :28.1 cm. 


Sayfa Adedi : 16 
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Sayfa 2 
Madde 6 - Millet fertleri kanun önünde eşittir. Her türlü grup, 
sınıf, aile ve şahıs ayrıcalığı yoktur ve yasaktır. 


Madde 7 - Vicdan, fikir, kalem, söz, toplanma ve hareket ser- 
bestliği her şahsın temel hukukudur. 


Madde 8 — Hiç bir kimse mensup olduğu din ve mezhepten 
dolayı sıkıştırlamaz. Dini törenlerin yapılması halkın düzeni ve 
genel adabı bozmamak şartıyla serbesttir. 


Madde 9 - Basın kanun çerçevesinde serbesttir. Tabiatıyla 
teftiş ve kontrol edilemez. Fakat sıkıyönetim ilân edilen yerlerde 
hususi hükümlere tâbidir. 


Madde 10 - Kanunlar ve özel yönetmeliklere uymak şartıyla 
her çeşit dernek oluşturmak ve grup kurmak serbesttir. Türkiye 
Devleti'nin toprak bütünlüğünü ve milli bütünlüğü bozmak, hü- 
kümetin şekil ve içeriğini eleştirmek ve Teşkilâtı Esasiye Kanunu 
hükümleri aleyhine hareket etmek maksatlarına hizmet veya ge- 
nel ahlâk ve adaba uymayan dernekler oluşumu yasak olduğu 
gibi, korku veren dernekler de yasaktır. 
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Sayfa 2 

Madde 35 - Türkiye Cumhurbaşkanı Meclisi temsilen, Meclis 
adına kanunları imza ve yayın ve ilân ve Meclis Başkanı'nı tayin 
ve Meclis kararlarını onaylama ve yabancı elçileri kabul ve özel 
kanunlarına göre askeri rütbeleri ve uygun olana nişan verme ve 
kanun hükümlerinin uygulamasına bakma ve uygulanmasını te- 

a min etmek yetkilerine sahiptir. 

i Madde 36 — Türkiye Cumhurbaşkanı Meclis'ten çıkan bir ka- 
nunu imza ve yayın ve ilân etmeden önce, lüzum gördüğü taktir- 
de ve bir ay süresinde sebepleriyle birlikte bir defa daha Meclis'in 
görüşmesini isteme yetkisine sahiptir. Bu takdirde Meclis üçüncü 
kez çoğunlukla kararı çıkarırsa bu karar kesindir. Fakat Cumhur- 
başkanı bir kanunu gerekli zaman içinde Meclis'e iade etmediği 
takdirde artık onu imza ve göndermeye mecburdur. 

Madde 37 — Büyük Millet Meclisi'nin açıldığı gün Cumhurbaş- 
kanı tarafından sene içinde devlet iç ve dış durumunu ve gelecek 
senede gerekli görülen tedbir ve teşebbüslere ait bir açılış konuş- 
ması yapar. 

Madde 38 —- Cumhurbaşkanlığı makamı boşaldığı takdirde, 

« yerine bir diğeri seçilinceye kadar (Türkiye Büyük Millet Meclisi 

” Başkanı) geçici olarak görevi yapar. Bu takdirde meclis açık ise 
bir hafta içinde Cumhurbaşkanı seçilir. Meclis tatilde değil ise 
derhal ve gerekli süre içinde seçimi yapar. 


— sie —— 
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Askeri Akademiler kumandanlığı 1927-1928 


ORDU TEŞKİLÂTI 


Takrir Eden 
Harb Akademisi Tarih-i Hab Mallimi 
Hans Rinter 


Türkçeye Çeviren 
Nuri Refet 
Askeri Akademiler Matbaası-1928 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 716 


Yazar : Hans Rinter 
Gild : Yeşil 
Ebadı 
En :16 cm. 
Boy :23.3 cm. 


Sayfa Adedi : 101 
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Sayfa : 9 
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Sayfa 9 

İkinci düşüncenin sahipleri yani bütün milleti silâh altına al- 
mak isteyenler, ekonomik faaliyetleri kesintiye uğratmamak için 
askerlik süresini kısaltmak istemekte iseler de, kaybedilen bu za- 
manı telafi için ulusun bütün bireylerini askerlik hizmet dışında da 
askerliğe yetiştirmekle uğraşmaktadırlar. Bunlar da henüz okul- 
larda iken bireyleri spor, izcilik gibi teşkilâtlara girmelerini zorun- 
lu kılmak ve askeri hizmeti kolaylaştıracak daha bir takım şeyleri 
idman etmek gibi konulardır. 
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Sayfa Tl 
incelememize öncelikle askeri açılardan başlayalım. Yine her- 
şeyden önce askeri düzen alanında araştırma yapalım: 
Askeri düzen, elimizde bulunan savaş silâh ve araçlarını düş- 
manı yenecek şekilde gerektiği gibi kullanmak demektir. 
379 
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Sayfa : 12 
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Sayfa 12 


Aslında askeri düzenin kurulduğu alanda sevk ve idare artık bir 
büyük kumanda sorunu değildir. Çünkü askerlerin sevk ve idaresi 
ancak gözle görülebilen bir alanda yapılan bir sevk ve idaredir. 
Eski savaşlarda koca bir ordu askeri düzenin kurulduğu yerde tek bir 
adam tarafından sevk ve idare olunabiliyordu. Çünkü bütün bir 
ordunun savaş sahası her tarafı gözle görülebilecek kadar küçük idi. 
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Sayfa 13 


Madem ki savaşda sevk ve idare için bizzat görmek gerekiyor, o 
halde savaşı aynı zamanda yapacak çeşitli silâhların birlikte sevk ve 
idaresini hangi makama vermek gerektiği araştırılacak önemli bir 
sorun olarak karşımıza çıkar. Eskiden bu, söz konusu edilecek bir 
sorun değildi. Çünkü eldeki çeşitli savaş araçları ayrı ayrı kollar ve sı- 
nıflar halinde durur ve savaş meydanına hâkim bir tepeden tek bir 
adam tarafından kumanda olunurdu. Örneğin Napolyon zama- 
nında piyade ayrı, süvari ayrı, topçu ayrı kollar halinde oluşturul- 
muştu. Savaşı sevk ve idare edecek baş kumandanın savaş du- 
rumuna göre sevk ve idaresine bağlanırlardı. 


Sayfa : 13 
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Sayfa 13 
Bir savaş birliği halini alan alaylardan, tümenler ve sırasıyla 
diğer askeri birlikler meydana gelmektedir. 


Sayfa : 14 
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Sayfa 14 


Aslında ağır topçu bir güç merkezi meydana getirmek amacıyla 
oluşturulmaktadır. Bununla beraber büyük birliklerde ağır topçu ih- 
tiyat kuweti olarak kalmalı ve gerektiğinde süratle istenilen yerde 
bunlarla bir güç merkezi oluşturulmalıdır. 


Sayfa : 15 
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Sayfa 15 


Biraz da çeşitli savaş şekillerinden söz edelim: Başlıca iki savaş 
şekli tanıyoruz. Birisi saldırı, diğeri savunmadır. Bir savaşta kesin 
sonuç ancak saldırı ile elde edilebilir. Savunma ile kesin sonuç al- 
mak mümkün olamaz. Bununla beraber biz de saldıri şeklini daha 
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Sayfa 53 
Ordu Teşkilağtını Etkileyen Ekonomik Faktörler 


Çağdaş orduların teşkilâtı üzerinde memleketlerin ekonomik du- 
rumları çok etkilidir. Çünkü orduların ulaşmış olduğu sayı eski ordu- 
lara oranla çok artmıştır. Bunların iaşesi gibi ekonomik konulardan 
kaçınarak, bilimin ve sanayinin her türlü ilerleyişine dayanarak ya- 
pılmalı ve bu ordulara sayıları oranında verilecek çok sayıda savaş 
malzemesi ile savaş aracı o memleketin ekonomisiyle yakından ilgi- 
lidir. 

Sayfa : 56 b 
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Sayfa 56 

Ellerine silâh verilemeyen Rus birliklerinin bazen yalnız birer 
mızrakla savaşa sokulduğu görülmüştü. Şüphesiz Türk ordusu 
için bu kadar çok miktarda malzemenin harcanması akla gele- 
mez. Çünkü aslında nüfusu, bu kadar büyük orduların oluşturul- 
masına uygun değildir. 

Fakat ne de olsa oluşturulacak ordunun silâh ve önemli mal- 
zemelerini hazırlamak lâzımdır. Bunu da ulusun bireyleri kendi 
memleketleri içerisinde bizzat hazırlamağa zorunlu olacaklardır. 
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Sayfa : 56 
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Sayfa 56 

Size Alman ordusunun savaş araçlarını üretebilmek için ne ka- 
dar işçi çalıştırması gerektiğini (sayfa 57) söyleyeceğim. Diğer 
memleketler, dış ülkelerden satın alma yoluna gittikleri için ger- 
çek işçi sayısı hakkında bize fikir veremezler. Fakat Almanya sırf 
kendi işçi ve araçları ile çalışmak mecburiyetinde kalmıştı. 1918'de 
Alman savaş malzemesi üreten atölyelerde 10 milyon insan çalış- 
mıştır. Savaşın başlangıcında orduya yarayacak elemanların fabri- 
kalara alınmasına gerek görülmemişken, bu işe yalnız sakatlar ve 
kadınları ayrımış ve 1918'e doğru bu iş için ordudan tam 2,5 milyon 
insan ayırmak gerekmiştir. 


Hâlbuki 1918'de Alman ordusunun cephedeki mevcut askeri 
2,5 milyon kadardı. Demek oluyor ki savaşabilmek için yalnız as- 
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kere silâh verip cepheye koymak yeterli olmamış, üretim için el- 
deki insanları ayırmak ve taksim etmek zorunluluğu ortaya çık- 
mıştır. Bu yüzden iki tarafın, yani cephede savaşanlar ile fabrika 
işçilerinin sayısı âdeta eşit bir hale gelmiştir. 


Sayfa «34 
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Sayfa 57 

Bu şekille bir savaşçı askere karşılık geride iki işçi adam savaş 
için çalışmıştır denilebilir. 

Gerçekten bazı sınıflarda savaşçı kısmına göre savaşçı olmayan- 
ların sayısı daha fazladır. Örneğin Hava Kuwvetlerinde 1918'de uçu- 
cu olarak 5,000 kişi bulunuyordu. Cephe gerisinde 80 000 kişi uçak 
üretimiyle ve 65 000 kişi uçak eğitim ve öğrenimiyle meşgul idi. De- 
mek ki cephede uçaklar üzerinde 5 000 kişinin çalışabilmesi için ge- 
ride 165 000 kişinin çalışması zorunluydu. 
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Büyük savaşta bilime ve ileri teknolojiye sahip olmayan ordu- 
larla teknolojik araçlara sahip ordulara karşı savaşmak olanağı 
olmadığı görülmüştür. Nitekim Batı Cephesi'nde Almanlar, ancak 
kendi kuwetlerine denk olanlara karşı başarıyla savaşabilirken, 
Doğu'da birkaç misli Rus kuvvetleriyle boy ölçüşebiliyorlardı. Çün- 
kü Rus birlikleri bol topçu ve mermi ile donatılmış değildi. Alman 

4 makineli tüfekleri elde sağlam olarak kalabiliyordu. Bu sayede 
- yüzbinlerce Rus askeri, bir avuç Alman karşısında eriyip mahvo- 
luyorlardı. 
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Sayfa 58 

Bir ordunun oluşturulmasında modem araçlar ve silâhların 
önemi her zaman için gözönünde bulundurulmalıdır. Bu bir zo- 
runluluktur. Bu halde de gerekli olacak üretim memleketin sanayi 
ve ekonomisiyle yakından ilgilidir. Memleketin ekonomik durumu ve 
sanayisi ne kadar uygun ise savaşda o kadar başarılı olunur. Muh- 
temelen Türkiye'nin sınırları, nüfusu, coğrafi yapısı, avrupa cephe- 
lerindeki türde bir savaşın yapılmasına engel olacaktır. Fakat ben 
size bu rakamlara bir defa göz gezdirerek dikkat etmenizi tavsiye 
ederim. Almanların da büyük savaştan önce buna önem verme- 
diklerini, fakat sonradan acı bir şekilde aldandıklarını hatırlatırım. 
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Sayfa : 63 
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Sayfa 63 

On iki kişilik küçük bir grubun haraket edeceği ufak bir saha için- 
de böyle çeşitli şekillerde olan araziye çoğunlukla rastlanmaz. Hâl- 
buki bir bölük cephesinin bir tarafında arızalı arazi, diğer tarafında 
da piyade askerinin saklanmasını engelleyecek bir düzlük olabilir. 
Kuwetler de bunun gibi ihtiyaca göre yerleştirilir. 


Sayfa : 82 
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Sayfa 82 

Ordu kumandanlıkları merkezinde ayrıca büyük uçak birlikleri 
vardır. Bunlar hava ordusuna dahildir. Bununla beraber araştırma- 
mızın dışında kalmaktadır. Bunun ayrıca bir birlik halinde incelen- 
mesi ve araşturulması gerekmektedir. Bundan başka ordu kuman- 
danlığına bağlı zırhlı otomobiller, tanklar, topçu birlikleri, makineli tü- 
fek taburları, inşaat taburları, nakliye kolları vb.vardır. 
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52 
— 


Sayfa : 83 


bem eğmez ayse aillee öğe AİN yl A 
 sağeğlak vek SİLE olaya 9 Jia OYA m Şi aş ağ 
Vdm ağ. İiyr19 Moy Ey İz 

VİPASİN Zay e EŞ İzi ii ŞE Şİ 

m 


— « 


“ Sayfa 83 
Sanayinin ordu teşkilâtıyla ilgisi artmıştır. Son savaşlarda bu 
gerçek tamamen anlaşılmış ve gelecekteki savaşlar için milletler bu 
konuda hazırlık yapmağa başlamışlardır. Özellikle Fransızlar buna 
çok önem veriyorlar. Fransızlar büyük savaştan sonra Fransız sana- 
yisinin muhtemel bir savaşa karşı seferberliğini kanunlarla düzen- 
leyerek belirlemişlerdir. 


Sayfa : 83 e 


Yele OYA ge Yi di sl gl e Eyi eyi İla a. 
real s4şez3 güliz İl .3455Y lal dai, İİ söyle Diy le 


conseil superiecur de Şe çe « iğ ca 
sil e SENE ay . bazsla döfeuse natiouale 
PE 3 Sİ Gar «Jain Ss İayle ae  ğa 

-Zeal öl AİN şaş lal İlel 


pe 


Sayfa 83 

Herşeyden önce bir savaş durumunda ülkenin siyasi yönetimi- 
ni eline alacak olan makamın daha önceden belirlenmesi ve 
atanması lâzımdır. Fransızlar bu görevi üstlenecek olan kurula Yük- 
sek Ulusal Savunma Meclisi ( conseil superieur de la defeuse nati- 
ouale) adını veriyorlar. Bu kurula ülkenin çeşitli yönetim ve kuruluş- 
larından olan memurlar katılmaktadırlar. Çünkü artık bir savaş yal- 
niz askeri kurumların yönetim ve sorumluluğu altında yürümez. 
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Sayfa : 84 


ŞAN İDE İzak çiya ed örteliği DAS Olly dö Sip 
Meni pa ll gel SİZİ esp A öle İİ 


YG eyl SE ŞE ez Ve galaya ye 
lige LİN «ga ça İY ai öğe, DAN G2ye2 Al 
ali mike A İLİNİ ÖZEN İSİ ll ÖYEN Sazak! 

oi İLE ae ye Bize öle! a 


p 


Sayfa 84 

Moltke bir asker kafasıyla, düşmanın yeniden kuvwvetlenme- 
den takibe devam edilerek tamamen yok edilmesini düşünüyor- 
du. Bismark ise sonuçta Fransızların imhası ile elde edilecek so- 
nucun belki ortaya çıkan uygun durumdan istifade ile elde edile- 
bileceği fikrinde idi. Bu şekille yeniden bir çok fedakârlığa gerek 
kalmayacaktı. Fransa İmparatorluğu lağvedilerek Cumhuriyet ilân 
edilmiş olduğu için Fransızların uygun bir barışı kabul edecekleri 
ümit edilebilirdi. Böylece savaş süresi kısaltılmış olurdu. 


Sayfa : 85 
—Ao — 


Ber. el iy gla dile yel Selale 

£.3:5395 alda all zle Yl ee ğe YA sale le 
İ)5 geli ALA ŞANI yaza 219 eş a İS Be 
yal ça el lay se Seal ela yk Ak göze HN 
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AE 23 gl sa 
——— 
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Sayfa 85 

Madem ki savaş siyasetin bir devamı veya siyasetin bir uygu- 
lama aracıdır, o halde başladıktan sonra da savaş siyasete göre 
idare edilmelidir. Clouzevitz diyor ki: "İki devlet birbirine nota verir 
vermez aralarındaki ilişkilerin kesilmesini kabul etmek doğru değil- 
dir. Tam tersine savaş devam ettiği sürece bu ilişkiler devam eder. 
Yalnız şekil başka türlüdür, önceden kalemle devam eden ilişkiler bu 
sefer kılıçla ettirilmektedir." O halde savaş başlayınca siyaset kesil- 
memiştir, devam ediyor demektir. Bununla beraber savaşı idare 
edecek heyetin başında siyaset adamlarının bulunması zorunlu- 
dur. Şüphesiz orduyu idare edecek adamlar bu heyette en fazla 
yetkiye sahip olacaktır. Fakat nihayet görevleri bir danışmanlıktan 
öteye gitmeyecektir. Bu şekille savaş idaresinin siviller elinde kal- 
ması da muhtemeldir. 


Sayfa : 85 


ŞI İŞ zel ela öy eğ SEE yoz al ösen 3 > 
SK İz SV İl öy ER lay İğ GEZ salya 
> 06! .Yalbi “> > &ğl) vu vu ei) A 894 Çw 


SAS Şal İİİ ASİ ge eşi iş emi a 
ANA YA gra gi dir GASSiy dili çe yal öy 
dei S3 ARİŞ GE e SİL OYA! Ze öm lal MAZ 
EN öl gz ER AE b gla geleli Giyeyl es YA 

a gari yaş b. 


Sayfa 85 

Bu konuyu bitirmeden önce ordunun oluşturulması, sevk ve idare 
edecek makamların birleştirilmesi hakkında birkaç söz söylemek is- 
terim: Büyük savaştan önce Almanya'da iki büyük askeri makam 
vardı. Birisi Genelkurmay Başkanlığı, diğeri Savaş Bakanlığı. Ge- 
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nelkurmay Başkanlığı bir savaş durumunda ordunun gereksinim 
duyduğu kuvveti tesbit eder ve teşkilâtı tayin ederdi. Savaş Bakan- 
lığı, bu teşkilâtı ve kuweti sağlardı. Parlamento görüşmelerine katıla- 
bilmek hakkına sahip olan yalnız Savaş Bakanlığı olduğundan onun 
aracılığıyla Parlamento'ya ordunun gereksinimlerini bildirmek ve ulu- 
sun temsilcileriyle işbirliği halinde bunu sağlamak düşünülmüştü. 


Sayfa : 86 

EMT KİTİ 
sakal b ÇA ÖİB ge ÖL 7 çe var 
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Sayfa : 87 
— AY — 
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eğimi v3 AN Milye özr4 Öğ) a Ye dal öy 
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Sayfa 86 

Erlerin Silâh Altına Alınması 

Çok önemli bir sorundur. Eskiden silâh altına alınan kişilerden 
bedeninin kuwetli olması beklenir, güçlü ve kuwetli olanları piyade 
birliklerine verilirdi. Hayvan yetiştirmekle meşgul olan köylüler süva- 
riye ayrılırdı. Topçu ise teknolojik açıdan en önemli bir araç varsayı- 
larak kıymetli erlere sahip olurdu. Hâlbuki zamanımızda ikmal so- 
runlarını başka açılardan değerlendirmek gerekmektedir. Herşey- 
den ewel savaşta başlı başına hareket etmek mecburiyetinde kala- 
cak ve çoğunlukla yalnızca savaşacak olan piyadenin ikmalini dü- 
şünmek gerekir. Topçu askeri, subaylarının ve astsubaylarının emir 
ve direktifleri doğrultusunda savaşacaktır. Bununla beraber herhan- 
gi bir asker bu görevi görebilir. Hâlbuki piyade askeri çoğunlukla ar- 
kadaşlarından ve komutanlarından ayrı düşecektir. Durumu takdir 
ederek hareket edebilmesi ve savaşın sinirlerini gevşeten etkilerine 
karşı direnç gösterebilmesi için halkın en aydınlarından oluşturul- 
malıdır. Şimdiye kadarki tecrübeler güçlü kuwvetli köylü askerleri- 
nin okumuş ve bilgi sahibi gençler kadar sinirlerine hâkim olama- 
dıklarını göstermiştir. Bununla beraber kayıpları göze alarak her- 
şeyde olduğu gibi orduda da en ağır görevi ülkenin okumuş-yaz- 

“ mışlarının omuzuna yüklemek zorunludur. Bundan başka orduda 
” çeşitli sınıf ve silâhlarda uzmanlaşmış personele gerek vardır. Bun- 

ların askerlik hizmeti süresi içinde yetiştirilmesine olanak yoktur. Bu- 
nunla beraber hizmete alınan erlerin (sayfa 87) sivil iken uğraştıkla- 
rı işler ve çalıştıkları meslekler göz önüne alınarak birliklerin tamam- 
lanması gerekir. Ayrıca geride fabrikaların da personel sorununu 
çözmek zorunludur. Büyük savaşta bu konuda daha önceden hazır- 
lanılmamış olduğu için bir çok haksızlıklar olmuş ve bu haksızlıklar, 
cephedeki ordunun ruhsal durumunu bozmuş ve maneviyatına ak- 
si etkiler yapmıştır. 
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Sayfa 100 

Topçu, şimdiki gibi hendekler ve gizli mevziler gerisinde birçok 
matematiksel hesaplar sonucunda atış yapmak zorunluluğunda 
değildi. Görerek ateş ederdi. Bununla beraber asker olmak için kuv- 
vetli bir vücuda sahip olmak yeterli görülürdü. Askerlerden en çok 
istenen şey hayvana iyi binebilmesi ve savaşın her türlü zorluklarına 
katlanması idi. İyi hayvana binmek ve bakmak bir asker için en bü- 
yük meziyet idi. Bunun için 1900 senesine kadar ordunun ikmali 
için en fazla işe yarayan köylülerdi. Fakat son bilimsel ve tekno- 
lojik gelişmelere bağlı olarak uygun silâh ve savaş araç-gereçle- 
ri meydana çıkınca iş değişti. Modern savaş araç ve gereçleri bi- 
limin ve teknolojinin en ince ayrıntılarıyla donatılmışlardır. Bu 
malzemeyi basit düşünceli; aklen ve fikren yetişmemiş insanlar 
kullanamazlar. Alelâcele yetiştirilen makinistler de hedefe uygun 
düşmezler. 
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Sayfa : 100 
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Sayfa : 101 
NİNE. 
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Sayfa 100 

Bu araç ve gereçler karşısında piyade askeri artık bağımsız ola- 
rak savaşmak zorunluluğundadır. Özellikle subayını kaybederse 
iyi bir askerin kumandayı ele alarak sevk ve idareyi becerebilmesi 
ISayfa 101) arzu olunur. Hep bunlar bir ulusun bireylerinin modern 
ve bilimsel düşünceye uygun olarak yetiştirilmiş olmasına bağlı- 
dır. 
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ORDU TEŞKİLÂTI 


KİTABINI İÇİNDEN ÇIKAN 


DAKTİLO METİN 
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urdu, Devlet bırlığinin on göze 


çarpar bir timsalidir . Devleti harice 
karşı nasıl anyei kabili inkısam bir 
Kul olarak gorunürse onun dahılı teşkı— 
latı da bu birliği zayıflatmamalı bila- 
kis arttırmalıdır . Bu suretle harice 
karşı müessir olan vasıtaları da böyle 
olmalıdır . Bu meyanda Devletin dıplo— 


amd vim MİR A 


matik işldri ; ye Ordusu böyle olmalıdı.. 
Taği bir Devlet hayatı için Ordunun 
lüzumu hakkında uzun uzadıya delil ara- 
mağa lüzüm yoktur . Etrarımızdakı Ucv— 
letlerin müsellah bulunması ve butun 
wuahedelere rağmen ve bütün muahedeler— 
1e birlikte vazifesini bilen bir Devle- 
Tın kendı emniyetini evelemirde kendı 
kuvvetine istinat ettirmesi hakkında 
herkes müvvefiktir . Müdetaai—ners hak— 
kında KeLlog-muahedesı—devrınde. danı 
sarsılmamıştaır . Harta—bu—nak-Ketios— 


—muaghedesince-tanınmıştır . Bu makvan 


istifade ıçın hazırlanmak Devletin hayat 


şartlarından biridir . 
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urdunun(kara ve deniz kuvvetleri 
de bu mefhuma dahildir) vazife ve mahi- 
yerı eyıce ani Imak için Tarihi bazı 
mutalaat seydine lüzum vardır , Bunun 
dur: Ordunun vazifesi ve bu su- 


rerle mahiyeti zamanla esas itibarile 


pekaz değişebilirdi ve ancak pekaz de- 


gışmıştiz”” 
Harici Siıklarâ rağmen Devle— 
münasebeti Size ili Bir 
vevlet müessisesi olarak urdunun nugusı— 


yeti faaliyetinin müstesna haliere mah— 
sus gimanıanire » (UmLBukl. diğer Devlet 
#eşkilatının daimi faaliyetleri kaidedir 
Bir Ordu iki şekil gösterir . Hazar Ur- 
dusu ve Sefer Urdusu. Bu Urduların ner 
ikisinin de ayrı ayrı hayat şartları ve 
ayrı ayrı talepleri ve ayrı tehlikeleri 
vardır . Hazar Urdusu daimi bir hazır- 
lık ve bekleme vaziyetindedir . Bu hal 
bızzat Urau ve vevlet tararından dalma 
kolay tahammül olunacak bir şekil değil— 
dir. Bir Ordunun bilhassa eyi bir Ordu- 
unun mahiyetinde bır nevi sabırsızlık 
anlaşılır ve tabii bir faaliyet arzusu 


vardır . Bununla beraber bu arzularısı 
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tahakkuku için matalipte bulunmak hak- 
kı kendisine verilmemiştir . Bu hal 
mevcudu çabuk değişen mecburi hizmet 
üzerine müesses bir Orduda o kadar 
mahsus değildir . Fakat uzun müddet 
silah altında bulunan bir meslek 9rdu— 
su bilhassa müstemlikelerde meşgul 
edimesse sabırsızlanabilir . Diğer 
cihetten bir meslek Ordusu uzunca bir 
müddet silah altında bulunduğundan As— 
kerlikçe kıymeti yüksek olduğundan bay: 
ka harice ve dahile karşı da Devlet 


nufuzunun sağlam bir mesnedi olur . 


Milis Ordusunun kitlesunde Devlete 
zl a a e gi ge gele ml yn sd 


karşı lakaytlık ve siyasi fırka zınnı- 
yeti millette olduğu derecede Orduda 
da bulunur . Böyle bir Orduda Yalnız 
weslekten olan küçük bir çekirdek teh- 
like zamanında diğerleri için bir or— 
nek teşkil eder . Meslek Ordusunun 
Devlete karşı olan vaziyeti dikkatla 
Tetki edilmeye şayandır . Urdunun 
diğer Devlet teşkilatından büsbütün 
başka hayat şartları ve karakteri var- 


dır . Ordunun Devlet içinde bir Devle 
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olmaması bilakis Devletin bir timsali 
olması arzu edilirse bu hususiyetler 


eyice nazarı dikkata alınmalıdır .O0r- 


dunun Devletle kendışsını bir gddevme— 
Ça 


si ve bu histe bulunması mühimdir . 
Bunun için Devlet te kendi hayatı 
için pek mühim olan bu vasıtayı da 
buna göre kullanmalıdır . Bir Devlet 
kendi Urdusunda kendi şerefini yüksek- 
tir . Hatalı bir sulhperverlik saika-— 
sile haricen dahi Urdunun Devletteki 
mevkiini azaltmak kadar tehlikeli bir 
şey yoktur . bevlet beşer zaaflarını 
daima nazarı dikkata almalı ve harici 
şeref hususlarında ve maddi masuai 
cihetlerinde hasis Ye davranmamalıdır. 
Bilhassa talim ve terbiyesi ve tekem— 
ülü için icabeden bütün vasaiti esir-— 
gememelıdır . seferde 1se Urdu busbü- 
tün başka Tarazıyelere göre yaşar ve 
hareket eder . Son harbin tecrübeleri- 
ne göre büyük Orduların zamanı geçmiş 
oldugu ve yeniden daha kuçük ve daha 
kıymerli Ordular teşkil eğilmesi icap 


edip etmiyeceği meselesi burada araş— 
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ce alması mı icap eder veyahut eli 


silah tutan efradı millet için çekir— 
dek mi teşkiletmesi lazımdır Y bu da 
bir tarafa bırakilabilir «. Her iki 
halde de hedef aynidir, güşmuna gale- 
bedir ve vazife dahi bu hedete varmak 
için müsait bir silah vücuda getirmek 
ve onu kullanmaktır . Ehemmiyet , is— 
ter keytiyete ister kemmiyete veril- 
sin alınacak şey Devletin Ordusuna 
itimat etmesidir . Devletin Ordusunun 
muvaftfakıyetlerinde yalnız siyaseten 
alakadar olduğu ve milletçe iştirak 
etmediği ücretli Ordu zamanları çok— 
tan geçmiştir . Meslek Orduları:da 
millİ Ordü kadar milletin kendi uzuy— 
larındandır . Urdunun , Devlet adam- 
larının bilgi ve kudretlerinin son 
haddı dahılınde tanzim , veçnız ve 
yetiştirmiş olması ve netice anında 
bu hususta kâfi tedakârlık yapılmadı-— 
ğı ve noksan tedbir alındığı hissile 
bir azap ve pişmanlık hissi duyulma— 
aan Devletin Ordusunu muharebeye gön— 


dermesi esas şarttır. Bu itimat için 
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daha dahili bazı şartlar lazımdır . Ta- 
xih yalnız kendini tanımak için değil 
aayni'zamanda bir kuvvet menbaldı- da . 
«arıhin-bilgisinden veyahut tarl!; his- 
sinden .bilhassa Orduda mevcut.olan mil- 
.11-hie—inkişaf -eder--.—Bu--hal., .Urduyu 
ananayı , Askeri ve milli ananayı-mu— 


“snaraza ve zenmıye.-vazıfe—ve—nakkını 


—eesiz-. Bu ananadan Urdu maziye ve Mil- 
11 devlete karşı yazire-xe-redakârlık. .. 
-hislerini—alır .—Devketekarşı-fedakâr- 
1ık ve ayni. zamanda hazar.ve.seterde 
iş görme si, İçin. bulunması-lazım olan 
mıllT-mesuliyet”ntsTeri—bitün-millevi- 


«en, aynı dereoede-istenemez—.—Bir-mile.. 
© pu nışLerre—ne-kadar-meşbu.olursa.,-c1i: 
.radını şinesinden-aldığı-Oruu.dahı ay- 
nı meşgü-iyet—hnrssrte—mirenass1ı6-oLur . 
Meslek -Ordusu— uHiilei—tikir ve hissi- 
nin en kuvvetli—nakırkidiz——Bu-Ordu. 
harpte bütün mılleyın kendı arkasında 
o olduğumu dİTir 
—Ordunun—bu—hususiyeti—ve-—ken— 
dine—has-hayat-şerttarı-dalilinde ya— 
-şaması—ve-zaruri olan tesanüt ordü— 


..nun-pevlet-elinde bulunması Ordu ve 
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mürekkep Orduya lüzum göstermekteğ 


Orduda bir mıntıka askerinin 


: 
mümkün olduğu kağdâr bir kıtada bu- 


lunması faydalıdır » Çünkü herkes 
muharebede ve ölümde yedi köylüsü— 
nün sesini işitmek Çster . İngiliz 
ordusunda Alay ananası ve yatan his— 
si gayri kabili ihmel hi fat şartla— 
rından biridir . Bu telif manzara 
arzeden uünasetetiğile hiç bir Devle 
tin ihmal edemeyfceği hakıki ve sağ- 


lam bir askerlik hisleri vardır . 
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İÇTİMAİYYAT 


- Yazarı 
ü Darü'ş-şafaka Müdürü 


ve Sosyoloji Öğretmeni Ali Kâmi 


Yayınlayan 
İbrahim Hilmi 


Kütüphane-i Himi-Basâli Caddesi 
istanbul-1927 


Anıtkabir Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 334 


Yazar < Ali Kâmi (Akyüz) 
Gild : Siyah 
Ebadı 
En :14 cm. 
Boy :20 cm. 


Sayfa Adedi :319 
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Sayfa : giriş 


YG Alis elli lek ef İva 
soğa yla İLET «yi öleli » OEİg sazlar çe 
a yy al da e öç İlesl ek yala eh 
Sahalar siler VT esir sz İse, e <a eyi 
day 23 lee elele alk ğe allel gaza 
43 EN MAN » psa GİT OE KE 
.dy . sJUYgl e ari te di ila kayyi MET yaz 
<5 Jel CA » o, saü gi LET Eş yal 5 
b özle si Z Ee 6 Jar ol v5 

doll sizi dal el hü valiz ey 7 
03 be 4 05 yl di! Mg al © sizl 
sanli e ya lgai ia AY 5 03 al iye 
.# YE desi asel a3 gele e iyi ese les 
o ğalile gari Jel EYİ ie 

pi İz loy Oğl del ğe vt dp 
oleği . Jasilü 3 )3İ35 amd Z ol giy GET Ni .. 
ekl İş Ma GE Yİ lele Skal Mese M2 ww 

SA Tİ öl b öç e ça 

0)3 ŞA SS se S3) EN A ÇET 
«LI, Aİ, * Ja zel ye okey ŞE ola. 
Hala öp Jel hz dslee e sip Gla 
sakil “leyl 

sia iğ ge Yal Sp g3 MT dail 
» Dön GEYgİ le yaf UT ey 2, di Şİ 


Si Ea erek 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * İçtimaiyyat 


Çevirmenin Sözü 

İnsan topluluklarının genellikle kökenlerini incelemek ve toplumsal 
olayların gelişimini izlemek iddiasında bulunan “Sosyoloji Bilimi" bir 
okul kitabının dar sınırları içine sıkıştırılınca iddiasının birçok yönlerin- 
den fedakârlık etmek zorunluluğunda kalacağı ortadadır. Yalnız bu 
olayların genel cephede ana hatları belirlenirken özel cephesinde ya- 
zar özellikle kendi milletinin sosyolojisine önem vermek ve örnekleri 
tercihen kendi tarihinden almak zorundadır. Onun için böyle bir ders 
kitabının Avrupa yazarlarından aynen çevirisi uygun olamazdı. Bu yol- 
da çevrilmiş Türkçe bir kitabın ötesinde berisinde “Biz Fransızlar..." di- 
ye başlayan cümleler okuyuculara ne kadar kötü bir etki bırakıyor. 

Biz kitabımızda bahsettiğimiz bu duruma düşmemeye özen gös- 
terdik. Esas itibariyle kaynaklarımız yine yabancı kitaplar olmakla be- 
raber eski Türkleri, Osmanlı Türklerini ve son inkılâp Türkünü göz önün- 
de bulundurmaya ve genel örnekler arasında ekonomik, ailevi, huku- 
KI, siyasi ve dini alanlarda kendimize, kendi sosyolojimize ait olanları 
ihmal etmemeye çalıştık. 

Yazar, bu konudaki aczini itiraf ettiği için var olanlardan daha üs- 
tün bir eser yazdığına değil, ancak yokluklar içinde bir boşluğu doldur- 
duğuna inanmaktadır. Sosyoloji dersi programlarımıza koyulduğu hal- 

—.de, elde okutulacak bir kitap bulunmaması hem öğretmen, hem de 
öğrenci için üzüntü vericiydi. 

Kitap bir giriş ile dört bölüm ve yirmi yedi dersten oluşmaktadır. 
Programda konular derslere dağıtılırken hem o konuların biribirine ka- 
rışmamasına hem de nicelik itibariyle dersler arasında az çok denklik 
bulunmasına çalışıldı. 

Öğrenciden alınmayan dersler verilmemiş gibi olacağı için yazar, 
haftada iki dersden birini ders almaya ayırmayı uygun bulmuştur, uy- 
gun olacağı fikrindedir. 

20 Temmuz 1926 


Ali Kâmi 


Sayfa : 18 
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Sayfa : 19 
Mn Şe 


YE 157 İİ, e GN SES aşk 
SAA 5 içli Es lyelie yağ ASİYE gan 
ayakla Ağ € özeliği » e İNİ YEM e yağla 
yak 

İİ e yla ee 3 ENİ $$ 
9lü öle El» yale YL 3 salla galeri 
gesi ci <elbi ppi) İrini Me e yy 
Eli İŞ yin öle ei GE el 
saa gale 


zu O. YE ei hzl öl 4 AF vg 


hilmi 83) GE GİEİ sax İS şi 


oi baml ler e yen 5 demdir unla 
yğal JS ül gl Şa Li JS Gül Olan 
5 bay Mhizleslla a 035. Ul 26 gla arz 
VIJİN Göle ONS ey 

ÇE e EE ET gi gis 
» AZYS 3 GN ES 3 7 yaarl 
Oha 15 öl ai Sy kei Be 
Sİ YEN ii $$ EKEN SN gt öp 
SAN AZ ŞE ğa lek 


xs 

gi Pi LTİ AMİ 6 İRİ ae le! 
$ iler, iy pile eu «Gel Bi yan; 
vaka 4 «eda 


BİNİ ..6 yl Se > S3 
16906 b Bg AMSş 
ŞA Aİ Ayri Elite 7 er Gİ EİN 
: DAS ela Gİ iyi EYL İle özi 
İsi dial kl Ey ki ğe soke 
idil ral get AMİ ğe öğe 230 a Aİ 30 
KON SS, » 49) öle Al öy! 
ole day LA vE Gİ 

Öğ OYA oya ele culü çegle Mez Gi 
EYE al ATLAR we Mİ izin 


3) Aİ 3 633p2 İİ 

JA iy ol özi! GE) et) (vw 
iü ol ki Ü Mizç İJ SİYA ne DAN vi 
soul Je geval Gis ir ye 5 sl si 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * İçfimai yyat 


Sayfa 18 


Bir zaman gelir ki zengin aileler, bu işleri kendi esirlerine gördür- 
meyi tercih ederler ve onlardan birer sanatkâr çıkar. Esir başka işe 
bakmaz; sanatında uzmanlaşmaya çalışır. O zaman gezici sanat- 
kârları bir dükkana yerleşmiş buluruz. Çünkü, yeteri derecede serve- 
fi ve esiri olmayan aileler iş yaptırmak için onları gelip yerlerinde bu- 
lacaktır. Artık boğaz tokluğuna çalışmak devri geçmiştir. Sanatkâr 
yaptığı işe karşılık belirli bir ücret alır. Bu aşamada iş bölümünün da- 
ğıtici bir rolü gözükür. 


Korporasyon (Corporation), lonca: 


Ortaçağ'da başka bir aşamaya tanık oluyoruz. Asaletiyle gurur- 
lanan eski aile, barbar adını verdiği yabancılara karşı kendini koru- 
mak için şatosuna sığınmıştır. Diğer yönden onların azatlıları ile 
yarım azatlı adını vermek uygun olan serfleri, yani toprakla bera- 
ber alınıp satılan işçileri, ortamı uygun bularak efendilerinden 
uzak bir yerde yerleşmeye ve etrafını duvarla çevirdikleri bu yer- 
de sanatlarıyla ayrıca meşgul olmaya başlar (onlar için yegane 
asalet sanatta beceri ve mükemmelliktir). Aralarında kurulan iş bö- 
lümü ise bu mükemmelliği sağlamaya uygundu. 


a Efendilerin boyunduruğundan kurtulmak ihtiyacı ve gelecek 
© ISayfa 19) endişesi gitgide onları sıkı bağlarla biribirine bağladı. 
Şimdi onların kendilerine ait yöntemleri, yönergeleri, törenleri vardır. 
Onlar artık sanatlarını Korporasyon (lonca) halinde birleştirmişlerdir. 


Lonca, gitgide imtiyazlı bir kurum olmuştur. Her lonca uzmanlığı 
dahilinde bir ayrıcalık sahibidir. Usta, çırak miktarı belirli ve sınırlıdır. 
Çıraklar kalfa ve ustalarına uymaya zorunlu, ustalar aralarında eşit, 
usta, kalfa ve çırakların hepsi lonca yönergelerine uygun hareket et- 
mekle yükümlüydü. 

Onlarda işçi ve patron ayrılığı zihniyeti yoktu. Çünkü, her çırak 
için günün birinde usta olmak olanağı vardı. 
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Korporasyon belirli bir yerde veya bir şehirde aynı sıfatla geçim- 
lerini sağlamaya çalışan kimseler arasında işbirliğini sağlamak için 
oluşturulmuş bir dernek anlamını ifade eder. Ortaçağda Avrupa'nın 
hemen her tarafında bu çeşit organizasyonlara rastlanmaktadır. 


“Osmanlı Türklerinde ise esnaf teşkilatı iki kaynaktan beslenerek 
ortaya çıkmıştır. Birisi doğu ve islam, diğeri Bizans ve batı teşkilatıdır. 
Türkler, İstanbul'u ele geçirip başkent yaptıktan sonra Bizanslılardan 
birçok şeyler kopya ettikleri gibi korporasyon denilen batı esnaf teş- 
kilatından da hayli şeyler almışlardır. 


Aynı sanata mensub esnafın toplu bir halde ve şehrin belirli bir 
yerinde (sayfa 20) Becerilerini ortaya koymaları, aralarında lon- 
ca*oluşturmaları, eğlenceler düzenlemeleri ve bazı hukuk ve ayrıca- 
lıklara sahip olmak gibi konular hep bu etkiye bağlanabilir.” 

Mecelle-i Umur-ı Belediyye 


Lonca (Korporasyon|'ların Yararları ve Sakıncaları 
Bu teşkilatın iyi ve kötü tarafları vardı: 


1. Lonca faaliyetini belirli bir bölge ve nihayet bir şehirle sınırladı- 
ğı için sanatkârın ürettiklerini satılabilmesi için yalnız o şehrin sa- 
kinlerinden oluşan bir pazar bulunurdu. Fakat buna karşılık o sana- 
tın temsilcileri de sınırlıydı ve bu sınır çok sıkı prensiplerle sağlanmış 
olduğu için işler dengeli bir şekilde giderdi. Bugünkü işsizliklere, 
grevlere, ticaret bunalımlarına meydan verilmezdi. 

2. Bir sanatın, usta, kalfa, çırakla sınırlı olan bütün mensupları 
loncanın doğal üyeleriydi, onun dışında kalamazdı. Aralarında Z0- 
runlu bir işbirliği vardı. 

3. Rekabet olmadığı için işlere hile ve fesad karıştırmağa ge- 
rek kalmazdı. Fazla olarak loncanın fena yapılmış işlere karşı en 
ince ayrıntıları bile inceleyen sıkı denetimleri bulunmaktaydı. 


an 
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Sayfa : 24 
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Sayfa 24 


Sendika mesleği kazanımların savunulması için meydana çikarı- 
lan bir birliktir. Patronlara karşı işçilerin işbirliği yaparak bir işçi sendi- 
kası meydana getirmeleri, işçiye karşı da patronların birleşerek bir 
patron sendikası oluşturmaları sonucunu doğurdu. Bu iki sınıf sen- 
dikanın zıtlığı, bazen işçi grevlerine, yani işçinin özel bir amaç için 
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bizzat işlerini bırakmalarına, bazen de lokavta yani işçiye patron- 
lar tarafından yol verilerek, işsiz kalmalarına neden olmaktadır. 


Lonca ile sendika arasında şu farklar vardır: 


1. Sendikaya katılım kanunen zorunlu değildir. Fakat Avustralya 
ve Yeni Zelenda gibi memleketler müstesna olmak üzere işçi gele- 
nekleri onu hemen her tarafta zorunlu kılmaktadır. 


2. Sendikanın savunduğu hukuk ve elde ettiği kazanımlar 
sendika dışında kalanları da kapsamaktadır. 


3. Sendikanın sınırı bir şehirle değil bir ülkenin sınırı ile ölçülür. 
Hatta sendikalar belirli bir sanatın ulusal sınırlar dışında kalan 
üyelerini de sinesinde taşımak amacını güder. Bu işbirliği, işsizle- 
re, hastalara bakmak türünden yardımları da içermektedir. 
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Sayfa KmZZ. 
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Sayfa 26 

İlk üretim kooperatifi 1844 tarihinde, İngiltere'de Rochdal şehrin- 
de başarısızlıkla sonuçlanan bir grevden sonra yirmi sekiz dokuma 
işçisi tarafından yirmi sekiz İngiliz Lirası sermaye ile oluşturuldu. 


İşte (sayfa 27) yoklukla başlayan bu küçük dernek ekonomi 
dünyasında bir devrim yapacağını aklına bile getiremezdi. Amaçla- 
rı aradaki aracıları ortadan kaldırarak muhtaç oldukları eşyayı 
mümkün olduğu kadar kaynağından toplu olarak sağlamak ve ara- 
larında dağıtmaktı. Onlar ve onları takip edenler hep başarılı oldu- 
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lar. Bugün İngiltere'da üye sayısı iki milyonu geçen bin beş yüzden 
fazla üretim kooperatifi sayılabilir. Onların ayrı vapurları, bankaları, 
günlük altmış bin nüsha satan gazeteleri vardır. 


Bu tür kooperatifleri, üyelerinin muhtaç oldukları sermayeyi borç 
vererek onların tefeci sarrafların eline düşmesine engel olur ve ço- 
ğunlukla çok ustalıklı yöntemlerle ve hissedilmeyecek kadar küçük bir 
tasarrufla bu sermayenin kendiliğinden oluşmasını sağlamaktadır. 


Üretim kooperatifleri de işçiyi patronların kahrından kurtara- 
rak kendi hesaplarına üretimde bulunmak ve bunu bizzat müşte- 
riye satmak amacını güder. Sermayedarlarla rekabet ancak yine 
büyük sermayelerle mümkün olacağından bu tür şirketler olumlu 
sonuçlar verememiştir. 


Sayfa : 61 
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Sayfa 61 
Ekonomik Hayatın Etkisi 


. — Ekonomik hayat da ulusal birlik için olumlu bir etken olmaktan 
-geri kalmamaktadır. Çıkar duyguları insanları birleştirir ve 
kaynaştırır. Almanya'da Zolferain denilen gümrük birliği o dağınık 
hükümetlerin siyasi bir birlik halinde birleşmeleri sonucunu 
doğurmuştu. 


Aynı unsurun etkisi altında bugün yeni bir devletin temel attığını 
görüyoruz: bu yeni devlet Britanya İmparatorluğu'dur. 1880 tarihine 
doğru İngiltere ile kolonileri arasındaki ekonomik ilişkiler gevşemeğe 
başlamıştı. Gümrük sorununda serbestlik yöntemine taraftar olan 
İngiltere, kolonilerini kendi haline terk ettiği için onlar da bağlı olduk- 
ları ana vatanı ihmal ederek gerektiğinde yabancılara son derece 
uygun olacak bir ortam yaratıyorlardı. 
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Almanya ile İngiltere'nin her gün artan rekabeti yeni bir ruh hali- 
ni doğurarak Anglo Sakson emperyalizminin doğuşuna fırsat verdi. 
Gaye İngiltere ile kolonileri arasında önce gümrük birliği ve bunun 
sonucunda siyasi bir birlik yaratmaya çalışmaktı. Ortam bu birliğin 
gelişimine ve oluşumuna hizmet etmektedir. İngiltere serbestlik yön- 
teminden vazgeçerek kısmen de olsa bir gümrük vergisi koymayı ve 
kolonilerinin ürünlerini tercihen kabul etmeye başlamıştır. Koloniler 
de ona aynı şekilde tercihen karşılık vermektedirler. Tıpkı Zolferayn 
gibi bu birlik, siyasi bir birliğe doğru yönelmektedir. 


— slip — 
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ENDAHT TALİMNAMESİ 
(ATIŞ TALİMNAMESİJ 


Ekleri 


Ek 1 


Seyyar Topçuların Atış Talimi İçin 


Hedeflerin Düzenlenmesi 


İstanbul 
1310 (1894) 
Askeri Matbaa 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 909 


Yazar 1--— 

Gild : Yeşil 

Ebadı 
En :13 cm. 
Boy <i7.5'om. 


Sayfa Adedi :64155 
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Sayfa Il 


Giriş 


Hedeflerin düzenlenmesi yöntemi başlıca atıştan beklenen ama- 
ca bağlıdır. 


Hedefler genel olarak ileride belirtilmiş iki çeşitten ibarettir. 


1- Tahta hedefler * sabit ve nakli mümkün nişan tahtaları * 


2- Harp düzeni hedefler * sade ve birleşik hedefler " 


Bu her iki çeşit hedeflede görünen veya görünmeyen olarak dü- 
zenlenmiş olunabilir. Nişan tahtalarıyla teşkil olunacak hedefler kıs- 
men topların isabetçe olan sıhhat derecelerini (sayfa Ilı) ( tecrübe 
atışında | meydana koymak ve kısmen degüç olmayan durumlarda 
atış yapılacak mermileri gözlemlemek ve atış kovanının uygulanma- 
sını talim için yapılır. Bundan dolayı adı geçen hedefleri bahsedilen 
amacın gerçekleşmesini kolaylaştıracak şekilde düzenlemek gerek- 
mektedir. 


Savaş düzenindeki hedefler, savaşta gerçekleşeceği gibi, güç- 
lükleri olan durumlarda atışı yapılacak mermilerin gözlemlenmesini 
ve atış kovanının uygulamasını talim etmek içindir. Bundan dolayı 
bu hedefler mümkün olduğu kadar savaşa uygun olmak üzere dü- 
zenlenmiş olunacağı gibi, bunlardan bir çoğu da bir diğeriyle birleş- 
tirilebilir. 
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Sayfa 2 


YEDİNCİ BÖLÜM 
ATIŞ 
(Balistik denilen atış tekniklerinin temel kurallarını içerir) 


İLK BİLGİLER 


El veya bir silâh vasıtasıyla ateşlenen cisimlerin hareketlerinden 
bahseden ilme balistik) adı verilir lİlk ve orta çağlarda taş ve buna 
benzer cisimlerin atışı hususunda kullanılmış olan atış makinelerine 
“balist " adı veriliridil. 


Balistiğin çeşitleri vardır : ( iç balistik ) barutun ateşlenmesinden 
ve ortaya çıkan artıklarından ($ $ 15, 16, 17 müracaat ) ve mermi 
namlu üzerine tesirinden bahsettiği gibi, £ dış balistik ) merminin 
namlu dışındaki hareketini inceler ve araştırır. (Teorik balistik mermi 
harekatının dayalı olduğugenel yapısını araştırır; £ Pratik balistik ) da 
elde mevcut bulunan mermilerin yakışını' ve tesirini düşünceye ve 
dikkate alır, bu sayede genellikle kullanılan silâhlardan bahsolan ( 
uygulamalı balistik * de düşmana karşı mermilerin kullanımının da- 
yalı olduğu kuralları ortaya koyar ve belirler. ( Tesiri balistik ) ise, bü- 
tün silâhlar ve mermilerin muhtelif tesirlerini araştırır. 


Hedefin vurulabilmesi için uzun veya kısa vadeli incelenmesi zar- 
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fında cisimlerin (yani mermilerin) - belirli bir istikamet altında hare- 
ket etmek üzere — birden bire ortaya çıkan bir tesir sayesinde fırlatıl- 
masına (atış) adı verilir. Mermiye hareket ve istikamet verici olan 
savaş aleti dışında merminin ağırlık merkezinin oluşturduğu hatta 
(mermi hareketi ) veya sadece (hareket) adı verilir. Ateşli silâhlar, adı 
geçen hareketli (sayfa 3) merminin hedef yüksekliği içerisinde bu- 
lunan bazı kısımları yalayıcı olur. Aynı bir nişan ile atışı yapılan çeşit- 
li mermilerin hareketleri (şekil 241- (5).) veya mermilerin parçalan- 
masıyla ortaya çıkan parçalar bir 


Şekil 241 (1) 


Mermi hareketinin yandan görünüşü 


Şekil 241 (2) 


Mermi hareketinin üstten görünüşü 


Şekil 241 (3) 


KS hareketli, mm m m hedefin üst yüzeyi 


Şekil 241 (4) 
İsabet Açıları 


Olağan bölgeyi kaplamakla etki alanları içinde bulundururlar. Bu 
tesirli mıntıkaf'nın büyüklüğü hareketli merminin ilk durma nokta- 
sından önce alınan yalayıcı kısmının açık izdüşümü vasıtasıyla ifade 
ve takdir olunur. 
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Sayfa : 13 
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i 
Sayfa : 1 
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Sayfa 5 


(Direkt atışlarda) mermi hareketi yalnız top ağızı ile hedefe göre 
belirlenmiş olunduğu gibi 

Şekil 241 (5) 

Sath-ı şaküli isabet ile sath-ı ufki isabet 

(dolaylı atışlarda) da sütrenin sırtı gibi üçüncü bir noktaya gerek 
vardır. Eğer, top düşman tarafından tamamıyla veya kısmen görün- 
mekte ise, atış açık mevziden eğer hiç görünmüyor ise gizli mevzi- 
den gerçekleşmiş denir. Dolaylı atış, yalnız toplar vasıtasıyla oluna- 
bilir. El silâhları Iyani hafif silâhlar) ile ancak olağanüstü durumlarda 
gerçekleştirilebilir; çünkü gerekli istikametin itasıyla devamlılığın 
sağlanabilmesi için, adı geçen silâhlarda yeterli aletler mevcut ol- 
madığı gibi, mermilerinde de lâzım gelen kavisler mevcut değildir. 

(Yivsiz ve yivli silâhlar ile atış gerçekleştirildiğinde, nazaran mer- 
minin muhtelif hükümleri ve nişan alınması şekilleri sayfa 4'te | şekil 
241 (6) ve (7) müracaatl göre belirlenmiş olmakla, bahsedilen sayfa- 
daki şekillerin da dikkatle incelenmesi ve tartışılması düşünülmesi 
gerekmektedir.) 

TEORİK BALİSTİK 

Hareketli merminin birinci durma noktasına kadar olan kısmının 
şekli, (atış müfredatı) denilen beş maddenin tesiriyle ortaya çıkar ki 
onlar da “ilk hızı", "çıkış açısı", “yer çekimi yani ağırlık", "hava muka- 
vemeti", * dönme hareketi" nden ibarettir. Merminin gerçekleştirdiği 
her türlü çarpışma süratin miktarını, merminin istikameti ile dönme 
hareketinin ve bundan dolayı da merminin şeklini değiştirir. 


1.İlk Hızı ği 
(Bir merminin uçuş hızı), bir saniyelik uçuşu esnasında bahsedi- 
len merminin hızı değişmediği (sayfa 6) halde kat ettiği mesafeye 
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verilen addır. Bundan dolayı merminin namludan çıkışını izleyen bir 
saniye zarfında eşit hızda, kat ettiği mesafeye (ilk hız) adı verilir. 


A.fİlk hızı en fazla etkileyen hususlardan biri barut hakkı ağırlığı- 
nın mermiye olan oranıdır) ki buna (imlâ oranı) denir. İmlâ oranı ne 
kadar büyük olur ise, ilk hız da o kadar büyük olur. 

Münferid ateşli Martini Henri tüfenginin 

imlâ aranı: 17 5,5 ilk hızı:420 metredir. 
35,5 santimetrelik uzun sahil topunun 

imlâ aranı: 17 2,2 ilk hızı:550 metredir. 
302 mübayeesi 8,7cmlik mantelli sahra topunun 

imlâ aranı : 1/ 4,14 ilk hizı:463: metredir. 
15 santimetrelik kısa Alman topunun 

imlâ aranı: 7 18,5 ilk hızı 253 metredir. 
21 santimetrelik Kurpkari Osmanlı havanının 

imlâ aranı: V 25,2 ilk hizi: 200 metredir. 
21 santimetrelik Şişhaneli Alman havanının 

imlâ aranı:1/ 40 ilk hızı: 100 metredir. 
21 santimetrelik Şişhaneli Alman havanının 

imlâ aranı: 1/ 80 ilk hızı:98 metredir. 

X sayfa 13 

Namlular ile mermiler bir diğerine benzer olduğu halde eşit imla 
oranları hemen hemen eşit ilk hızlar meydana getirirler. Namlunun 
boyu çok uzun olmamakla beraber barut hakkından tam olarak is- 
tifade edilebilir ve barut daadi siyah baruttan ibaret olur ise hava 
payını sahip olmayan Şeşhaneli toplarda 1/ 4 ve kaval ve buna ben- 
zeyen hava paylı namlularda 1 / 2 imla oranı ile büyük ilk hız sağla- 
mış olunur. 


Daha sonra namlu boyları fazlasıyla uzatılmış ve ağır yanan çe- 
kulane barutlarıyla, adi barutdan yaklaşık üç kat daha kuwvetli olan 
dumansız barutlar kullanılmasında, birinci dereceden barutlar kulla- 
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nılmasında yaklaşık 1/ 2: 1/3 ve dumansız barutlar kullanımından 1 
/6 : 112 mikdarı imlâ oranları ile 600 : 800 metre civarında ve daha 
büyük olan en büyük ilk hızlar elde edilmiştir. 

Bundan başka, ilk hız namlu içerisinde, mermi üzerine tesir eden 
bütün kuvvetlere bağlıdır. Her atışta bu kuwetlerin mermi üzerine te- 
siri değişik olur ve bundan dolayı ilk hız dahi değişiklik gösterir. 

B. fİlk hız barutun tesir kuwetine bağlıdır). Mermi üzerine gazın 
yaptığı basınçlar. Toplamı ne kadar büyük olur ve namlunun her 
hangi bir yeri üzerine gazın basıncı Isayfa 15) aşağı doğru çekmiş 
olduğundan (büyük hıza sahip olan mermiler, küçük hıza sahip olan 
aynı mermilerden doğal olarak daha büyük bir menzili, daha yatık 
bir harekete sahip olurlar.) 

Mermi 90 derece açı altında olmak üzere yukarı doğru ateşlen- 
diği taktirde sefer menziline eşit olur (Şekil 245). Bu hâl, mermi nam- 
lu ağızından geçen üst yüzey içerisinde Iyani namlu ekseni yatay 
olarakl atış yapıldığı zamanda da yine gerçekleşir; zira bu halde 
mermi çekim tesiri ile, derhal adı geçen yatay yüzeyin altına düşer 
(adı geçen şekle müracaat). Bundan dolayı çıkış açısı : ile : 9 dan ne 
kadar uzaklaşmış olur ise, menzil o kadar büyük olur. Bundan aşa- 
ğıdaki hususlar doğar: 

a, 45 derecelik bir çıkış açısı ile yapılan atışta en büyük menzil or- 
taya çıkar; 

b. 45 dereceden eşit uzaklıkta bulunan Iyani eşit miktarda geri- 
de kalanl çıkış açıları (yani bir diğerinin tamamı olan açılari eşit 
menziller gerçekleştirirler. 

Diğer hususların mermiye olan etkileri ne kadar az olur ise veya 
bu etkiler ne derece suhuletle etkisiz kılınabilir ise hareketli mermi de 
o oranda bir parabolden az geride kalır. 


5129 4. HAVAMUKAVEMETİ 


Havanın mukavemeti, merminin uçuşu esnasında menzili ile isa- 
bet edeceği yüzey ve etkisinin şiddetini azalttığından büyük bir öne- 
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me sahiptir. (Denizin, bir geminin hareketine yaptığı tesir, havanın 
merminin hareketine olan tesirine çok benzerdir.) 


Havanın mukavemeti diğer bir tabirle, basıncı olmasa idi uçakla- 
rın uçamamaları ve kağıt, tüy gibi en hafif cisimlerin en hızlı mermi- 
ler ile aynı bir zamanda yer yüzüne düşmeleri icap eder idi. Sözü 
edilen mukavemet veya direncin, gerek belirli zaman ile hareket 

,< ( eden havanın durulmasında, bir cisme tesiri ile yatışmasında ve ge- 
rek bir cismin aynı hızla durgun hava içerisine geçerek çıkmasında 
bir fark yoktur: Örneğin, durgun havada hızla hareket eden bir sü- 
varinin yüzüne olan mukavemet veya hava basıncı — adı geçen sü- 
varinin durduğu farz edildiği zaman aynı, hızla esen bir rüzgarın bu- 
nun yüzüne olan basıncı veya mukavemeti daima eşit olur. 


M. 1881 yılında, İngiltere'de "Girinviç" rasathanesinde, rüzgarın 
basıncıyla şiddet ve tesirleri belirlemek için yapılan deneylerde, ince- 
lenerek ortaya çıkarılmıştır ki: Saatte 61 mil hızla esen ve bununla 
birlikte fırtına demek olan bir rüzgar, 1 kadem (yarım arşı uzunluğun- 
da bir ölçü) kare Iyani 0.3047 metre karel bir yüzey üzerine 53 libre 
Iyani 24,04 kilograml miktarda basınç uygular; diğer bir deyişle bir 
saniyede 90 kadem Iyani 27,423 metrel hızla esen bir rüzgar 1 pos 
kare (0,0254 metre karel bir yüzey üzerine 0,368 libre Iyani 0,167 ki- 
lograml miktarında basınç uygular. Hâlbuki 2200 kadem (670,34 

” metrel hızı olan bir şeşhane (sayfa 95) tahtası üzerinde olan isabet 

© noktaları ile, yatay bir zemin üzerinde olan simetrik durma noktala- 
rıbir kağıda nakil ve resmi çizilir ise, anlaşılır ki mermiler oval bir şek- 
le sahip bir eğri zarfın içerisinde dağılmış olur. Adı geçen şeklin mer- 
kezi isabet edilen orta noktadan ibaret ve büyük ekseni adı geçen 
nokta ile, silâhın ağzından geçen eşit, düz bir düşeylik dahilinde 
gerçekleşir. 

(Tecrübe gösteriyorki dağılan oval eksenlerin sapma ihtimalinin 
sekiz katına (veya ortalama dağılmanın dört katınal eşittirler.) 

KK hattının oval büyük ekseni, R S hattının önceki direkt hat olan, 
küçük eksenini ve M noktasını da iki eksenin müşterek aralik nokta- 
sında olan orta isabet noktasını oluşturmuş olduğunu kabul edelim. 
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IŞekil 253 — (8)1 . 
Şekil 253 -(3) 
Yayılma Ölçüleri 

Çarpma noktaları (veya isabet noktaları| nakil ve incelenerek is- 
bat olunabilir ki R S eksenlerinin altında ne kadar isabet noktası var 
ise üstünde dahi o kadar isabet noktası bulunduğu gibi, K K ekseni- 
nin sağında ne kadar sayıda isabet var ise solunda o kadar sayıda 
isabet vardır. 

Bundan başka eğer M K, M K hatları üzerinde orta isabet nokta- 
sına göre iki yönde Iyani yukarı ve aşağıl tarafa doğru olmak üzere 
menzilinden sapma ihtimali veya yükseklikten sapma ihtimali | eşit 
olmak üzere dört uzunluk alınır ve bu şekil ile gerçekleştirilmiş olan 
taksimat noktalarından R S hattına paralel hatlar çizilir ise, belirtilen 
durum üzere gerçekleşen eşit usabeler Işeritler) içerisinde bulundan 
noktaları ileride dağıtılıp, isbat olunacağı üzere simetrik olarak yüz- 
de 25, 16, 7, 15 oranındadırlar. 

Ve yine orta isabet noktasından itibaren K K hattının bir ta- 
rafına ve diğer tarafına (yani sağına ve soluna) doğru yan tarafa 
sapma ihtimali eşit genişlikte dört şerit çizilir ise aynı sonuç sağlan- 
mış olunur. 

Belirtilen durum isbat eder ki mermilerin dağlımasında tam 
bir simetri mevcutur ve isbat noktalarının kesafeti yani sıklığı orta 
nokta olan mesafe çoğaldıkça düzenli olarak azalmıştır. Belirtilen 
durum üzere çizilmiş olan şeritler (dağılma ölçeği ) olarak adlandı- 
rılan şekli teşkil ederler. |İleride $ 135- (4) müracaatl. 
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Sayfa 97 


Orta noktanın, on metre ötesinde bulunan H noktasında olması 
gerekir. Eğer bu şart yerine gelir ise görülürki gerekli olan miktar de- 
vam edilmiş ve sürdürülmüş bir atışta, kısa düşen mermilerin sayısı 
100'de 70 olması lâzım gelir. Uygulamada bu oranla r- atımlarının 
sayısı sınırlı yani çok büyük olmayan bir atışda dahi sorunsuz olarak 
tatbik olunabilir; bu hâlde 100'de 70 kısa mermi elde edilmesi 6 atış- 
tan ibaret bir ateş nöbetinde 4 adet kısa mermi elde edilmesiyle so- 
nuşlanmış olur ki bu da askerlere karşı çarpışmalı atışın bütünlükle 
bilinen bir kuralının öğretilmesine rehber olur (*1 . 

Şekil 253 — (4) 

özellikle yeterli miktarda sürdürülmüş bir atışta gerçekleştirilen 
kısa veya uzun mermilerin yüzde miktarı bilinir ise, bundan hedefe 
oranla orta isabet noktasının mevkii lmesafesil suhuletle çıkarılmış 
olunabilir. 

Şekil 253 — (5) 

Kullanılmak istenilen dağılma ölçeğinin oranları yukarıdaki şekil- 
de gösterildiği gibi basitlendirilebilir (Şekil 253-(5)1. Bu şekilde şerit- 
lerden her birinin eni eskisi gibi sapma ihtimallerine eşit olup solda- 
ki rakamlar altı mermi atıldığına ve sağdaki rakamlarda on iki mer- 
mi atılmış olunduğuna göre, isabet sayılarının oranlarını gösterirler. 

(Düzenlenmiş bir atışta her ne zaman kısa mermilerin sayısına 
eşit miktarda uzun mermiler gerçekleştirilmiş olur ise orta noktada- 
ki hedefe ulaşılmış olur) ve bu halde hedefe özel yüksek nişangah- 
lar kullanılmış oldu denilir. 


(*) Biliniyor ki sahra toplarıyla çatal atışını müteakip gerçekleştirilen 6 
atıştan oluşan bir toplu atışta, atışın düzeltilmiş olduğunun farz olunabilmesi 
için 1/2 :2/3 miktarının kısa düşmesi gerekir ("tatbiki balistik” bahsine müra- 
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Sayfa 98 


(B) - SİLAHLARIN TEKNİK KIYMETLERİNİN TAKDİRİ VE BİR 
DİĞERİYLE OLAN ÜSTÜNLÜKLERİNİN KARŞILAŞTIRILARAK TAYİNİ 
HAKKINDAKİ TEMEL KAİDELERİN BEYANI 


Bir ateşli silâhın teknik kıymetini tayin etmek, yani adı geçen 
silahın (sıhhatli atışı ile (diğer teknik özelliklerini meydana çıkarmak, 
diğer bir tabirle iki ve daha fazla silâhı karşılaştırarak bunlardan 
üstün olanını tayin etmek en güç meselelerdendir. Bu konuda bir 
çok hususları hesaba katmak lâzım gelmektedir (*) : 


(#| Bu hususta ayrıntılı bilgi almak arzu edenlere Harp Okulu 
Matbaası'nda basılan "Çapı Büyük Seri Ateşli Toplar" adlı eserimizde (sahife 
156) ile sonuna müracaat buyurmalarını tavsiye ederiz. 


“di 
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Sayfa : 101 
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Sayfa 101 

Bir ateşli aletin atış sağlamlığının kıymetini bulmak, yani diğer bir 
ateşli alete göre etkilerinin daha iyi olup olmadığını bilmek için ço- 
ğunlukla belirtildiği üzere sapma ihtimalleri (veya dağılma ortala- 
maları) kullanılıp bu halde adı geçen iki silâhın eşit niteliklerinden 
olan sapma ortalamaları boyuna, ve yüksekliğe ve enlerine bakıla- 
rak az sapması olan silâhın atış sağlamlığının derecesine karar ve- 
rilmiş olunur. 

Gerçektende sapma ihtimali (veya onların iki misli olan dağılma 
ortalamaları| sağlam bir silâhın en iyi ölçüsüdürler. Çünkü bir silâhın 
ve yine kendi cephanesinin imaline ne derecelerde dikkat ve önem 
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gösterilir, kabul edilen hadd-ı cevazlar Itöleranslar| ne kadar az ve 
zayıf olur, imalatın kontrol ve teftişi ne derecede mükemmel ve tesir- 
li olur ise adı geçen silâhın atışı o kadar muntazam ve bundan do- 
layı mermilerinin sapma ihtimalleri, dağılma oranları o kadar küçük 
olur. 


Bahsedilen hususları iyice anlatabilmek için, 1870 seferinde ço- 
ğu Fransız bataryalarını meydana getiren, eski yapım olan 4 livrelik 
ağızdan dolar şeşhaneli tunç top ile bugün Fransız bataryaların 
oluşturan 90 milimetrelik kuyruktan dolar manjkari çelik top aşağı- 
daki cetvelde karşılaştırılmış, edilmiştir. Adı geçen cetvel, geçen 
Fransa-Almanya büyük savaşından sonra Fransız toplarınca mey- 
dana gelen ilerlemeyi çok açık bir şekilde göstermektedir. 

Bu cetvelde görülüyor ki her iki topun sağlamlığı arasındaki fark: 
90 milimetrelik manjkar topun'7000 metre mesafedeki dağılımı, 4 
livrelik eski topun 1000 metre mesefade sahip olduğu dağılma ka- 
dar bile değildir. 
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Sayfa 102 


Eski ve Yeni Resmi Fransız Toplarının Mukayese Cetveli 


(Tablo) 


Atış sağlığının takdiri için bazı durumlarda ve özellikle aynı oran- 
da sıhhatli olması arzu edildiği takdirde kesin sapma ortalaması($ 3- 
13 müracaat) kullanılabilir. Mermilerin her türlü sapma ve dağılmala- 
rının hesaba dahil edici yegane bir sayıyı gösterir olmasından dolayı 
(kesin sapma ortalaması) çok iyi bir mukayese miktarıdır. Adı geçen 
sapmanın kıymeti, orta isabet noktası etrafında isabet noktalarının 
toplanılmasına uğraşıldığından, nişan noktasına (merkez hedefel 
göre, adı geçen noktanın mevkii nasıl olur ise olsun, toplanma ne ka- 
dar sık yani kesin sapma ortalaması ne kadar küçük olur ise, kulla- 
nılmış olunan silâh o kâdar fazla sıhhate sahip demek olur. Bu halde 
adı geçen sapma ortalaması silahların ve özellikle hafif ateşli silâhla- 


rın sıhhati hakkında çok doğru ve kesin bilgi verirler. 


Sayfa : 104 
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Sayfa 104 


Uygulamada ve özellikle hafif ateşli silâhların atışları karşılaştırık- 
masında şimdiye kadar belirtilmiş olan hususlara uygun olarak elde 
edilen sonuçlara ve özellikle kesin sapma ortalamalarına, yüzde ola- 
rak hedef üzerindeki isabet sayısınında eklenerek her ikisini birlikte 
kullanılması atış sıhhatinin takdiri için daha faydalı olur. Kesin sapma 

y ortalaması, orta isabet noktasına oranla bir atışın sıhhati hakkında 
kesin bir fikir ortaya koyar ise de, adı geçen sapma, gerçekleştirilen 
atışın yüzde olarak isabet sayısı ile birlikte kullanılması hiçbir şüphe 
ve tereddüde gerek bırakmayacağından gerektiğinde yalnız bunlar 
ile bir silâhın atış sıhhati hakkında bir hüküm ve kesin bir karar veri- 
lebilir. Bu durumunda kesin sapma ortalaması usulü isabet sayısı 
usulünun tamamlayıcısı olmuş olur. 


Sayfa 5111 
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Sayfa 11 

Aynı türden olan birçok tüfekler ile aynı bir hedef üzerine yapılan 
atışta oval dağılım yalnız bir silâh ile yapılan atıştaki oval dağılıma 
göre daima daha büyüktür. 


Silâhlar arasında giderilmesi rnümkün olmayan bazı ayrılıklar bo- 
yutlarında, barut hazinesi ile müceffek imalinde, arpacık yüksekliğin- 
de zarulu olarak meydana gelen bazı farklar, adı geçen silâhlarca 
eşit olmayan bir dağılımın ve muhtelif isabet noktaları veya duruş or- 
talamalarının oluşmasına sebebiyet verirler. Eğer kundak Isehpal 
üzerinde gerçekleştirilen atışta keyfiyet bu merkezde olur ise, toplu 
olarak gerçekleştirilen piyade atışında Itoplu bir piyade atışındal, adı 
geçen husus daha fazla etkin olacağından, mermi ortalamalarının 
bir diğerine eşit olmayacakları ve vurulan bölümlerin birbiri üzerine 
tamamen intibak sağlamayı gerçekleştiremeyeceklerdir. Sonuçta; 
adı geçen bölümlerin yalnız bir silâh atışı ile sağlanmış olan oval da- 
ğılıma göre daha büyük bir oval dağılım oluşturmuş olacağı açıktır. 


silâhlar ne kadar dikkatli imal edilir ve silâhları kullanacakların ta- 
lim ve eğitimleri ne kadar birbirine yakın ve mükemmel olur ise, top- 
lu olarak gerçekleştirilen atışta sağlanmış olunacak oval vuruşların 
boyutları, iyi bir nişancı tarafından tek başına gerçekleştirilmiş atış 
şahsi atışl ile elde edilen oval vuruş boyutlarına o kadar yaklaşmış 
olur. 


Gerek ferdi olarak gerek toplu olarak gerçekleştirilen atışlarda 
Iyani gerek şahsi ve gerek ictimdi atışlardal, küçük ve orta savaş me- 
safeleri için traşlanmış bir zeminin büyük bir önemi vardır. 

(Mıntıka-i mahleke ve ona müteallik hususat hakkında ita ettiği- 
miz malumatı $ 3-135 ve $ 136 daki malumat ile mukayese ve ikmal 
edilmesi hassaten tavsiye olunur. 


445 


ATATÜRK'ÜN OKUDUĞU KİTAPLAR * Endaht Talimnamesi 
— <A ONUDUĞU KİTAPLAR * Endaht Talimnamesi 


— vey — 


dğiz Aöl ayan 


dale Ae SİN şk y öl di de YL asa Yal gl Yl ll 
Ok) SAYA 3 öle 3 ÜN yay LE gl A A a e iy 
Ağan Zİ OLİN SEZ miğye çlae  3ŞİY ğa çe Çare Aİ 
ME dye! sile UK ila sap giz Sola İzan z salk Hadzp 2! Pİ) sale 
Be ğa ZEMİNE yam Eşle İl) «zül al Gİ İLE gla siY ak 3 
saya VaSesi ğiy33 16 iie EMAN Lay My diy 2 lal lap 

ele vr ki) a3 a GİY İİİ 


Sayfa 242 
Vuruş İhtimalleri Cetveli 
(Tablo) 


İsabet ihtimallerine bağlı olan her türlü sorunun çözümlenebilme- 
si için bu topun en küçük menzilinden en büyük menziline kadar 
çeşitli menzillerine bağlı olan dağılma ortalaması yüksekliği, genişli- 
ği ve boylarının (veya sapma ihtimallerinin) bilinmekte olması gerek- 
lidir. Düzenli şekilde düzenlenmiş olan atış cetvellerinin sonunda (isa- 
bet ihtimallleri cetveli adında bir cetvel vardır ki bu çeşit cetveller he- 
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men bütün mesafeler için dağılma ortalamasının boyunu, genişliğini 
ve yükseklik kıymetlerini gösterirler. (isabet ihtimalleri cetvelleri atış 
cetvellerinin sonuna ayrıca eklenmekle beraber bunların içeriklerinin 
bazen atış cetvelleri içerisindeki özel sıralara kayıt ve yazılmış olun- 
dukları de vardır (ek 13 müracaat). 


Sayfa : 269 


—Ya— 


Mo yaz İYİ Geleli e aş 


İEP ER Gezi Mrkğm 8 3 Çilek sar) Sel EM e 
azze He yak vga elle del Hİ lal yl ed Mam ele Ye da 
sanli hala gizi çepe El Sir. 


pe 


Sayfa 269 
5136 BİR SİLÂHIN İSABET KABİLİYETİNE ETKİSİ OLAN HUSUSLAR 


Bir silâhın isabet kabiliyeti (isabet sıhhati): gerçek mermi hareke- 
tinin belirlenmesindeki sıhhate, mermi hareketlerinin düzeniyle yala- 
yıcılığına, hedefin hali, arazinin durumu ile havanın durumuna bağlı- 
dır; belirtilen hususların her biri ileride sırasıyla açıklanmış ve anlatıl- 
mıştır. 
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Sayfa 284 


Ağır toplar uzun süre dayanamadıklarından kullanılmaz gelince- 
ye kadar, değin bunların tehlikesizce kaçar kere atış yapabilecekle- 
rini tayin etmek gerekir: Bunun için, İngiltere'de kıymetli askeri mü- 
hendislerden General "Mitlanet"in aşağıda gösterilen formülü kul- 
lanmıştır. Bu formül özellikle çukulata barutu ile atış yapılan büyük 
çaplı sahil ve gemi topları için gerekli sonucu ve doğruluğu sağlaya- 
bilmektedir. Adı geçen kişiye göre göre bahsedilen topların kullanım 
Sürelerinde tehlikesizce yapabilecekleri toplam atışın adedi: 


Atış Adedi x --——-—-—-——- -50 formülüyle hesap olunabilir. 


Pos cinsinden çap 


Bu formüle göre İngiltere'de kullanılan 41,27 santimetrelik (16 1/4 
poslukl top ile toplam 95 kere ve 34,29 santimetrelik (13 1/ 2 poslukl 
top ile 127 defa ve 30,5 santimetrelik (12 posluki top ile 150 kere atış 
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gerçekleştirmek mümkündür. (Gerçekten İngiltere'de çok büyük 
çaplı ateşli silâhlar bir müddet kullanılmış olunduktan sonra namlu- 
ları tekrar delinip içlerine yeniden boru geçirilerek boyu açılmakta. 
Bu işlemler çok güç ve yeniden top imali kadar masraflı olmakla be- 
raber bunların dayanma süreleri daha kısa olmaktadır. 


> — 
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SENDİKACILIK 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 491 


Yazar -— 

Cild : Bordo 

Ebadı 
En :20.5 cm. 
Boy :27.5 cm 


Sayfa Adedi : 14 yaprak 
Not: Elyazmasıdır. 
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Sayfa 1 
iİşte böyledir) 


Sayısı konusuna gelince; devrimci sendikacılığın resmi yayını 
olan (La voice du Peuple La Vova du Popel) in 2 ila 10 Mart 1912 ta- 
rihli sayıları aşağıdaki bilgileri vermektedir: 


"48.000 sempatizan miktarına karşılık 10.000 üyelik bir yardımda 
bulunan Mensucat Birliği gibi bazı birlik merkezlerinin başvurmuş ol- 
dukları yöntem Genel İşciler Birliğimizin 450.000 kişilik bir parasal 
yardım ile kuwet kazanmış olmasına engel olmadıktan başka, ger- 
çek halde 600.000'den fazla sempatizanı olduğuna da işaret et- 
mektedir. Görülüyor ki birlik güç kaybetmekten çok uzaktır." 


1910 Teşrin-i Ewel'inde (Ekim) 559 delegenin katılımıyla toplan- 
mış olan Tuluz Kongresi'nde 46 birlik merkezi, 6 bağımsız sendika, 
107 iş borsası ve sendika birliği ki toplam olarak oy kullanmaya yet- 
kili 1382 sendika temsil edilmiş idi. 1912 Havr Kongresi'nde ise 39 
birlik merkezi, 32 iş borsasının ve 1093 sendikanın temsilcileri vardı. 


Devrimci sendikacılık, seçim mücadelelerine kayıtsız görünmek- 
tedir. Bundan dolayı 1910 Mayıs'ında ileri gelenlerinden Jorris Yonne 
, Joris İyon da mücadelelerde bulunmuştur. 


Genel İşciler Birliği'nin üyelerinden bir çoğunun fikrine göre " Yok 
olan, teşkilât ve kurumlar değil, ileri gelenler ve başkanlardır. İnanç- 
lar etkinliğini kaybetmektedir." 


YÖNTEM — TACTİGUE 


İstisna olarak öğretmen sendikaları da dahil olduğu halde, ken- 
dilerine işçilerin büyük çoğunluğunu çekebilmek arzularına rağmen 
Genel İşçiler Birliği gerek devrimciliğe, gerekse vatan ve askerlik kar- 
şıtlığına olan eğilimlerini asla saklamamaktadırlar. Kendilerine katıl- 
mış olmayan, tarafsız veya sarı (iktidar yanlısı) işçi cemiyetlerine kar- 
şı ise haşin bir düşmanlık göstermektedirler. 
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Siyasi partilere ve anarşist hareketlerine karşı bağımsızlık ve 
özerkliklerini muhafaza etmek isterler. İçlerinden çoğunluğu, mevcut 
sosyalistliği küçük görme eğilimindedirler. 


1909 Martındaki birinci postacılar grevi sırasında “merkezi 
birlik idare heyeti, mücadeleye karışmak istememekle beraber, 
olayı dikkatle takip etmiş ve durumun gerekli kıldığı hallerde mü- 
dahaleye eğilimli (Sayfa 2) bir tavır almış idi.” (1) İkinci grevde esa- 
sen birliğe dahil bulunan posta telgraf telefon işçileri sendikası Ge- 
nel İşçiler Birliği'nden müdahalesini rica etmiş ve "son iki grev esna- 
sında posta ücretlileri ile özel sanayi ücretlilerileri arasında kurulmuş 
olan bağları tamir edilmesi mümkün olmayacak bir şekilde kırma- 
mak ve daha önce olduğu gibi birbirine kayıtsız kalmalarına mey- 
dan vermemek" için İşçiler Birliği genel greve karar vermiş idi. " Bu 
karara pek az cemiyet bağlılık gösterdi." (2) 


TENKİT 


Şimdiki halde, sendikacılık imalâhanede sermayeciliğin, top- 
lumsal hayatta devlet çatısının hüküm ve nüfuzunu azaltmaya gay- 
ret ediyor. 


1.- Halen çevrede kullanıcının, pek fazla bozulmuş olan hukuki 
unsurlarını incelemeye, geleneksel mülkiyet anlayışını bir çeşit dü- 
zen vermeye çalışan bir gayret var. "Mülkünün sahibi, efendisi ol- 
mak" belki de artık eski manasını kapsamakta değildir. Fiilen imalât- 
hanesini idare eden fabrikatör için bunun manaları: A. — İmalât sa- 
nayisi işini tasarlamak, meydana çıkarmak ve yürütmek, hammad- 
deler satın almak için çeşitli pazarları gözönüne almak. Müşteri ara- 
mak, müşterinin zevkini düşünmek, ihtiyaçlarını karşılamaya çalış- 
mak, arzularını tatmin etmek, yerli ve yabancı rakiplerle çarpışmak, 
sonuç olarak artırmayı amaçlamaktadır. Sırası gelmiş iken şunu da 
söyleyelim ki fabrikatörleri bu yolda uğraşmaya sevk eden etkenle- 
ri, işçilerin istek ve iddialarından daha çok, ticari mücadelenin ve ki- 
şisel çıkarların belirleyici olduğu şartlarda aramak lâzım gelir. B. — 
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Emlâka, makinelere, alet ve edevata, enerji kaynaklarına sahip ol- 
mak, yeni cihazlar kurmak, görevleri dağıtmak ve düzenlemiş ol- 
mak, üretim işinin çeşitli safhalarını tanzim etmek hak ve yetkisine 
sahip olmak; C. — Fabrikatörün gözetimi altında üretimin teknik ay- 
rıntılarını düzenleyecek müdürler, mühendisler seçerek görevlendir- 
mek, bu müdür ve mühendislerin çeşitli sınıftaki işçiler hakkındaki iş 
bölümü tekliflerini onaylamak, çeşitli müdür ve mühendislerin hak- 
ları ve yetkileri hususunda aralarında ortaya çıkmış olan fikir ayrılık- 
larını gidermeyi sağlamak ve vb... ; H. — Hizmetliler üzerinde hâkim 
bir kudrete; çırak, işçi, usta seçimi hakkına sahip 


(1 ve 2) 1910 Kongresi Faaliyet Raporu, ayfa 6- 10—12 


(Sayfa 3) olmak, çalışma saatleri kanunlarının belirlemiş olduğu 
sınırlar dahilinde iş tezgâhlarının açılma ve kapanma saatlerini, 
imalâthane düzenlemelerini, cezaları, ücret ödeme günlerini, gece 
mesaisini, kadın, çocuk ve yabancı işçilerin oranlarını tayin ve tespit 
etmek yetkisine sahip olmak, vb... 


Sendikacılığın, işçileri — sendikaları vasıtasıyla- bu son noktada 
(yani çalışma şartlarını tanzim etmek ve işçi kanunlarının hakkıyla 
— uygulanır olmasını kontrol etmek (ki bu yön çok önemlidir) hususla- 
rında) müdüriyetin hak ve yetkilerine katılmış olmaya girişmiş olma- 
sı hem makul hem de kudret ve iktidarları dahilindedir. Şunu da be- 
lirtmiş olalım ki sendikacılık bu müdahaleyi biraz da doğal haklarını 
(ki iktisadi yolsuzluk, sermayedar belâsı, toplumsal adalet ve vb... fi- 
kirlerin kaynağıdır) muhafaza hissinden ilham almış olan belirsiz bir 
düşünceyi uygulama kuwetine ulaştırmak için ve özellikle — sendi- 
kacılığın belirgin özelliği buradadır- daha kuwetli olduğu ve çeşitli 
vasıtalarla tüm amaçlarını gerçekleştirebilmek için yapmaktadır. Bir 
mizah yazarının dediği gibi * haklar uzun müddet devam eden ha- 
diselerdir" kuralı doğru ise sendikacıların uygulamaya dönük başa- 
rıları bir kere yasal olarak tanınıp tespit edilince, bu, sendikalar için 
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bir hak, sermayedarlar için de uyulması gereken bir yükümlülük 
hükmünü alır. İşte yöntem olarak bu şekilde temel kuwetlerden 
bahsetmek mümkündür. 


Fakat - uzak bir gelecekte bile — sendikanın veya Garanj — o — 
bell Grange — aux- Belles sokağında genel grev kurumunun, üre- 
timde, iktisadi bakış açısından, bugün fabrikatörlük tarafından yeri- 
ne getirilen müdüriyet rolünü oynaya bilmek kabiliyetini göstermesi 
(1) ve Genel İşçiler Birliği'nin (2) bugün gelip de bütün sermayedarla- 
rın yerine yerleşmiş olabilmesi 


(0 1912 Eylül'ünde Albi Amele Camcılık İmalâthanesi'nde ortaya çıkan 
grev ve sabotaj, işçi kitlesinin müdür rolünü üstlenmeye hazırlanmış olmaktan 
çok uzak bulunduğunu göstermektedir. 


(2) Bazı iktisatçılar, mensuplarının çalışmalarını onaylamak üzere işçi ce- 
miyetleri oluşturmak fikrini ileri sürmüşlerdir. Bu hususda Mösyö Ferman 
Jak'ın " Sendikacı Hatası L”Erreur syndicalists" ismindeki eserine müracaat. 
(Paris 1908 senesi) 


(Sayfa 41 imkânı hiç de ispat edilmemiş bir durum değildir. Esa- 
sen şu andaki sendikacılık bu duruma ikinci derecede ehemmiyet 
veriyor gibi görünmektedir. Bundan dolayı toplumsal bakış açısın- 
dan sermayedarlığın iktisadi yeri ve önemi, imalâthanedeki yönetici 
mevkiinden daha önemlidir. (3) 


2. - Sendikacılık, üretici deyince yalnız işçiyi kabul ediyor. Hâlbu- 
ki üretim için bir diğerine ihtiyaç duyan ve gerekli olan ve her biri mil- 
ete elzem bulunan aşağıdaki etkenlerin varolması şarttır: 1. - Mucit- 
ler, kâşifler, deneyciler gibi gerçekten gerek yeni kuwetleri (buhar, 
elektirik, goz) gerek önceden bilinmeyen makineleri (lokomotifler, 
motorlar vb...) herkesce bilinmeyen üretim usullerini veya önceden 
varlıklarından bile haberdar olmadığımız hammaddeleri (pamuk, 
lastik, petrol vb...) kullanmak ve uygulama sahasına koymak çare- 
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lerini yaratanlar; 2. — Kelimenin kapsamlı manasıyla sermayedarlar, 
yani gerek miras yoluyla elde ettikleri gerekse çalışmak, tasarruf ye- 
teneği, biriktirme gayreti, hatta bazen fazla çalışmak suretiyle ka- 
zanmış oldukları meblağları sanayi veya ticaret işlerinde istifade sa- 
hasına koymak isteyenlere, gerek sabit (tahviller) gerekse kârın mik- 
tarıyla belirlenmiş (kâr payı) bir ücretle sunan kimseler; 3. - Mucitle- 

« rinkeşiflerini, sermayedarların paralarını ve diğer üretim etkenlerinin 

“ gayretini en faydalı bir şekilde bir araya getirmeye çalışan imalâtha- 
ne ve ticarethane müdürleri ile müteahhitler; 4. - Mühendisler, fen 
müdürleri, muhasebeciler, katipler, ressamlar, seyyahlar, temsilciler 
vb... ; 5. — Ustalar, işçiler; 6. — Yardımcılar ve çıraklar. 


Üretim için bir diğerine sıkı bir biçimde bağlı olan bu kimseler 
hem bağımsız hem de 


(3) 1908 Sosyalist Kongresi'nde Mösyö Jöres, Mösyö La Gardel de bu yö- 
nü ihtar etmekten kendisini alamamıştır. Sermayedarlığın kudreti, ücretlileri — 
yüksekten — keyfi bir yönetime maruz bırakmakla kalmıyor; aynı zamanda ça- 
lışmanın mahsulünden bir kısmına sermaye yararına el koyuyor. La Gardel 
sermayedarlığın yalnız yönetim kudretini işçi cemiyetlerine devretmek çarele- 

ini düşünmekle bana, sermayedarlığın fayda elde etme kudretini de üreticiler 
“grubuna bahşetmek yönüne önem vermiyor gibi görünüyor. Bu ancak yarım 
bir sosyalistlik olur, "çeyrek sosyalistlik bile değil, hayır, zira öyle zannedi- 
yorum ki işçi sınıfı hükmetme sistemiyle gururunun ayaklar altına alınmasın- 
dan ne kadar müteessir ise, fayda elde etme sistemiyle refahının ayaklar altına 
alınmasından da ancak o kadar müteessirdir. Her halde işçilerin yalnız gururu- 
nu kayırmaya çalışmak tam olmayan bir sosyalistliktir." 


(Sayfa 5) birbirine dayanan çeşitli gruplardan oluşmaktadır ki bu 
gruplardan her birinin tamamıyla belirli, farklı, ayrışmış birer işi, özel 
bir sorumluluğu, menfaatleri ve meşguliyetleri, hakları ve görevleri 
vardır. Bazıları ücretli, bazıları sermayedardır; aynı zamanda hem 
ücretli hem de sermayedar olanları da mevcuftur. Fakat refaha eriş- 
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miş, hatta zengin yaşayan ücretliler (Müdürler, mühendisler) olduğu 
gibi, ücretlilerden daha fena bir ömür süren sermayedarlar da (köy- 
lü, kayıkçı, balıkçı) yok değildir. 


3. — Sendikacılık fabrika ve imalâthaneden başka hiçbir şeyi gö- 
zönüne almamakla, genellikle toplumsal hayatı, yani hayatın çeşitli 
yönlerini ve niteliklerini unutuyor ve toplumsal ilişkileri alt üst etmek 
istiyor. 


4. — Özellikle tahrip etmek arzusu, yaratma ve kalkındırma fikri ile 
hiç de izah edilebilecek bir şey değildir. Sürekli devrim zihniyeti, ha- 
fife alınan gayenin hoşnutsuzluk esası üzerine dayandırılmış olma- 
sı, ortaya konulan mücadele hevesleri şu andaki toplumsal yapıyı 
sarsıp devirmek için pek uygun silâhlar olsa bile yeni bir toplumsal 
teşkilât meydana getirmek için — tamamıyla ters değilse bile — her- 
halde uygun olmayan vasıtalardır. 


5. — Uluslararasıcılık vatan karşıtlığı demek değildir, bir barışçı — 
kelimenin mutlak manasıyla — bir asker karşıtlığı değildir. Askerlik 
karşıtlığı özellikle genel bir “insanların kardeşliğinin, "keyfi yöneti- 
min" ve "kuralsız egemenliğin" imkânına inanan idealist marksistli- 
ğe aittir. 


6. — Sonuç olarak sendikacılık ilkeleri birbirini takip eden çelişki- 
leri de içermektedir: 1. — İşçi sınıfı yalnız başına ve yalnız sermayeda- 
rın idaresindeki imalâthanelerde devrim yapmakla nasıl olup da bü- 
tün toplumsal hayatı değiştirerek daha mükemmel ve daha mede- 
ni, yani olduğundan daha düzgün bir toplum ortaya çıkarabilecek- 
tir? 2. — Bir taraftan dolaylı etkilere bir son vermek istiyor, halbuki 
sendika teşkilâtını temsilciler ve delegeler vasıtasıyla — yani dolaylı 
olarak — idare etmeyi uygun görüyor. 3. — Siyasi ve dini kanaatlerini 
değiştirmeden bütün işçileri, devlet ve ilâhlık fikrini tahrip etmek ve 
sonra da komünist bir toplumun esaslarını hazırlamak üzere toplan- 
maya davet ediyor. 4. — İşçi sınıfının (sendikacılık ile birleştirilmiş ve 
ortak hale getirilmiş) hedef ve gayesi ile, sendikacılık demek olma- 
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yan işçi sınıfının kendisi 


(Sayfa 6) arasında farklar bulunduğu, ne kadar ince kelimeler, 
dikkatli incelemelerle ileri sürülse yine gerçekten bilinçli, katolik, va- 
tanperver, askerlik ve adalet sever, radikal veya ilerici bir işçinin "Ge- 
nel İşçiler Birliği'ne" girmesi sağlanmış olunamaz. 


Her ne deniyorsa densin, “Genel İşçiler Birliği" siyasi sorunlara — 
seçici değil — iktisadi sorunlardan daha çok önem veren siyasi ve 
toplumsal bir teşkilât şeklinde ortaya çıkmaktadır. 


Aşırı unsurların, ilkelerindeki noktalar ile, yaklaşmış oldukları 
anarşistlikten de bahsetmek icap eder. Fakat eski anarşistlik, etkisi- 
ni yitirdiğinden yeni ilkelerini (hükümetin belirgin bağımsızlığı, parle- 
mento karşıtlığı, bağımsız belediyeler, emlâk komisyonları ve vb...) 
hazırlamakta ve topluluklar meydana getirmektedir. 


Başlıca siyasi partiler arasında irtibat noktaları teşkil eden birbi- 
rine yakın anlayışlar bulunmaktadır. Demokrat Cumhuriyet Partisi, 
asıl Sosyalist Partisi'nin dışında kabul edilmesi lâzım gelmekle bera- 
ber, yeni sendikacılığın ılımlı ilkelerine pek çok yakınlık göstermekte- 
dir. Liberal Halk Partisi bir taraftan kraliyet taraftarları ile Bonapartçı- 
lar, diğer taraftan ılımlı cumhuriyetçiler ile (bazı noktaları gözönüne 
alarak, özellikle sınıf teşkilâtı meselesinde) radikaller arasında açık- 
ça tayin ve tespiti pek zor bir yer işgal etmektedir. 


Tarif etmeye çalıştığımız ve başlıca dört şekilde ortaya çıkan si- 
yasi partiler arasındaki merkez partilerinden ileride bahsedeceğiz. 
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” Sayfa7 
ÜÇÜNCÜ KİTAP 
li 
DESTEKÇİ TOPLULUKLAR 


İçerik ve önemleri itibarıyla pek çok çeşitlilikte siyasi topluluklar 
vardır. Bazıları, sanki yeni sempatizanlar toplamak, propagandanın 
ayrıntılarıyla uğraşmak gibi özel alânlarda, alakadar oldukları siya- 
si partinin mevki ve nüfuzunu takviye etmek üzere oluşmuşlardır; 
bazıları ise, tam tersine, başka bir fikirle meydana getirilmiştir; fakat 
başkanlarının kişilikleri, fikir ve prensiplerinin filan veya falan partinin 
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ilke ve programına pek yakın bulunması gibi etkenler ve olaylar yü- 
zünden, tek başlarına bir varlık sahibi olmak üzere teşekkül eden bu 
topluluklar — açık veya kapalı, bilinçli veya bilinçsiz — kapalı teşkilât- 
larının dayanağı olan yardımını veya üyelerinin kişisel nüfuzunu bir 
partinin emellerine açmakta ve alet etmektedir. 

Bazı topluluklarda gençler, eski parti sempatizanlarının dersleri- 
ne, ileri gelenlerin ve başkanlarının öğüt ve telkinlerine maruz kal- 
dıklarını ve bu gibi oluşumların partiye yeni sempatizanlar yetiştire- 
rek adeta birer fedailik teşkil etmekte olduğunu söylemiştik. 

"Krallık Taraftarı Gençlik" ve "Kralın Baltacılar Cameloto du Roi", 
“Genç Katolikler", "Ahrar", "Cumhuriyetçiler", “Ladiniler"(1), "Genç 
Cumhuriyetçiler Komitesi”, "Sosyalist Gençlik" ve vb... Hep 


(1) 1912 Teşrin-i Sani'sinin (Kasım) birinci, ikinci ve üçüncü günleri 
“Cumhuriyetçi, Ladini, Demokrat ve İctimai" gençlik birlikleri tarafından dü- 
zenlenmiş olan kongrelerde demokrasi buhranı, dayanak noktaları, dinsizlik 
müdafaası, barışçılık ve vatanperverlik meseleleri münakaşa edilmişti. Kong- 
renin faaliyet raporuna müracaat, 

(Sayfa 8) bu türdendir; bunlardan başka çeşitli siyasi gruplara 
yakınlık gösteren üniversite öğrenci heyetleri, birlik heyetleri, birlikle- 
ri, cemiyetleri de vardır. 

Vilâyetlerde az çok şubeleri olan ve çeşitli şubeleri arasında işle- 
yen bağlar ve dayanılan şeyin derecesine göre, birer milli dernek 
halinde ortaya çıkan bu gibi teşkilât, az çok düzenli aralıklarla genel 
toplantılar düzenleyerek, konferansları dinler ve mitingler hazırlarlar, 
bazılarının senelik kongreleri (1) vardır, bu kongrelerde katılımcılar 
nutukların ve bildirilerin okunmasını dinlerler, teklifleri münakaşa 
ederler, gelecek için temennilerde bulunurlar. Bu toplantıların ve bu 
cemiyetlerin başlıca önemi gençlerin zihniyetini ve siyasi konularda- 
ki fikir ve düşüncelerini ortaya koymasını sağlamasıdır. Radikal Kon- 
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feranslar Derneği ile Radikal Sosyalist Propaganda Birliği'ni bu çeşit 
topluluklara dahil etmek mümkündür. 

Siyasi bir niteliği bulunmayarak bazı güncel problemleri incele- 
mek ve üyelerini mümkün olduğu kadar güzel konuşma sanatına 
alıştırmak üzere hukuk mektebinden “Pale"de örgütlenmiş olan top- 
luluklar birçok öğrenciyi ve genç avukatları toplamaktadır. “Tıronşe 
Tronchet", Turgo Turgot", "Malerb" vb... konferansları bu türdendir ki 
uzaktan uzağa — söz konusu ettiğimiz ve burada değindiğimiz — İn- 
giliz Seksenler veya Yüzler Kulüplerini andırmaktadır. 

Diğer bazı topluluklar de vardır ki gayeleri — uzun aralıklarla — 
önemli fırsatlardan istifade ederek, sempatizanlarının siyasi idealle- 
rine bağlılıklarını ortaya çıkarmaktan ibarettir. Bu beyandan olmak 
üzere "Bretanya Bulu" larını (Les Bleus de Bretagne) "Normandiya 
Bulu" larını (2), “Hoş Hoche” tiyatro topluluğunu, "Aksiyon Nasyonal" 
komitesini, "Orta Sınıflar" kongresini, “Cumhuriyetçi Aksiyon Nasyo- 
nal” derneğini, "“Sömürgelerde Cumhuriyetçilik" komitesini ve vb... 
zikredebiliriz. 

Bazı cemiyetler ise özellikle yakın grupları hedeflemekte ve kuv- 
vetlerini, seçim propagandası gibi, 

(1) Ladini Gençlikler Kongresi'nin faaliyet raporü 4 Ağustos 1912 tarihli 
"Tan" gazetesinde yayınlanmıştır. 

(2) 1912 Eylül'ünde meydana getirilmiş bir şubedir. 

(Sayfa 9) bazı önemli noktalarda yoğunlaştırırlar. Namertlere 
destek vermek, açıklamalar yayınlamak suretiyle girişimlerde bulu- 
nurlar: Vilâyetlerde ve Fransa'nın deniz aşırı kısımlarında (175) şube- 
ye sahip olduğu rivayet edilen "Cumhuriyetçi Ticaret, Sanayi ve Zira- 
at Komitesi" gibi. Bu cemiyet belli çıkarlar ile demokratçı gösteriler 
tertip etmiş ve bu gösterilere iktidar mevkisinde bulunan başbaka- 
nın bile katıldığı ve konuşma yaptığı görülmüştür. Perakendeci Tüc- 
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carlar Birliği ve Tüccarlar Birliği hep buna birer örnektir. Tüccarlar Bir- 
liği 22 Nisan 1910'da yayınlamış olduğu beyannamesinde aşağıda- 
ki fikirleri ortaya koyuyordu: 

“Hayli zamandan beri savaş taraftarı zihniyetler sermayeyi çalış- 
ma hayatından ayırmak için var kuwvetleriyle çalışıyorlar. Bu savaşa 
bir son vermek sizin için pek kutsal bir görevdir. Hepiniz mücadele- 
lerinizi her çeşit devlet tekellerinin “Monopoles d'Etat” düşmanlarına 
karşı vermelisiniz." Az çok kapalı ve siyasi teşkilatlar da vardır ki pek 
özel gayeler etrafında toplanırlar. Mösyö P. Dorolet Deroulede'nin 
başkanlığı altında 1871'de Fransa'dan (2) eyaletinin zorla koparılma- 
sı acı hatırasının ve intikam fikirlerinin en iyi şekilde muhafazasını 
hedefleyen Vatanperverler Birliği, 19 uncu asır başlarında — üyeleri- 
nin beyanlarına göre -milli savunma kutsal görevine gölge düşürül- 
mesini protesto etmek üzere kurulmuş olan “Fransız Vatanı" birliği- 
nin kalıntı ve uzantısı gibidir. 

İlk ve orta mektepleri ve laik eğitimi himaye ve yandaşlık etmek 
üzere meydana getirilen "Dersiyyat?" birliği, “Radikal Sosyalist" par- 
tisinden ilham almakta gibi görünmektedir. Buna karşılık “Katolik Ai- 
le Reisleri" cemiyeti tamamıyla aksi bir istikamette faaliyette bulun- 
maktadır. “Cumhuriyetçi Nispi Temsil Heyeti" ve bu heyetle mücade- 
le etmek üzere 11911) Ağustos'unda kurulmuş olan "Kamuoyu Hakkı- 
nı Müdafaa Heyeti", bunun gibi aynı senenin Eylül'ünde bu iki saldır- 
gan kitle arasında bir anlaşma zemini bulmak için meydana getiri- 
len "Cumhuriyetçiler Birliği” ortaklığı hep bu türdendir. Bunun gibi 
“Temettu Vergisi Karşıtları Genel Birliği" — ki 1909'da Loyd Corc büt- 
çesi karşısında kurulmuş olan ingiliz “Bütçe Birliği'ne benzerlikler 
göstermektedir — bu konuda bahsedilmeye değerdir. 


(Sayfa 10) 

çeşitli partilere en fazla — gerek dolaylı, gerek dolaysız — yakınlık 
ve yardımda bulunan topluluklar, siyasi amaçlar dışında ve özellikle 
iktisadi sahada oluşmuş olanlardır. 
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İktisadi cemiyetler içinde çeşitli parti siyasetlerinin ilkelerine karşı 
gösterilen eğilimler, sırf mesleki sebeplere dayanan düzgün ve da- 
yanışma içinde bir kitle teşkil etmeleri lâzım gelen kimseleri cezalan- 
dırmaya ve bölünmeye uğratmaktadır. Nitekim demiryolu işçileri 
arasında liberallerden ilham alan Katolik cemiyetleri, bazıları ısla- 
hatçı sosyalistlere İşçiler Birliği'nin emirlerini kabul eden devrimci bir- 
likler mevcuttur. Bunun gibi Kitapçılık Birliği işçileri de kısmen ıslahat- 
çı, kısmen devrimcidir. Bu olayların bugün sendikacılığı bölünmüşlü- 
ğe uğratan akımlar olduğundan şüphe yoktur, fakat sırf iktisadi olan 
teşkilât içerisinde böyle akımların oluşması bu gibi mesleki cemiyet- 
lerle bazı siyasi teşkilat arasında yakınlaşma eğilimlerini uyandır- 
makta ve bu eğilimlerden siyasi partiler fayda elde etmektedir. 

Halk liberallerinin (Action Liberale Populaire) çeşitli “Sanayi ve Ti- 
caret Müdürleri Liberal Birliği" ve 5.000 üyeye sahip “Hür İşçiler Birli- 
ği"nin yardım ve yakınlığını elde etmesinden dolayı çok fazla mem- 
nun olduklarını görmüştük. Hâlbuki diğer bir çok müdürler (Patrono) 
teşkilâtı başka partilere karşı eğilimlerini saklamamaktadır. 

Bu itibarla sendikalar, özellikle ileri gelenleri ve başkanları politi- 
ka yapan sendikalar, üyelerinin çoğunluğunun eğilimlerindeki veya 
en etkili üyelerinin telkinlerindeki yöne göre siyasi partilerin — açıkça 
tayin ve tespiti pek zor olan — bir dereceye kadar yardımcı teşkilâtı 
biçimindedir. ? 

Bu bakış açısından bir çok gazeteciler (özellikle ziraat cemiyetle- 
ri ve zirai sendikalar gibi) bazı iktisadi cemiyetlere "gerici tesirlere" 
tâbi olduklarını iddia etmekten çekinmemektedirler. 

(Sayfa 11) 

Toplumsal zeminde — herkese açık olmakla beraber — faaliyetle- 
rinin çeşitli biçimlerinde filan veya falan parti başkanının zihniyet ve 
düşünce tarzlarından ilham aldıkları görülen teşkilât mevcuttur. "İn- 
san Hakları" ve "Vatandaş" cemiyetleri, ilke ve eğilimleri itibarıyla, 
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“Radikaller” Partisini andırmaktadır. “Pirimerozlig Pirimerose Le- 
ague" ile bazı belirsiz benzerlikler arz eden "Vatanperver Fransızlar 
Birliği Ligue patriotigue du Francais" — bazı kadın şubelerinin doğru- 
dan doğruya liberallere bağlı olması itibarıyla — görüntüde olsun bu 
parti ile aynı zemin içerisinde bulunmaktadır. 


Fransa'da Londra'daki "Katolik Kulüp” (Muhafazakâr) veya "Nas- 
yonal Liberal Kulüp" (Liberal) gibi siyasi bölük kulüpler mevcut değil- 
dir. Gerçekten Cumhuriyetçiler Grubu (Opera Caddesi Numara: 5), 
üyelerinin çoğunluğu muhafazakar görünen — Jokey Kulübü gibi — 
gruplar, vilâyetde çeşitli siyasi topluluklar mevcut ise de tamamının 
toplumsal ve sosyal nüfuzları, - tamamen tarifi ve açıklanması pek 
zor olan — siyasi nüfuzlarından daha önemli gibi görünmektedir. 

1912'deki "Ruse Heyeti Comite Rousset" gibi hangi mezhep ve 
meslekten olursa olsun, bütün vatandaşları ihtiva eden ve hükümet- 
ten, birinin affı ve mahkemelerin temyizi gibi, bazı özel tedbirlerin 
alınmasını talep için oluşmuş olan kısa hayatlı cemiyetler de vardır. 

Sonuç olarak, milletin seçkin düşünürlerine “halka doğru gitmek" 
ve halka siyasi olduğu kadar toplumsal bir terbiye verebilmek çare- 
lerini araştırmak için oluşmuş olan cemiyetleri de bu konuda zikret- 
mek mümkündür. Bir zamanlar halk üniversiteleri bu alanda yüce ve 
asil bir girişimde bulundu ise de bu hareket, çok sayıda ve çeşitli se- 
bepler dolayısıyla, ileri gelenlerinin besledikleri ümitleri uygulama 
alanına çıkaramamıştır. (1) 


(1) Bu konuda, halen "Fikir Kooperasyonu La Cooparation des İdees" 
isimli derginin müdürü olan Mösyö Döerm Deherme'nin çeşitli eserlerine mü- 
racaat. 

(Sayfa 12) 

Felsefe sahasında da pozitivistler (1), fikir adamları, serbest düşü- 
nürler Les libres pensevro ve vb... gibi çaşitli gruplar vardır ki siyasi 
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inançları ne olursa olsun, fikirlerini kabul eden herkese açık bulun- 
malarına rağmen ilkeleri filanca partiden daha çok falanca partiye 
yaklaşmaktadır. Hatta bazılarının bir mesele hakkında tavır aldıkları 
ve seçim zamanlarında beyannameler yayınladıkları da görülmüş- 
tür. 

Günlük siyasi problemlerde Farmasonluğun oynadığı ve bugün 
oynamakta olduğu rolü açıkça ortaya koymak pek zor olacak. Eği- 
limleri itibarıyla Farmasonluk radikalliğe pek yakın görünmekle be- 
raber, çok sayıdaki localarının genel ve özel toplantılarında oy birli- 
ği ile kabul edilen tekliflerin radikal sosyalistlik kongrelerinde kısmen 
veya tamamen red edilmiş olması, gerçekte bu iki siyasi mezhebin 
bir diğerinden bağımsız olduklarını ima etmekte olduğundan bahs 
etmiştik. 

Şunu da hatırlatalım ki Birleşik Sosyalistler, Lion'da 1912 Şubat'ın- 
da düzenlemiş oldukları kongrede, bir çok senelerden beri devam 
eden tartışmalardan sonra sosyalistlerin Farmasonluğa bağlanabi- 
leceklerine karar vermişlerdi. Bununla beraber, Mason teşkilâtının, 
radikal sosyalistliğin ilkelerini değilse bile programının bazı madde- 
lerini en ücra köylere kadar yaymaya ve ulaştırmaya büyük bir oran- 
da hizmet etmiş olduğu şüphesiz gibidir. 

Acaba ruhbanlık, hüküm ve nüfuzuyla, gerek kilise ileri gelenleri 

— gerekse papaz teşkilâtı vasıtasıyla başlıca esasları kendisine uygun 
görünen partilerin emellerine ve gayelerine ne dereceye kadar hiz- 
met etmiştir? Bunu açıkça tayin ve tespit etmek mümkün değildir. 
Nasıl 1871 ile 1786'da, gördüğümüz şekliyle, ruhban sınıfı arasında 
Burbon Hanedanı taraftarları, Orleon 


(1) Son zamanlarda yayınlanmış olan ilgi çekici bir kitap, Fransa müsbet 
felsefe sempatizanlarına (Positiovistes) Genç Türk "İttihad ve Terakki" heye- 
üni, Türkiye'de Ogüst Kont'un siyasi fikirlerini uygulamaya teşvik ettiklerin- 
den dolayı kınamaktadır. 
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(sayfa 131 hanedanı taraftarları, Bonapart taraftarları mevcut idi 
ise bugün de Katolik ileri gelenleri ve başkanları arasında kısmen 
krallık, kısmen imparatorluk, kısmen de halk liberalliği taraftarlarının 
bulunduğu şüpheden uzaktır. Şunu da kaydedelim ki halk liberalliği 
aslında katolik hareketiyle benzerlikler gösterir bir şekilde değildir. 
Bazı piskoposların faaliyet alanları içerisinde — Halk Liberal Parti- 
si'nin şubesi mevcut bulunmasına rağmen — katolik grupları meyda- 
na getirmek gereğini hissetmesi bunu ispata yeterlidir. Katolik ileri 
gelenleri ve grupları, halkı filanca veya falanca siyasi ilkeyi kabule 
uygun gördükçe, kendilerini müdafaa eden partiler için yaptıkları 
propaganda ile bir yardımcı ve yandaş gibi hareket ederler. 

Meselâ bir din müdafaa heyeti "her seçim ve atamada Cenab-ı 
hak huzurunda oyundan sorumlu olduğunu ve Katoliklerin dikkate 
almaları gereken iki meselenin çarptığını, bunlar da ilk önce mez- 
hep hürriyetine riayet edilmesi, ikinci olarak Hristiyan eğitimi ve ter- 
biyesinin serbest olması gerektiğini" (1) beyan etmektedir. 

Buna karşılık Serbest Düşünürler Milli Derneği “bütün kapsamıy- 
la lâik eğitim talep etmekte ve bundan dolayı eğitim hürriyetine kar- 
şı bulunmakta" (2) olduğunu ileri sürmektedir. 

Bir çok ilmi veya siyasi ve toplumsal cemiyetler vardır ki çeşitli si- 
yasi partilerin hiç biriyle gizli veya açık, dolaylı veya dolaysız hiç bir 
alâka ve bağlantısı olmadan bazı projeler teklif ederler ki parlemen- 
to, bu projeleri incelemeye alarak kabul ve onay vermekle yetinir. 

“Gerek ceza, cinayet, tekabüliyet, idari, gerekse sosyal yardım- 
laşma ve genel halk sağlığına dair nice kanunlar ilk defa Hapisha- 
neler Cemiyeti, İdari İncelemeler Cemiyeti, milli dernekler ve çalışma 
grupları tarafından ortaya atılmıştır.” Farmasonluk da, aynı şekilde, 
güncel problemleri 


(1 ve 2) Parlemento Salnâmesi (Yıllık) (1910-1911) gruplar sayfa: 326 
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(Sayfa 14) incelemekte ve tartışmaktadır: "Locaların toplantı ve 
görüşme tutanakları incelenecek olursa, kilise ile devletin ayrılığı so- 
rununun söz konusu olmadığı bir oturuma tesadüf edilmediği görü- 
lür. Fransa'nın bir ucundan öbür ucuna kadar aynı talimatlar ulaş- 
mıştır." (3) 

Söz konusu ettiğimiz bu durumlar "parlementonun dışarıdan ge- 
len telkinlere bir ayna teşkil ettiğine geniş bir yetki sahibi olmayan ve 
gecikme ile hareket etmek gibi belirgin bir özelliği bulunmayan gu- 
ruplarda tartışılan ve ele alınan hal çarelerinin sınırlılığını ortaya koy- 
duğunu" (4) gösterir bu hâl, acaba, gerçekten yasama yetkisine sa- 
hip medlislerin haklarından feragat ettiklerine delil gösterilebilir mi? 


(3) Dergahın (Couvent) 1907 resmi faaliyet raporu. Sayfa: 62 ve 65 (ki 
Mösyö Delpeş tarafından zikr edilmiştir.) 
(4) "1909 Parlemento Salnâmesi (Yıllık)'ne giriş. Mösyö 1. Delpeş "De- 


mokrasi ve Parlemento Usülü" sayfa: 35. 
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Tütübhânec-i İctihâd Aded 45 


Doktor Abdullah Cevdet 


DÜN VE YARIN 


Dr. G.Le Bon'un 
“HİER ET DEMAİN” adlı kitabının tercümesidir. 


İstanbul 
Orhaniye Matbaası 
1921 


Çankaya Atatürk Kitaplığı Bilgileri 


Envanter No : 286 


Yazar : Dr. Gustave Le Bon 
(Çev: Doktor Abdullah Cevdet) 
Gild : Pembe 
Ebadı : 
En :17 cm. 
Boy 124cm. 
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Çevirmenin Sözü (Özeti 

“Dünya savaşı" adlı kitap, muazzam ve müthiş bir kitap oldu. Bu 
cehennemi kitabı en iyi okuyan, en iyi anlayan Doktor Güstav Le Bon 
dur. O, aynı zamanda hem psikoloji, hem sosyoloji bilginidir. Yüzyı- 
lmızda inançların, düşüncelerin, ihtirasların, kinlerin sebeplerini iyi 
anlamış ve her halde en iyi anlatmış olan hekim o'dur. 

Türk okuyucuları Le Bon'u, Ruhü'l Akvam (Milletlerin Ruhul, Yüzyı- 
lımızın Felsefi Kuralları, Avrupa Savaşından Alınan Psikolojik Dersler 
adlı eserleriyle tanımıştır. 

Savaşın son zamanlarında yazılan ve barıştan az önce yayınla- 
nan eser Le Bon'un toplumsal, psikolojik, felsefi kurallardan oluşan 
en son eserlerindendir. Dün ve Yarın adlı eser Le Bon'un diğer eser- 
lerinin özünü içermektedir. 

Times gazetesi, bugün, Fransa'nın en büyük hekimleri olarak Po- 
incare, Bergson ve Güstav Le Bon isimlerini söylerler ve “bütün dev- 
let adamları Güstav Le Bon'un kitaplarını her zaman okumalıdır" 
derler. i 

Güstav Le Bon'un 1907 tarihinde yayınlanan Sosyalizmin Psikolo- 
jisi adlı büyük eseri, on yıl sonra aynen ve açık şekilde ortaya çıkmış 
kerametler ve mucizelerle doludur. Le Bon'un kullandığı ölçü ve te- 
razinin doğruluğuna kimse şüphe etmesin. 


Sayfa : 80 
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Sayfa 80 
Bir ulusun arazisini fethetmek yetmez, (Ona egemen olmak için) 
ruhunu da zaptedip mağlup etmek gerekir. 


Sayfa : 166 


e BY 33 iye ge bil 
esl) lal; 00 J MS hav «U, alir olaf 


Oda Er» * <1 Sie GE meki laa 


memeye su 


ai dayi yal sl yad sı gl 


Sayfa 166 

Avrupa Savaşı, demokrasi düşüncesinin belirgin ve ayrıca karak- 
terini ortaya çıkartıp, demokrasinin gelişmesine en köklü devrimler- 
den daha çok hizmet edecektir. Aynı tehlike altına sokulmuş (mev- 
zul bulunan insanlar, birbirlerini tanımayı, değişik türden yete- 
neklerin birbirlerinin eşdeğeri ve karşılığı olduğunu çok yakından 
görmeyi öğrendiler. 


Sayfa : 169 


dile Ja 55 “35 gi glağ İN 3 yarı 


3 P33 Je 3S ği LA Vİ e 


DO EK ge 
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Sayfa 169 

Demokrasinin gelişmesi için seçkinleri (aydınları) halkın düze- 
yine indirmek değil, halkı seçkinlere laydınlaral doğru yükseltmek 
gerek. 


—— sie —— 


